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Na	temelju	članka	8.	i	članka	35.	Zakona	o	lokal-

noj	 i	područnoj	 (regionalnoj)	samoupravi	 (»Narodne	
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S T A T U T
Općine Bednja 

I.	 OPĆE	ODREDBE

Članak	1.
Ovim	Statutom	uređuje	se:	samoupravni	djelokrug	

Općine	Bednja	(u	daljnjem	tekstu:	Općina),	javna	pri-
znanja	Općine,	ustrojstvo,	ovlasti	 i	 način	 rada	 tijela	
Općine,	način	obavljanja	poslova,	oblici	neposrednog	
sudjelovanja	 građana	 u	 odlučivanju,	 provođenje	 re-
ferenduma	u	pitanjima	iz	samoupravnog	djelokruga,	
mjesna	 samouprava,	 ustrojstvo	 i	 rad	 javnih	 službi,	
suradnja	s	drugim	jedinicama	lokalne	i	područne	(re-
gionalne)	samouprave,	te	druga	pitanja	od	važnosti	za	
ostvarivanje	prava	i	obaveza	Općine	Bednja.

Članak	2.
Općina	je	jedinica	lokalne	samouprave	na	području	

utvrđenom	Zakonom	o	područjima	županija,	gradova	
i	općina	u	Republici	Hrvatskoj.

Članak	3.
Općina	je	pravna	osoba.
Naziv	Općine	je	Općina	Bednja.
Sjedište	Općine	je	u	Bednji,	Trg	svete	Marije	26.

Članak	4.
Općina	obuhvaća	područja	naselja:	Bednja,	Benko-

vec,	Brezova	Gora,	Cvetlin,	Jamno,	Jazbina	Cvetlinska,	
Ježovec,	Mali	Gorenec,	Meljan,	Osonjak,	Pašnik,	Pleš,	
Podgorje	Bednjansko,	Prebukovje,	Purga	Bednjanska,	
Rinkovec,	Sveti	Josip,	Šinkovica	Bednjanska,	Šinkovica	
Šaška,	Šaša,	Trakošćan,	Veliki	Gorenec,	Vranojevlje,	
Vrbno,	Vrhovec	Bednjanski.

Članak	5.
Područje	Općine	utvrđeno	je	zakonom,	a	granice	

područja	 idu	katastarskim	granicama	rubnih	naselja	
koja	ulaze	u	njegovo	područje.

Granice	Općine	mogu	 se	mijenjati	 na	način	 i	 po	
postupku	propisanom	zakonom.

Članak	6.
Dan	Općine	Bednja	je	10.	svibnja	koji	se	svečano	

slavi.

Članak	7.
Općina	 ima	pečat,	čiji	se	oblik	 i	sadržaj	utvrđuje	

posebnom	odlukom.

II.	JAVNA	PRIZNANJA

Članak	8.
Općinsko	 vijeće	 može	 proglasiti	 počasnim	 gra-

đaninom	Općine	osobe	 koje	 su	 se	 istakle	naročitim	
zaslugama	za	Općinu.	Počasnom	građaninu	dodjeljuje	
se	posebna	Povelja	Općine.

Iz	statusa	počasnog	građanina	ne	proizlaze	posebna	
prava	odnosno	obveze.

Proglašenje	počasnim	građaninom	može	se	opo-
zvati	ukoliko	se	počasni	građanin	pokaže	nedostojnim.

Kriteriji	za	proglašenje	počasnog	građanina	Općine,	
te	oblik	i	izgled	Povelje	Općine,	utvrđuju	se	posebnom	
odlukom.

Članak	9.
Općinsko	vijeće	može	dodijeliti	i	druga	javna	prizna-

nja	građanima	i	pravnim	osobama	za	naročite	uspjehe	
na	svim	područjima	gospodarskog	i	društvenog	života	
od	značaja	za	Općinu.

Nagrade	i	druga	javna	priznanja	dodjeljuju	se	po	
uvjetima	i	na	način	propisan	posebnom	Odlukom.

III.		 SURADNJA	S	DRUGIM	JEDINICAMA	LOKALNE	
I	PODRUČNE	(REGIONALNE)	SAMOUPRAVE

Članak	10.
Ostvarujući	zajednički	interes	u	unapređivanju	gos-

podarskog,	društvenog	 i	kulturnog,	 razvitka,	Općina	
uspostavljanja	i	održava	suradnju	s	drugim	jedinicama	
lokalne	i	područne	(regionalne)	samouprave	u	zemlji	
i	 inozemstvu	u	skladu	sa	zakonima	i	međunarodnim	
ugovorima.

Članak	11.
Općinsko	 vijeće	 donosi	 odluku	 o	 uspostavljanju	

suradnje,	odnosno	o	sklapanju	sporazuma	(ugovora,	
povelje,	memoranduma	i	sl.)	o	suradnji	sa	pojedinim	
jedinicama	lokalne	samouprave,	kada	ocjeni	da	postoji	
dugoročan	i	trajan	interes	za	uspostavljanje	suradnje	
i	mogućnosti	za	njezino	razvijanje.

IV.		SAMOUPRAVNI	DJELOKRUG	OPĆINE

Članak	12.
Općina	je	samostalna	u	odlučivanju	u	poslovima	iz	

samoupravnog	djelokruga	u	skladu	s	Ustavom	Repu-
blike	Hrvatske	i	zakonom	te	podliježe	samo	nadzoru	
zakonitosti	rada	i	akata	tijela	Općine.	

Članak	13.
Općina	u	svom	samoupravnom	djelokrugu	obav-

lja	 poslove	 lokalnog	 značaja	 kojima	 se	 neposredno	
ostvaruju	prava	i	potrebe	građana,	a	koji	nisu	Ustavom	
ili	zakonom	dodijeljeni	državnim	tijelima	 i	 to	osobito	
poslove	koji	se	odnose	na:

-	 uređenje	naselja	i	stanovanje,
-	 prostorno	i	urbanističko	planiranje,
-	 komunalno	gospodarstvo,
-	 brigu	o	djeci,
-	 socijalnu	skrb,
-	 primarnu	zdravstvenu	zaštitu,
-	 odgoj	i	osnovno	obrazovanje,
-	 kulturnu,	tjelesnu	kulturu	i	šport,
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-	 zaštitu	potrošača,
-	 zaštitu	i	unapređenje	prirodnog	okoliša,
-	 protupožarnu	i	civilnu	zaštitu,
-	 promet	na	svom	području,
-	 ostale	poslove	sukladno	posebnim	zakonima.
Posebnim	 zakonima	 kojima	 se	 uređuju	 pojedine	

djelatnosti	 iz	 stavka	 1.	 ovog	 članka	 odredit	 će	 se	
poslovi	čije	 je	obavljanje	Općina	dužna	organizirati,	
te	poslovi	koje	može	obavljati.	

Članak	14.
Općina	Bednja	može	organizirati	obavljanje	poje-

dinih	poslova	iz	članka	13.	ovog	Statuta	zajednički	s	
drugom	jedinicom	lokalne	samouprave	ili	više	jedinica	
lokalne	 samouprave,	 osnivanjem	zajedničkog	 tijela,	
zajedničkog	upravnog	odjela	 ili	 službe,	 zajedničkog	
trgovačkog	društva	ili	zajednički	organizirati	obavlja-
nje	pojedinih	poslova	u	skladu	s	posebnim	zakonom.

Odluku	o	obavljanju	poslova	na	način	propisan	u	
stavku	1.	ovog	članka	donosi	Općinsko	vijeće,	temeljem	
koje	načelnik	sklapa	sporazum	o	osnivanju	zajedničkog	
upravnog	tijela	kojim	se	propisuje	financiranje,	način	
upravljanja,	odgovornost,	statusna	pitanja	službenika	
i	namještenika	i	druga	pitanja	od	značaja	za	to	tijelo.

Članak	15
Odlukom	Općinskog	vijeća,	u	skladu	sa	Statutom	

Općine	 i	 Statutom	 Varaždinske	 županije,	 mogu	 se	
pojedini	poslovi	iz	samoupravnog	djelokruga	Općine	
čije	 je	 obavljanje	 od	 širega	 interesa	 za	 građane	 na	
području	više	jedinica	lokalne	samouprave	prenijeti	na	
Varaždinsku	županiju,	odnosno	mjesnu	samoupravu.

Općinsko	vijeće	može	tražiti	od	Županijske	skupštine	
da	joj,	uz	suglasnost	središnjeg	tijela	državne	uprave	
nadležnog	za	poslove	lokalne	i	područne	(regionalne)	
samouprave,	 povjeri	 obavljanje	 određenih	 poslova	
iz	 samoupravnog	 djelokruga	 Županije	 na	 području	
te	 jedinice,	 ako	može	osigurati	 dovoljno	 prihoda	 za	
njihovo	obavljanje.

V.	 NEPOSREDNO	 SUDJELOVANJE	 GRAĐANA	 
	 U	ODLUČIVANJU

Članak	16.
Građani	mogu	neposredno	sudjelovati	u	odlučivanju	

o	 lokalnim	poslovima	putem	referenduma	 i	mjesnog	
zbora	građana,	u	skladu	sa	zakonom	i	Statutom	Općine.

Članak	17.
Referendum	se	može	raspisati	radi	odlučivanja	o	

prijedlogu	promjena	Statuta,	o	prijedlogu	općeg	akta	
ili	drugog	pitanja	iz	djelokruga	Općinskog	vijeća	kao	
i	o	drugim	pitanjima	određenim	zakonom	i	Statutom.

Prijedlog	za	donošenje	odluke	o	 raspisivanju	 re-
ferenduma	može	 temeljem	odredaba	zakona	 i	 ovog	
Statuta,	dati	jedna	trećina	vijećnika,	načelnik,	većina	
vijeća	mjesnih	odbora	s	područja	Općine	Bednja	i	20%	
ukupnog	broja	birača	Općine	Bednja.

Članak	18.
Osim	slučajeva	 iz	članka	17.	ovog	Statuta,	 refe-

rendum	se	raspisuje	i	za	opoziv	načelnika	i	njegovog	
zamjenika,	ako	raspisivanje	referenduma	predloži	20%	
ukupnog	broja	birača	Općine	Bednja.

Predsjednik	Općinskog	vijeća	dostavlja	zaprimljeni	
prijedlog	propisanog	broja	birača	u	roku	od	8	dana	od	
dana	zaprimanja	prijedloga	središnjem	tijelu	državne	
uprave	nadležnom	za	lokalnu	i	područnu	(regionalnu)	
samoupravu	radi	utvrđivanja	da	li	je	prijedlog	podnesen	
podnesen	od	potrebnog	broja	birača.

Ako	središnje	 tijelo	državne	uprave	nadležno	za	
lokalnu	 i	 područnu	 (regionalnu)	 samoupravu	 utvrdi	
da	 je	prijedlog	podnesen	od	potrebnog	broja	birača	
Općinsko	 vijeće	 raspisuje	 referendum	u	 roku	od	30	
dana	 od	 dana	 zaprimanja	 odluke	 središnjeg	 ureda	
državne	uprave.

Ako	se	na	referendumu	donese	odluka	o	opozivu	
načelnika	i	njegovog	zamjenika,	mandat	im	prestaje	
danom	objave	rezultata	referenduma,	a	Vlada	Repu-
blike	Hrvatske	imenuje	povjerenika	Vlade	Republike	
Hrvatske	za	obavljanje	poslova	iz	nadležnosti	načelnika.

Članak	19.
Općinsko	vijeće	dužno	se	izjasniti	o	podnesenom	

prijedlogu	propisanog	broja	 članova	predstavničkog	
tijela,	načelnika	ili	većine	vijeća	mjesnih	odbora	i	ako	
prijedlog	prihvati,	u	roku	od	30	dana	od	dana	zaprimanja	
prijedloga	donijeti	odluku	o	raspisivanju	referenduma.

Ako	je	prijedlog	za	raspisivanje	referenduma	predložio	
propisani	broj	birača,	predsjednik	Općinskog	vijeća	u	
roku	od	8	dana	od	dana	zaprimanja	prijedloga	dostavlja	
prijedlog	središnjem	tijelu	državne	uprave	nadležnom	
za	 lokalnu	 i	područnu	(regionalnu)	samoupravu	radi	
utvrđivanja	 ispravnosti	 podnesenog	 prijedloga.	Ako	
središnje	tijelo	državne	uprave	nadležno	za	lokalnu	i	
područnu	(regionalnu)	samoupravu	utvrdi	da	je	prijed-
log	za	raspisivanje	referenduma	ispravan,	Općinsko	
vijeće	će	u	roku	30	dana	od	dana	zaprimanja	odluke	
o	ispravnosti	prijedloga	raspisati	referendum.

Članak	20.
Odluka	 o	 raspisivanju	 referenduma	 sadrži	 naziv	

tijela	koje	raspisuje	referendum,	područje	za	koje	se	
raspisuje	referendum,	naziv	akta	o	kojem	se	odlučuje	
na	referendumu,	odnosno	naznaku	pitanja	o	kojem	će	
birači	odlučivati,	obrazloženje	akta	 ili	pitanja	o	koji-
ma	se	 raspisuje	 referendum,	 referendumsko	pitanje	
ili	pitanja,	odnosno	jedna	ili	više	prijedloga	o	kojima	
će	birači	odlučivati,	te	dan	održavanja	referenduma.

Članak	21.
Pravo	glasovanja	na	 referendumu	 imaju	 građani	

koji	 imaju	prebivalište	na	području	Općine,	odnosno	
na	području	za	koje	se	raspisuje	referendum	i	upisani	
su	u	popis	birača.

Članak	22.
Odluka	donesena	na	 referendumu	o	pitanjima	 iz	

članka	17.	ovog	Statuta	obavezna	je	za	Općinsko	vijeće.
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Članak	23.	
Postupak	 provođenja	 referenduma	 i	 odluke	 do-

nijete	na	referendumu	podliježu	nadzoru	zakonitosti	
općih	 akata,	 kojeg	 provodi	 središnje	 tijelo	 državne	
uprave	nadležno	za	 lokalnu	 i	područnu	(regionalnu)	
samoupravu.

Članak	24.
Općinsko	vijeće	može	tražiti	mišljenje	od	zborova	

građana	 o	 prijedlogu	 općeg	 akta	 ili	 drugog	 pitanja	
iz	 svoga	djelokruga,	 te	 drugim	pitanjima	određenim	
zakonom	ili	Statutom.

Prijedlog	 za	 traženje	mišljenja	 iz	 stavka	1.	 ovog	
članka	može	dati	 jedna	 trećina	vijećnika	Općinskog	
vijeća	i	načelnik.

Općinsko	 vijeće	 dužno	 je	 razmotriti	 prijedlog	 iz	
stavka	2.	Ovog	članka	u	 roku	od	60	dana	od	zapri-
manja	prijedloga.

Odlukom	iz	stavka	1.	ovog	članka	određuju	se	pitanja	
o	kojima	će	se	tražiti	mišljenje	od	zborova	građana	te	
vrijeme	u	kojem	se	mišljenje	treba	dostaviti.

Članak	25.
Zbor	 građana	 saziva	 predsjednik	 Općinskog	 vi-

jeća	 u	 roku	 od	 15	 dana	 od	 dana	 donošenja	 odluke	
Općinskog	vijeća.

Za	pravovaljano	 izjašnjavanje	 na	 zboru	 građana	
potrebna	je	prisutnost	najmanje	5%	birača	upisanih	u	
popis	u	popis	birača	mjesnog	odbora	za	čije	područje	
je	sazvan	zbor	građana.

Izjašnjavanje	građana	na	zboru	građana	je	javno,	a	
odluke	se	donose	većinom	glasova	prisutnih	građana.

Članak	26.
Građani	imaju	pravo	Općinskom	vijeću	predlagati	

donošenje	 određenog	akta	 ili	 rješavanje	 odrađenog	
pitanja	iz	njegovog	djelokruga.	

O	prijedlogu	 iz	 stavka	1.	 ovog	 članka,	Općinsko	
vijeće	mora	raspravljati,	ako	ga	potpisom	podrži	naj-
manje	 10%	 birača	 upisanih	 u	 popis	 birača	 Općine,	
te	dati	odgovor	podnositelja,	najkasnije	u	 roku	od	3	
mjeseca	od	prijema	prijedloga.

Članak	27.
Pravo	je	svakoga	građanina	ili	pravne	osobe	pod-

nositi	Općinskom	vijeću	i	tijelima	Općine	predstavke	i	
pritužbe	na	njihov	rad	te	na	nepravilan	odnos	zaposlenih	
u	 tim	 tijelima	kada	 im	se	obraćaju	 radi	 ostvarivanja	
svojih	prava	i	interesa	ili	izvršavanja	svojih	građanskih	
dužnosti.

Na	podnijete	predstavke	i	pritužbe	čelnik	tijela	Op-
ćine	Bednja,	odnosno	pročelnik	Jedinstvenog	upravnog	
odjela	dužan	je	odgovoriti	u	roku	od	30	dana	od	dana	
podnošenja	predstavke,	odnosno	pritužbe.

Ostvarivanjem	prava	iz	stavka	1.	ovog	članka	osigu-
rava	se	ustanovljavanjem	knjige	pritužbi,	postavljanjem	
sandučića	za	predstavke	i	pritužbe,	neposrednim	ko-
municiranjem	s	ovlaštenim	predstavnicima	tijela	Općine	
te	sredstvima	elektroničke	komunikacije	(e-mailom).

VI.	TIJELA	OPĆINE	BEDNJA

Članak	28.
Tijela	Općine	Bednja	su	Općinsko	vijeće	i	načelnik.

1. OPĆINSKO VIJEĆE

Članak	29.
Općinsko	vijeće	 je	predstavničko	tijelo	građana	 i	

tijelo	 lokalne	samouprave	koje	donosi	akte	u	okviru	
djelokruga	Općine,	te	obavlja	i	druge	poslove	u	skladu	
s	Ustavom,	zakonom	i	ovim	Statutom.

Ako	zakonom	ili	drugim	propisom	nije	jasno	odre-
đeno	nadležno	tijelo	za	obavljanje	poslova	iz	samou-
pravnog	djelokruga,	poslovi	i	zadaće	koje	se	odnose	
na	uređivanje	odnosa	iz	samoupravnog	djelokruga	u	
nadležnosti	 su	Općinskog	 vijeća,	 a	 izvršni	 poslovi	 i	
zadaće	u	nadležnosti	su	načelnika.

Ukoliko	se	na	način	propisan	stavkom	2.	ovog	član-
ka	ne	može	utvrditi	nadležno	tijelo,	poslove	i	zadaće	
obavlja	Općinsko	vijeće.

Članak	30.
Općinsko	vijeće:
1.	 donosi	Statut	Općine,
2.	 donosi	Poslovnik	o	radu,
3.	 donosi	proračun	i	odluku	o	izvršenju	proračuna	

Općine,
4.	 donosi	godišnje	izvješće	o	izvršenju	proračuna,
5.	 donosi	odluku	o	privremenom	financiranju,
6.	 donosi	 odluku	 o	 uvjetima,	 načinu	 i	 postupku	

gospodarenja	nekretninama	u	vlasništvu	Općine	
Bednja,

7.	 odlučuje	 o	 stjecanju	 i	 otuđenju	 pokretnina	 i	
nekretnina	 i	 raspolaganju	 ostalom	 imovinom	
Općine	u	visini	pojedinačne	vrijednosti	više	od	
70.000,00	kuna,	ako	 je	 stjecanje	 i	 otuđivanje	
nekretnina	i	pokretnina	te	raspolaganje	ostalom	
imovinom	planirano	u	proračunu	i	provedeno	u	
skladu	sa	zakonom,

8.	 donosi	Odluku	o	promjeni	granica	Općine,
9.	 donosi	odluke	i	druge	opće	akte	kojima	uređuje	

pitanja	iz	samoupravnog	djelokruga	Općine,
10.	 bira	i	razrješava	predsjednika	i	potpredsjednika	

Općinskog	vijeća,
11.	 osniva	 i	 bira	 članove	 radnih	 tijela	Općinskog	

vijeća,	 odnosno	 imenuje	 i	 razrješuje	 druge	
osobe	određene	zakonom,	drugim	propisom	ili	
Statutom,

12.	 donosi	odluku	o	kriterijima,	načinu	i	postupku	
za	 dodjelu	 javnih	 priznanja	 i	 dodjeljuje	 javna	
priznanja,

13.	 uređuje	 ustrojstvo	 i	 djelokrug	 upravnih	 tijela	
Općine,

14.	 osniva	javne	ustanove,	trgovačka	društva	i	dru-
ge	pravne	osobe	za	obavljanje	gospodarskih,	
društvenih,	komunalnih	i	drugih	djelatnosti	od	
interesa	za	Općinu,
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15.	 daje	prethodne	suglasnosti	na	statute	ustanova	
ukoliko	 zakonom	 ili	 odlukom	o	 osnivanju	 nije	
drugačije	propisano,

16.	 Odlučuje	 o	 davanju	 suglasnosti	 za	 zaduživa-
nje	 pravnim	 osobama	 u	 većinskom	 izravnom	
ili	 neizravnom	 vlasništvu	 Općine	 i	 o	 davanju	
suglasnosti	 za	 zaduživanje	 ustanova	 kojih	 je	
osnivač	Općina,

17.	 donosi	odluku	o	osnivanju	mjesnih	odbora,	te	
akte	 radi	 provedbe	 izbora	 za	 vijeća	 mjesnih	
odbora,

18.	 raspisuje	lokalni	referendum,
19.	 donosi	odluke	o	potpisivanju	sporazuma	o	su-

radnji	s	drugim	jedinicama	lokalne	samouprave,	
u	skladu	s	općim	aktom	i	zakonom,

20.	 obavlja	i	druge	poslove	koji	su	zakonom	ili	dru-
gim	propisom	stavljeni	u	djelokrug	Općinskog	
vijeća.

Članak	31.
Općinsko	vijeće	broji	13	članova.

Članak	32.
Članovi	Općinskog	vijeća	biraju	se	na	način	 i	po	

postupku	 utvrđenom	 Zakonom	 o	 izboru	 predstav-
ničkih	 tijela	 jedinice	 lokalne	 i	područne	(regionalne)	
samouprave.	

Mandat	člana	Općinskog	vijeća	 izabranog	na	re-
dovitim	izborima	traje	četiri	godine,	a	počinje	danom	
konstituiranja	Općinskog	vijeća	i	traje	do	stupanja	na	
snagu	odluke	Vlade	Republike	Hrvatske	o	raspisiva-
nju	izbora.

Članak	33.
Funkcija	članova	Općinskog	vijeća	je	počasna	i	za	

to	vijećnik	ne	prima	plaću.
Vijećnici	 imaju	pravo	na	naknadu	u	skladu	s	po-

sebnom	odlukom	Općinskog	vijeća.
Članovi	Općinskog	vijeća	nemaju	obvezujući	man-

dat	i	nisu	opozivi.

Članak	34.
Općinsko	vijeće	ima	predsjednika	i	prvog	i	drugog	

potpredsjednika.
Predsjednik	i	jedan	potpredsjednik	biraju	se	iz	reda	

predstavničke	većine,	a	drugi	potpredsjednik	iz	reda	
predstavničke	manjine,	na	njihov	prijedlog.

Funkcija	predsjednika	i	potpredsjednika	Općinskog	
vijeća	je	počasna	i	za	to	obnašatelji	funkcije	ne	primaju	
plaću.	Predsjednik	 i	 potpredsjednici	 imaju	 pravo	na	
naknadu	sukladno	posebnoj	odluci	Općinskog	vijeća.

Članak	35.
Predsjednik	Općinskog	vijeća:
1.	 zastupa	Općinsko	vijeće,
2.	 saziva	i	organizira,	te	predsjedava	sjednicama	

Općinskog	vijeća,
3.	 predlaže	dnevni	red	Općinskog	vijeća,

4.	 upućuje	 prijedloge	 ovlaštenih	 predlagatelja	 u	
propisani	postupak,

5.	 brine	o	postupku	donošenja	odluka	i	općih	akata,
6.	 održava	red	na	sjednici	Općinskog	vijeća,	
7.	 usklađuje	rad	radnih	tijela,
8.	 potpisuje	odluke	 i	 akte	 koje	donosi	Općinsko	

vijeće,
9.	 brine	o	suradnji	Općinskog	vijeća	i	načelnika,
10.	 brine	se	o	zaštitit	prava	vijećnika,
11.	 obavlja	 i	 druge	 poslove	 određene	 zakonom	 i	

Poslovnikom	Općinskog	vijeća.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	dostavlja	Statut,	Po-

slovnik,	proračun	i	druge	opće	akte	predstojniku	ureda	
državne	uprave	u	županiji	s	 izvatkom	iz	zapisnika	u	
roku	od	15	dana	od	dana	donošenja,	te	bez	odgode	
općinskom	načelniku.

Članak	36.
Član	 Općinskog	 vijeća	 koji	 za	 vrijeme	 trajanja	

mandata	prihvati	obnašanje	dužnosti	koja	se,	prema	
odredbama	 posebnog	 zakona	 smatra	 nespojivom	 s	
dužnošću	općinskog	vijećnika,	za	vrijeme	obnašanja	
nespojive	dužnosti	mandat	općinskog	vijećnika	miru-
je,	a	za	to	vrijeme	zamjenjuje	ga	zamjenik,	sukladno	
odredbama	posebnog	zakona.

Vijećnik	 je	 dužan	 u	 roku	 od	 8	 dana	 od	 dana	
prihvaćanja	 nespojive	 dužnosti	 o	 tome	 obavijestiti	
predsjednika	Općinskog	vijeća,	a	mandat	mu	počinje	
mirovati	protekom	tog	roka.

Po	prestanku	obnašanja	nespojive	dužnosti,	vijećnik	
nastavlja	s	obnašanjem	dužnosti	vijećnika,	ako	podnese	
pisani	zahtjev	predsjedniku	Općinskog	vijeća	u	roku	
od	 8	 dana	 od	 dana	 prestanka	 obnašanja	 nespojive	
dužnosti.	 Mirovanje	 mandata	 prestaje	 osmog	 dana	
od	dana	podnošenja	pisanog	zahtjeva.
Ako	vijećnik	po	prestanku	obnašanja	nespojive	dužnosti	
ne	podnese	pisani	zahtjev	iz	stavka	3.	ovog	članka,	
smatrat	će	se	da	mu	mandat	miruje	iz	osobnih	razloga.

Vijećnik	može	tijekom	trajanja	mandata	staviti	svoj	
mandat	u	mirovanje	iz	osobnih	razloga,	podnošenjem	
pisanog	 zahtjeva	 predsjedniku	 Općinskog	 vijeća,	 a	
mirovanje	mandata	počinje	teći	od	dana	dostave	pisa-
nog	zahtjeva	sukladno	pravilima	o	dostavi	propisanim	
Zakonom	o	općem	upravnom	postupku.

Mirovanje	 mandata	 iz	 osobnih	 razloga	 ne	 može	
trajati	kraće	od	6	mjeseci,	a	vijećnik	nastavlja	s	obna-
šanjem	dužnosti	osmog	dana	od	dana	dostave	pisane	
obavijesti	predsjedniku	Općinskog	vijeća.

Vijećnik	može	tražiti	nastavljanje	obnašanja	dužnosti	
vijećnika	jedanput	u	tijeku	trajanja	mandata.

Članak	37.
Vijećniku	prestaje	mandat	prije	isteka	vremena	na	

koji	je	izabran:
-	 ako	podnese	ostavku	koja	 je	zaprimljena	naj-

kasnije	 tri	 dana	 prije	 zakazanog	 održavanja	
sjednice	Općinskog	vijeća	i	ovjerena	kod	javnog	
bilježnika	najranije	8	dana	prije	podnošenja	iste,
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-	 ako	je	pravomoćnom	sudskom	odlukom	potpuno	
lišen	poslovne	sposobnosti,	danom	pravomoć-
nosti	sudske	odluke,

-	 ako	je	pravomoćnom	sudskom	presudom	osuđen	
na	bezuvjetnu	kaznu	zatvora	u	trajanju	dužem	
ode	šest	mjeseci,	danom	pravomoćnosti	presude,

-	 ako	mu	prestane	prebivalište	s	područja	Općine	
Bednja,

-	 ako	mu	prestane	hrvatsko	državljanstvo	sukladno	
odredbama	zakona	kojim	se	uređuje	hrvatsko	
državljanstvo,	danom	njegovog	prestanka,

-	 smrću.
Vijećniku	kojem	prestane	hrvatsko	državljanstvo,	a	

koji	je	državljanin	države	članice	Europske	unije,	man-
dat	ne	prestaje	prestankom	hrvatskog	državljanstva.

Članak	38.
Vijećnik	ima	prava	i	dužnosti:
1.	 sudjelovati	na	sjednicama	Općinskog	vijeća,
2.	 raspravljati	i	glasovati	o	svakom	pitanju	koje	je	

na	dnevnom	redu	sjednice	Općinskog	vijeća,
3.	 predlagati	Općinskom	vijeću	donošenje	akata,	

podnositi	prijedloge	akata	i	podnositi	amandmane	
na	prijedloge	akata,

4.	 postavljati	pitanja	iz	djelokruga	rada	Općinskog	
vijeća,

5.	 postavljati	 pitanja	 općinskom	 načelniku	 i	 za-
mjeniku	načelnika,

6.	 sudjelovati	na	sjednicama	radnih	tijela	Općin-
skog	vijeća	i	na	njima	raspravljati,	a	u	radnim	
tijelima	kojih	je	član	i	glasovati,

7.	 prihvatiti	se	članstva	u	najviše	2	radna	tijela	u	
koje	ga	izabere	Općinsko	vijeće,

8.	 tražiti	 i	dobiti	podatke	potrebne	za	obavljanje	
dužnosti	vijećnika,	od	tijela	Općine	te	u	svezi	
s	tim	koristiti	njihove	stručne	i	tehničke	usluge,

9.	 uvida	 u	 registar	 birača	 za	 vrijeme	 obavljanja	
dužnosti	vijećnika.

Vijećnik	ne	može	biti	kazneno	gonjen	niti	odgovo-
ran	na	bilo	koji	drugi	način,	zbog	glasovanja,	 izjava	
ili	 iznesenih	mišljenja	 i	 stavova	 na	 sjednicama	Op-
ćinskog	vijeća.

Vijećnik	je	dužan	čuvati	tajnost	podataka,	koji	su	
kao	tajni	određeni	u	skladu	s	pozitivnim	propisima,	za	
koje	sazna	za	vrijeme	obnašanja	dužnosti	vijećnika.

Vijećnik	 ima	 i	 druga	 prava	 i	 dužnosti	 utvrđena	
odredbama	 zakona,	 ovog	 Statuta	 i	 Poslovnika	 Op-
ćinskog	vijeća.

Članak	39.
Poslovnikom	Općinskog	vijeća	detaljnije	se	uređuje	

način	 konstituiranja,	 sazivanja,	 rad	 i	 tijek	 sjednice,	
ostvarivanje	prava,	obaveza	i	odgovornosti	vijećnika,	
ostvarivanje	prava	i	dužnosti	predsjednika	Općinskog	
vijeća,	djelokrug,	sastavi	način	rada	radnih	tijela,	na-
čin	i	postupak	donošenja	akata	u	Općinskom	vijeću,	
postupak	 izbora	 i	 razrješenja,	sudjelovanje	građana	
na	 sjednicama	 te	 druga	 pitanja	 od	 značaja	 za	 rad	
Općinskog	vijeća.

Općinsko	 vijeće	 Poslovnikom	 uređuje	 načela	 i	
standarde	dobrog	ponašanja	predsjednika,	potpred-
sjednika	i	članova	Općinskog	vijeća,	te	predsjednika	
i	članova	radnih	tijela	Općinskog	vijeća.

1.1.	RADNA	TIJELA	VIJEĆA

Članak	40.
Radna	tijela	Općinskog	vijeća	su:
-	 Komisija	za	izbor	i	imenovanja,
-	 Komisija	za	statut,	poslovnik	i	normativnu	dje-

latnosti,
-	 Mandatna	komisija,
-	 Komisija	za	proračun	i	financije.

Članak	41.
Komisija	za	izbori	i	imenovanja	predlaže:
-	 izbor	i	razrješenje	predsjednika	i	potpredsjednike	

Općinskog	vijeća,
-	 izbor	i	razrješenje	članova	radnih	tijela	Općin-

skog	vijeća,
-	 imenovanje	i	razrješenje	i	drugih	osoba	određenih	

ovim	Statutom	 i	 drugim	odlukama	Općinskog	
vijeća,

-	 propise	o	primanju	vijećnika,	te	naknade	troš-
kove	vijećnicima	za	rad	u	Općinskom	vijeću.

Članak	42.
Komisija	za	statut,	poslovnik	i	normativnu	djelatnost:
-	 predlaže	Statut	Općine	i	Poslovnik	Općinskog	

vijeća,
-	 predlaže	pokretanje	postupka	za	izmjenu	Statuta	

odnosno	Poslovnika	Općinskog	vijeća,
-	 razmatra	prijedloge	odluka	i	drugih	općih	akata	

koje	donosi	Općinsko	vijeće	u	pogledu	njihove	
usklađenosti	s	Ustavom	i	pravnim	sustavom,	te	
u	pogledu	njihove	pravne	obrade	i	o	tome	daje	
mišljenje	i	prijedloge	Općinskom	vijeću,

-	 obavlja	i	druge	poslove	određene	ovim	Statutom.

Članak	43.
Mandatna	komisija:
-	 na	konstituirajućoj	sjednici	obavještava	Općin-

sko	vijeće	o	provedenim	izborima	za	Općinsko	
vijeće	i	imenima	izabranih	vijećnika,	temeljem	
objavljenih	 rezultata	 nadležnog	 izbornog	 po-
vjerenstva	o	provedenim	izborima,

-	 obavještava	 Općinsko	 vijeće	 o	 podnesenim	
ostavkama	na	vijećničku	dužnost,	te	o	zamjeni-
cima	vijećnika	koji	umjesto	njih	počinju	obavljati	
vijećničku	dužnost,

-	 obavještava	Općinsko	vijeće	o	mirovanju	mandata	
vijećnika	po	sili	zakona,	o	mirovanju	mandata	
iz	osobnih	razloga	i	o	mirovanju	mandata	zbog	
obnašanja	nespojive	dužnosti	 te	o	 zamjeniku	
vijećnika	 koji	 umjesto	 njega	 počinje	 obavljati	
vijećničku	dužnost,

-	 obavještava	Općinsko	vijeće	o	prestanku	miro-
vanja	mandata	vijećnika.
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Članak	44.
Komisija	za	proračun	i	financije:
-	 raspravlja	 o	 proračunu	 i	 financijama	 Općine,	

zauzima	stavove	te	daje	mišljenja	o	pitanjima	
koja	se	odnose	na	proračun,	stanje	o	prihodima	i	
rashodima	Općine,	ostalim	pitanjima	financiranja	
i	financijskog	poslovanja	Općine.

Članak	45.
Općinsko	vijeće	može	uz	radna	tijela	osnovana	ovim	

Statutom,	 osnivati	 druga	 stalna	 i	 povremena	 radna	
tijela	radi	proučavanja	i	razmatranja	drugih	pitanja	iz	
djelokruga	Općinskog	vijeća,	pripreme	prijedloga	odluka	
i	drugih	akata,	davanja	mišljenja	i	prijedloga	u	svezi	
pitanja	koja	su	na	dnevnom	redu	Općinskog	vijeća.

Sastav,	broj	članova,	djelokrug	i	način	rada	radnih	
tijela	utvrđuje	Općinsko	vijeće	posebnim	odlukama.

2. OPĆINSKI NAČELNIK

Članak	46.
Općinski	načelnik	je	nositelj	izvršne	vlasti	Općine.
Mandat	 načelnika	 traje	 četiri	 godine,	 a	 počinje	

prvog	radnog	dana	koji	slijedi	danu	objave	konačnih	
rezultata	 izbora	 i	 traje	 do	 prvog	 radnog	 dana	 koji	
slijedi	danu	objave	konačnih	 rezultata	 izbora	novog	
općinskog	načelnika.

Članak	47.
U	obavljanju	izvršne	vlasti,	općinski	načelnik:
1.	 predstavlja	i	zastupa	Općinu,
2.	 	priprema	prijedloge	općih	akata,
3.	 izvršava	 i	 osigurava	 izvršavanje	 općih	 akata	

predstavničkog	tijela,
4.	 utvrđuje	prijedlog	proračuna	Općine	i	izvršenje	

proračuna,
5.	 upravlja	nekretninama,	pokretninama	i	imovin-

skim	pravima	u	vlasništvu	Općine	kao	i	njezinim	
prihodima	i	rashodima,	u	skladu	sa	zakonom	i	
Statutom,

6.	 odlučuje	 o	 stjecanju	 i	 otuđenju	 nekretnina	 i	
pokretnina	 i	 raspolaganju	 ostalom	 imovinom	
Općine	Bednja	pojedinačne	vrijednosti	do	najviše	
70.000,00	kuna,	ako	 je	 stjecanje	 i	 otuđivanje	
planirano	u	proračunu	i	provedeno	u	skladu	sa	
zakonskim	propisima.

7.	 upravlja	raspoloživim	novčanim	sredstvima	na	
računu	proračuna	Općine,

8.	 donosi	Pravilnik	o	unutarnjem	redu,
9.	 imenuje	 i	 razrješava	pročelnika	Jedinstvenog	

upravnog	odjela,
10.	 imenuje	 i	 razrješava	 predstavnike	 Općine	 u	

tijelima	 javnih	 ustanova	 i	 ustanova	 kojih	 je	
osnivač	Općina,	trgovačkih	društava	u	kojima	
Općina	 Bednja	 ima	 udjele	 ili	 dionice	 i	 drugih	
pravnih	osoba	kojih	je	Općina	Bednja	osnivač,	
ako	posebnim	zakonom	nije	drugačije	određeno,

11.	 imenuje	i	razrješava	unutarnjeg	revizora,

12.	 usmjerava	 djelovanje	 Jedinstvenog	 upravnog	
odjela	u	obavljanju	poslova	iz	njegovog	djelo-
kruga	te	nadzire	njegov	rad,

13.	 donosi	plan	prijama	u	službu,
14.	 predlaže	izradu	prostornog	plana	kao	i	njegove	

izmjene	i	dopune	na	temelju	obrazloženih	i	ar-
gumentiranih	prijedloga	fizičkih	i	pravnih	osoba,

15.	 donosi	odluku	o	objavi	prikupljanja	ponuda	 ili	
raspisivanju	natječaja	za	obavljanje	komunalnih	
djelatnosti,

16.	 sklapa	ugovor	o	koncesiji	za	obavljanje	komu-
nalnih	djelatnosti,

17.	 donosi	odluku	o	objavi	prikupljanja	ponuda	 ili	
raspisivanja	natječaja	za	obavljanje	komunalnih	
djelatnosti	na	temelju	ugovora	i	sklapa	ugovor	
o	povjeravanju	poslova,

18.	 daje	 prethodnu	 suglasnost	 na	 izmjenu	 cijena	
komunalnih	usluga,

19.	 organizira	zaštitu	od	požara	na	području	Općine	
i	vodi	brigu	o	uspješnom	provođenju	i	poduzi-
manju	mjera	za	unapređenje	zaštite	od	požara,

20.	 obavlja	 nadzor	 nad	 zakonitošću	 rada	 tijela	
mjesnih	odbora,	sukladno	zakonu,

21.	 obavlja	 i	druge	poslove	predviđene	ovim	Sta-
tutom	i	drugim	propisima.

Općinski	načelnik	dostavlja	odluku	o	 imenovanju	
i	 razrješenju	 iz	 stavka	 1.	 podstavka	 11.	Općinskom	
vijeću	u	roku	8	dana	od	dana	donošenja	i	objavljuje	
se	u	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	županije«.

Članak	48.
Načelnik	 je	 odgovoran	 za	 ustavnost	 i	 zakonitost	

obavljanja	poslova	koji	su	u	njegovom	djelokrugu	i	za	
ustavnost	 i	zakonitost	akata	Jedinstvenog	upravnog	
odjela	Općine.

Članak	49.
Načelnik	dva	puta	godišnje	podnosi	polugodišnja	

izvješća	o	svom	 radu	Općinskom	vijeću,	 i	 to	do	31.	
ožujka	tekuće	godine	za	razdoblje	srpanj	-	prosinac	
prethodne	godine	i	do	15.	rujna	za	razdoblje	siječanj	
-	lipanj	tekuće	godine.

Općinsko	vijeće	može,	pored	izvješća	iz	stavka	1.	
ovog	članka,	od	načelnika	tražiti	izvješće	o	pojedinim	
pitanjima	 iz	 njegovog	 djelokruga.	Općinski	 načelnik	
je	dužan	traženo	izvješće	podnijeti	na	prvoj	sljedećoj	
sjednici	Općinskog	vijeća.

Članak	50.
Općinski	načelnik	ima	pravo	obustaviti	od	primje-

ne	opći	akt	Općinskog	vijeća	u	roku	8	dana	od	dana	
donošenja	ako	utvrdi	da	je	u	suprotnosti	sa	zakonom,	
Statutom	Općine	ili	drugim	propisom.	

U	tom	slučaju	zatražit	će	se	od	Općinskog	vijeća	da	
u	roku	od	8	dana	ukloni	uočenu	nepravilnost.	Ukoliko	
Općinsko	vijeće	u	roku	ne	ukloni	uočenu	nepravilnost,	
općinski	načelnik	je	dužan	bez	odgode	o	tome	obavije-
stiti	predstojnika	Ureda	državne	uprave	u	Varaždinskoj	
županiji,	i	dostaviti	mu	odluku	o	obustavi	općeg	akta.
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Članak	51.
Općinski	načelnik	se	bira	na	neposrednim	izborima	

sukladno	posebnom	zakonu.	
Općinski	načelnik	 ima	 jednog	zamjenika	koji	 za-

mjenjuje	načelnika	u	slučaju	duže	odsutnosti	ili	drugih	
razloga	spriječenosti	u	obavljanju	svoje	dužnosti.	

Zamjenik	općinskog	načelnika	bira	se	na	neposred-
nim	izborima	sukladno	posebnom	zakonu.

Članak	52.
Općinski	načelnik	može	obavljanje	određenih	po-

slova	 iz	 svog	 djelokruga	povjeriti	 zamjeniku,	 ali	mu	
time	ne	prestaje	odgovornost	za	njihovo	obavljanje.

Zamjenik	općinskog	načelnika	je	u	slučaju	iz	stavka	
1.	ovog	članka	dužan	pridržavati	se	uputa	općinskog	
načelnika.	

Članak	53.
Radi	 davanja	 stručnih	 mišljenja	 i	 predlaganja	

rješavanja	 određenih	 pitanja	 od	 interesa	 za	Općinu	
Bednja,	a	koja	ne	spadaju	u	djelokrug	upravnih	tijela	
Općine	Bednja,	načelnik	može	osnovati	stalna	ili	pri-
vremena	savjetodavna	tijela	(povjerenstva,	komisije,	
odbore,	kolegije).

Članak	54.
Nadležnosti,	način	rada,	broj	članova	i	visina	naknade	

za	rad	u	savjetodavnim	tijelima	uređuju	se	posebnom	
odlukom	koju	donosi	načelnik	Općine.

Članak	55.
Općinskom	načelniku	i	zamjeniku	načelnika	mandat	

prestaje	po	sili	zakona:
-	 danom	dostave	pisane	ostavke	sukladno	pra-

vilima	o	dostavi	propisanim	Zakonom	o	općem	
upravnom	postupku,

-	 danom	pravomoćnosti	sudske	odluke	o	oduzi-
manju	poslovne	sposobnosti,

-	 danom	pravomoćnosti	sudske	presude	kojom	je	
osuđen	na	bezuvjetnu	kaznu	zatvora	u	trajanju	
dužem	od	jednog	mjeseca,

-	 danom	prestanka	prebivališta	na	području	Op-
ćine	Bednja

-	 danom	prestanka	hrvatskog	državljanstva,
-	 smrću.
U	slučaju	prestanka	mandata	načelnika	prije	isteka	

2	godine	mandata,	pročelnik	Jedinstvenog	upravnog	
odjela	u	roku	od	8	dana	obavještava	Vladu	Republike	
Hrvatske	o	prestanku	mandata	načelnika	radi	raspisivanja	
prijevremenih	izbora	za	novog	općinskog	načelnika.

U	slučaju	prestanka	mandata	općinskog	načelnika	
nakon	 isteka	2	godine	mandata,	dužnost	općinskog	
načelnika	do	kraja	mandata	obnaša	zamjenik	koji	 je	
izabran	zajedno	s	općinskim	načelnikom.

Članak	56.	
Općinski	načelnik	i	njegov	zamjenik	mogu	se	opo-

zvati	u	postupku	propisan	člankom	18.	ovog	Statuta.

VII.		 TIJELA	ZA	OBAVLJANJE	POSLOVA	 
	 	 IZ	DJELOKRUGA	OPĆINE

Članak	57.
Za	 obavljanje	 upravnih,	 stručnih	 i	 administrativ-

no-	 tehničkih	 poslova	 neposredno	 vezanih	 za	 radi	
funkcioniranje	Općinskog	vijeća	i	drugih	tijela	Općine,	
osniva	se	Jedinstveni	upravni	odjel.	

Jedinstveni	upravni	odjel	izvršava	zakone,	propise,	
odluke	i	druge	opće	akte	Općinskog	vijeća	i	odgovoran	
je	za	stanje	u	područjima	za	koje	je	osnovan.

Jedinstveni	upravni	odjel	dužan	 je	svojim	 radom	
omogućiti	 ostvarivanje	 prava	 i	 potreba	 građana	 i	
pravnih	osoba	u	skladu	sa	zakonom	i	ovim	Statutom.	

Jedinstveni	upravni	odjel	 samostalan	 je	u	okviru	
svog	djelokruga	i	za	svoj	rad	odgovoran	je	općinskom	
načelniku	za	zakonito	i	pravovremeno	obavljanje	po-
slova	iz	svoje	nadležnosti.	

Sredstva	 za	 obavljanje	 djelatnosti	 Jedinstvenog	
upravnog	odjela	osiguravaju	se	u	proračunu	Općine,	
Proračunu	 Republike	 Hrvatske	 i	 drugim	 izvorima	
utvrđenim	zakonom.

VIII.	JAVNE	SLUŽBE

Članak	58.
Općina	Bednja	u	okviru	samoupravnog	djelokruga	

osigurava	 obavljanje	 djelatnosti	 kojima	 se	 zadovo-
ljavaju	 svakodnevne	 potreba	 građana	 na	 području	
komunalnih,	društvenih	i	drugih	djelatnosti,	za	koje	je	
zakonom	utvrđeno	da	se	obavljaju	kao	javna	služba.

Članak	59.
Općina	Bednja	osigurava	obavljanje	djelatnosti	iz	

članka	58.	ovog	Statuta	osnivanjem	trgovačkih	društva,	
javnih	ustanova,	drugih	javnih	osoba	i	vlastitih	pogona.

Načelnik	Općine	imenuje	i	razrješava	predstavnike	
jedinice	 lokalne	 samouprave	 u	 tijelima	 javnih	 usta-
nova,	trgovačkih	društava	i	drugih	pravnih	osoba	čiji	
osnivač	je	Općina.

Obavljanje	 određenih	 djelatnosti	 Općina	 može	
povjeriti	drugim	pravnim	i	fizičkim	osobama	temeljem	
ugovora	o	koncesiji.

IX.	MJESNA	SAMOUPRAVA

Članak	60.
Na	području	Općine	Bednja	osnivaju	se	mjesni	od-

bori,	kao	oblici	mjesne	samouprave,	a	radi	ostvarivanja	
neposrednog	 sudjelovanja	 građana	 u	 odlučivanju	 o	
lokalnim	poslovima.

Mjesni	odbori	 se	osnivaju	za	pojedina	naselja	 ili	
više	međusobno	povezanih	manjih	naselja	ili	za	dije-
love	naselja	koji	čine	zasebnu	razgraničenu	cjelinu,	
na	način	i	postupku	propisanom	zakonom,	ovim	Sta-
tutom	i	posebnom	odlukom	Općinskog	vijeća,	kojom	
se	 detaljnije	 uređuje	 postupak	 i	 način	 izbora	 tijela	
mjesnog	odbora.

Mjesni	odbori	imaju	pravnu	osobnost.
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Članak	61.
Na	području	Općine	utemeljeno	je	devet	mjesnih	

odbora,	u	čiji	sastav	ulaze	dijelovi	naselja	i	ulica	koje	
vežu	 zajednički	 interesi	 u	 zadovoljavanju	 njihovih	
komunalnih	i	ostalih	poslova,	a	to	su:

1.	 Mjesni	odbor	Bednja,	za	područje	naselja:	Bed-
nja,	 dio	Purge	Bednjanske	 (zaselci:	 Popijači,	
Podbrežnički),	 dio	 Pleši	 (zaselci:	 Korenički,	
Kramarići,	Dugi,	Vučaki,	Hojski),	Vrhovec	Bed-
njanski,	Prebukovje	i	Podgorje	Bednjansko,

2.	 Mjesni	 odbor	 Rinkovec,	 za	 područje	 naselja:	
Rinkovec,	Sveti	Josip	i	Benkovec,

3.	 Mjesni	odbor	Šaša,	za	područje	naselja:	Šaša,	
Mali	Gorenec	 i	dio	Pašnika	 (zaselci:	Gamilci,	
Horvateki,	Donji	Kuhari	i	Gorupi),

4.	 Mjesni	odbor	Vrbno,	za	područje	naselja:	Vrbno,	
dio	Ježovca	od	kućnog	broja	1	do	58,	Vranojelje,	
Osonjak,	dio	Šinkovice	Šaške	(zaselak	Hajdi-
njaki)	 i	 dio	 Pašnika	 (zaselci:	 Kuhari,	 Brezni,	
Sambolci),

5.	 Mjesni	 odbor	 Cvetlin,	 za	 područje	 naselja:	
Cvetlin	i	Jazbina	Cvetlinska,

6.	 Mjesni	odbor	Jamno-Brezova	Gora,	za	područje	
naselja	Jamno	i	Brezova	Gora,

7.	 Mjesni	 odbor	Šinkovica,	 za	 područje	 naselja:	
Veliki	 Gorenec,	 Šinkovica	 Bednjanska	 i	 dio	
Purge	Bednjanske	(zaselak	Sinovci),

8.	 Mjesni	odbor	Pleš,	za	područje	naselja:	Pleš,	
Meljan,	 Trakošćan,	 Šinkovica	 Šaška	 i	 Purga	
Bednjanska	(zaselci:	Ostrički,	Vrški,	Smiljani)

9.	 Mjesni	odbor	Gornji	Ježovec,	za	područje	dijela	
naselja	Ježovec	od	kućnog	broja	59	do	158.

Članak	62.
Prijedloge	za	osnivanje	mjesnih	odbora	može	dati	

10%	građana	upisanih	u	popis	birača	za	područje	za	
koje	se	predlaže	osnivanje	mjesnog	odbora,	organi-
zacije	i	udruženja	građana	i	općinski	načelnik.	

U	slučaju	da	prijedlog	iz	stavka	1.	ovog	članka,	daju	
građani	ili	njihove	organizacije	i	udruženja,	prijedlog	
se	dostavlja	u	pisanom	obliku	općinskom	načelniku.

Općinski	načelnik	u	roku	od	15	dana	od	dana	primitka	
prijedloga	utvrđuje	da	li	je	prijedlog	podnesen	na	način	
i	po	postupku	utvrđenim	zakonom	i	ovim	Statutom.

Ukoliko	načelnik	utvrdi	da	prijedlog	nije	podnesen	
na	propisani	način	i	po	propisnom	postupku,	obavijestit	
će	predlagatelja	i	zatražiti	da	u	roku	15	dana	dopuni	
prijedlog	za	osnivanje	mjesnog	odbora.

Pravovaljani	 prijedlog	 općinski	 načelnik	 upućuje	
Općinskom	vijeću,	koje	je	dužno	izjasniti	se	o	prijed-
logu	u	roku	60	dana	od	prijema	prijedloga.

Članak	63.
U	prijedlogu	za	osnivanje	mjesnog	odbora	navo-

de	 se	 podaci	 o	 predlagatelju,	 području	 i	 granicama	
mjesnog	 odbora,	 sjedištu	 mjesnog	 odbora,	 osnove	
pravila	mjesnog	odbora	te	zadaci	i	izvori	financiranja	
mjesnog	odbora.

Članak	64.
Tijela	mjesnog	odbora	su	vijeće	mjesnog	odbora	i	

predsjednik	vijeća	mjesnog	odbora.	
Članove	 vijeće	mjesnog	 odbora	 biraju	 građani	 s	

područja	 mjesnog	 odbora	 koji	 imaju	 biračko	 pravo,	
neposredno	tajnim	glasovanjem,	na	vrijeme	od	četiri	
godine.

Postupak	 izbora	 članova	 vijeća	mjesnog	 odbora	
uređuje	se	posebnom	odlukom	Općinskog	vijeća.

Članak	65.
Izbore	za	članove	vijeća	mjesnih	odbora	raspisuje	

Općinsko	vijeće.
Od	dana	raspisivanja	izbora	pa	do	dana	izbora	ne	

može	proteći	manje	od	30	dana	niti	više	od	60	dana.

Članak	66.
Vijeće	mjesnog	odbora	ima,	uključujući	i	predsjed-

nika,	7	članova.
Za	 člana	 vijeća	mjesnog	 odbora	može	 biti	 biran	

hrvatski	državljanin	s	navršenih	18	godina	života	koji	
ima	prebivalište	na	području	mjesnog	odbora.

Članak	67.
Vijeće	mjesnog	odbora	iz	svog	sastava	bira	pred-

sjednika	vijeća	na	vrijeme	od	četiri	godine,	većinom	
glasova	svih	članova.	

Predsjednik	 vijeća	 mjesnog	 odbora	 predstavlja	
mjesni	odbor	 i	za	svoj	 rad	 je	odgovoran	vijeću	mje-
snog	odbora.	

Za	 obavljanje	 poslova	 koje	 je	 Općina	 povjerila	
mjesnom	odboru,	predsjednik	vijeća	odgovara	općin-
skom	načelniku.

Članak	68.	
Vijeće	mjesnog	odbora	donosi	program	rada	mje-

snog	 odbora,	 pravila	mjesnog	 odbora	 i	 poslovnik	 o	
svom	radu	 te	obavlja	druge	poslove	utvrđene	zako-
nom,	ovim	Statutom	te	odlukama	Općinskog	vijeća	i	
općinskog	načelnika.

Programom	rada	utvrđuju	se	zadaci	mjesnog	odbora,	
osobito	u	pogledu	vođenja	brige	o	uređenju	područja	
mjesnog	 odbora,	 provođenjem	 manjih	 komunalnih	
akcija	kojima	se	poboljšava	komunalni	standard	gra-
đana	na	području	mjesnog	odbora,	 vođenju	brige	o	
poboljšanju	zadovoljavanja	lokalnih	potreba	građana	
u	oblasti	zdravstva,	socijalne	skrbi,	kulture,	športa	 i	
drugih	lokalnih	potreba	na	svome	području.

Poslovnikom	mjesnog	odbora	detaljnije	se	uređuje	
način	 konstituiranja,	 sazivanja	 i	 rad	 vijeća	mjesnog	
odbora,	 ostvarivanje	 prava,	 obaveza	 i	 odgovornosti	
članova	vijeća	mjesnog	odbora,	ostvarivanje	prava	i	
dužnosti	predsjednika	vijeća	mjesnog	odbora,	način	
odlučivanja	te	druga	pitanja	od	značenja	za	rad	mje-
snog	odbora.

Članak	69.
Vijeće	mjesnog	odbora,	radi	raspravljanja	o	potre-

bama	 i	 interesima	građana	 te	davanja	prijedloga	za	
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rješavanje	pitanja	od	mjesnog	značaja,	može	sazivati	
mjesne	zborove	građana.	

Mjesni	zbor	građana	saziva	se	za	područje	mje-
snog	odbora	ili	dio	područja	mjesnog	odbora	koji	čini	
određenu	cjelinu	(dio	naselja,	zaselak	i	slično).	

Mjesni	 zbor	 građana	 vodi	 predsjednik	 mjesnog	
odbora	ili	član	mjesnog	odbora	kojeg	odredi	vijeće.

Članak	70.
Nadzor	nad	zakonitošću	rada	tijela	mjesnog	odbora	

obavlja	općinski	načelnik	koji	može	raspustiti	vijeće	
mjesnog	odbora	ako	ono	učestalo	krši	Statut	Općine,	
pravila	mjesnog	odbora	ili	ne	izvršava	povjerene	mu	
poslove.	

Članak	71.
Općinsko	 vijeće	 će	 posebnom	 odlukom	 urediti	

djelokrug	i	ovlasti	tijela	mjesnog	odbora,	način	izbora	
i	 opoziva	 organa	 mjesne	 samouprave,	 utvrđivanje	
programa	 rada	 mjesnog	 odbora,	 način	 financiranja	
njihove	djelatnosti,	obavljanje	administrativnih	i	drugih	
poslova	za	njihove	potrebe,	te	druga	važna	pitanja	za	
ostvarivanje	njihovih	prava	i	obveza.

X.	IMOVINA	I	FINANCIRANJE	OPĆINE

Članak	72.
Sve	 pokretne	 i	 nepokretne	 stvari,	 te	 imovinska	

prava	koja	pripadaju	Općini,	čine	njezinu	imovinu.	

Članak	73.
Imovinom	 Općine	 upravljaju	 općinski	 načelnik	 i	

Općinsko	vijeće	u	skladu	s	odredbama	ovog	Statuta	
pažnjom	dobrog	domaćina.

Članak	74.
Općina	ima	prihode	kojima	u	okviru	svojeg	samo-

upravnog	djelokruga	slobodno	raspolaže.	
Prihodi	Općine	su:
1.	 općinski	 porezi,	 prirezi,	 naknade,	 doprinosi	 i	

pristojbe,
2.	 prihodi	od	stvari	u	vlasništvu	Općine	i	imovinskih	

prava,
3.	 prihodi	od	trgovačkih	društava,	drugih	pravnih	

osoba	u	vlasništvu	Općine,	odnosno	u	kojima	
Općina	ima	udio	ili	dionice,

4.	 prihodi	od	vlastitih	djelatnosti,
5.	 prihodi	 od	 naknada	 za	 koncesije	 koje	 daje	

Općinsko	vijeće,
6.	 novčane	kazne	 i	oduzeta	 imovinska	korist	 za	

prekršaje	koje	Općina	sama	propiše,	u	skladu	
sa	zakonom,

7.	 sufinanciranje	građana,
8.	 udio	 u	 zajedničkim	 porezima	 sa	 županijom	 i	

Republikom	Hrvatskom,
9.	 sredstva	pomoći	i	dotacija	Republike	Hrvatske	

predviđena	u	Državnom	proračunu,
10.	 drugi	prihodi	određeni	zakonom.

Članak	75.	
Procjena	godišnjih	prihoda	i	primitaka,	te	utvrđeni	

iznos	izdataka	i	drugih	plaćanja	Općine	iskazuju	se	u	
proračunu	Općine	Bednja.

Svi	prihodi	i	primici	proračuna	moraju	biti	raspoređeni	
u	proračunu	i	iskazani	po	izvorima	iz	kojih	potječu.

Svi	izdaci	proračuna	moraju	biti	utvrđeni	u	proračunu	
i	uravnoteženi	s	prihodima	i	primicima.

Članak	76.
Proračun	Općine	Bednja	i	odluka	o	izvršenju	pro-

računa	donosi	se	za	proračunsku	godinu	i	vrijedi	za	
godinu	za	koju	je	donesen.

Proračunska	godina	je	razdoblje	od	dvanaest	mje-
seci,	koja	počinje	1.	siječnja,	a	završava	31.	prosinca.

Članak	77.
Općinsko	vijeće	donosi	proračun	za	sljedeću	pro-

računsku	 godinu	 na	 način	 i	 u	 rokovima	 propisanim	
zakonom.

Ukoliko	se	proračun	za	sljedeću	proračunsku	go-
dinu	ne	može	donijeti	u	propisanom	roku,	Općinsko	
vijeće	donosi	odluku	o	privremenom	financiranju	na	
način	i	u	postupku	propisanim	zakonom	i	to	najduže	
za	razdoblje	od	prva	tri	mjeseca	proračunske	godine.

Članak	78.
Ako	se	tijekom	proračunske	godine	smanje	priho-

di	 i	 primici	 ili	 povećaju	 izdaci	 utvrđeni	 proračunom,	
proračun	se	mora	uravnotežiti	sniženjem	predviđenih	
izdataka	ili	pronalaženjem	novih	prihoda.

Uravnoteženje	 proračuna	 provodi	 se	 izmjenama	
i	 dopunama	 proračuna	 po	 postupku	 propisanom	 za	
donošenje	proračuna.

Članak	79.
Za	potpisivanje	financijskih	dokumenata	i	naloga	

platnog	prometa	ovlašteni	su	općinski	načelnik,	zamjenik	
općinskog	načelnika	i	predsjednik	Općinskog	vijeća.

Članka	80.
Ukupno	materijalno	i	financijsko	poslovanje	Općine	

nadzire	Općinsko	vijeće.
Zakonitost,	svrhovitost	 i	pravodobnost	korištenja	

proračunskih	sredstava	Općine	nadzire	Ministarstvo	
financija.

XI.		AKTI	OPĆINE

Članak	81.
Općinsko	vijeće	donosi	Statut,	proračun,	godišnji	

obračun	proračuna,	 odluke,	 rješenja,	 zaključke,	 na-
putke	i	preporuke.

Članak	82.
Općinski	načelnik	u	poslovima	iz	svog	djelokruga	

donosi	odluke,	zaključke,	pravilnike,	te	opće	akte	kada	
je	za	to	ovlašten	zakonom	ili	općim	aktom	Općinskog	
vijeća.
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Članak	83.
Radna	 tijela	 Općinskog	 vijeća	 donose	 zaključke	

i	preporuke.

Članak	84.
Općinski	načelnik	osigurava	izvršenje	općih	akata	

Općinskog	 vijeća	 na	 način	 i	 u	 postupku	 propisanim	
ovim	 Statutom,	 te	 obavlja	 nadzor	 nad	 zakonitošću	
rada	upravnih	tijela.

Članak	85.
Jedinstveni	 upravni	 odjel	 Općine	 u	 izvršavanju	

općih	 akata	 Općinskog	 vijeća	 donosi	 pojedinačne	
akte	kojima	rješava	o	pravima,	obvezama	 i	pravnim	
interesima	fizičkih	i	pravnih	osoba	u	upravnim	stvarima.

Protiv	pojedinačnih	akata	iz	stavka	1.	ovog	član-
ka,	može	se	izjaviti	žalba	nadležnom	upravnom	tijelu	
Varaždinske	županije.

Na	donošenje	pojedinačnih	akata	shodno	se	pri-
mjenjuju	odredbe	Zakona	o	općem	upravnom	postupku	
i	drugih	propisa.

Članak	86.
Pojedinačni	akti	kojima	se	rješava	o	obvezi	razreza	

lokalnih	poreza,	doprinosa	i	naknada,	koji	su	prihod	
Općine,	donose	se	po	skraćenom	upravnom	postupku.	

Skraćeni	upravni	postupak	provodi	se	i	kod	pojedi-
načnih	akata	kojima	se	rješava	o	pravima,	obvezama	
i	interesima	fizičkih	i	pravnih	osoba	od	strane	pravnih	
osoba	kojima	je	Općina	osnivač.

Članak	87.
Svi	opći	akti	koje	donosi	Općinsko	vijeće,	moraju	

biti	javno	objavljeni,	na	način	dostupan	građanima,	a	
obvezno	se	objavljuju	u	»Službenom	vjesniku	Varaž-
dinske	županije«.

Opći	akti	stupaju	na	snagu	osmog	dana	od	dana	
objave,	osim	ako	nije	zbog	osobito	opravdanih	razloga,	
općim	aktom	propisano	da	opći	akt	 stupa	na	snagu	
dan	nakon	objave.

Opći	akti	ne	mogu	imati	povratno	djelovanje.

Članak	88.
Nadzor	zakonitosti	pojedinačnih	neupravnih	akata	

koje	 donose	 u	 samoupravnom	 djelokrugu	Općinsko	
vijeće	 i	 načelnik	 obavljaju	 nadležna	 središnja	 tijela	
državne	uprave,	svako	u	svojem	djelokrugu,	sukladno	
posebnom	zakonu.

Članak	88.
Detaljnije	 odredbe	 o	 aktima	 Općine	 Bednja	 i	

postupku	donošenja	akata	utvrđuje	se	Poslovnikom	
Općinskog	vijeća.

XII.	JAVNOST	RADA	I	ODGOVORNOST

Članak	89.
Rad	Općinskog	 vijeća,	 načelnika	 i	 Jedinstvenog	

upravnog	odjela	je	javan.	

Javnost	rada	Općine	osigurava	se:
-	 javnim	održavanjem	sjednica,
-	 izvješćivanjem	i	napisima	u	tisku	i	drugim	obli-

cima	javnog	priopćavanja,
-	 objavljivanjem	općih	akata	i	drugih	dokumenata	

u	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	županije«	
i	na	web	stranici	Općine	Bednja,

-	 objavljivanjem	događanja	na	području	Općine	
Bednja	na	web	stranici	Općine.

Članak	90.
Općinsko	vijeće	svojom	odlukom	određuje	koji	se	

podaci	iz	rada	i	nadležnosti	Općinskog	vijeća	i	Jedin-
stvenog	upravnog	odjela	Općine	ne	mogu	objavljivati,	
jer	predstavljaju	tajnu,	te	način	njihova	čuvanja.

Članak	91.
Sjednice	 Općinskog	 vijeća	 su	 javne.	 Nazočnost	

javnosti	može	se	isključiti	samo	izuzetno,	u	slučajevima	
predviđenim	posebnim	zakonima	i	općim	aktima	Općine.

XII.	 PRIJELAZNE	I	ZAVRŠNE	ODREDBE

Članak	92.
Ovaj	Statut	objavit	će	se	u	»Službenom	vjesniku	

Varaždinske	županije«,	a	stupa	na	snagu	osmog	dana	
od	dana	objave,	osim	članka	30.	točke	8.,	članka	36.,	
članka	46.	stavak	2.	i	članka	47.	stavka	1.	točke	6.	i	
11.	koji	stupaju	na	snagu	na	dan	stupanja	na	snagu	
odluke	o	raspisivanju	prvih	sljedećih	općih	i	redovnih	
izbora	za	članove	vijeća	predstavničkog	tijela	jedinice	
lokalne	i	područne	(regionalne)	samouprave	i	općinskih	
načelnika,	gradonačelnika	i	župana.

Članak	37.	stavak	2.	ovog	Statuta	stupa	na	snagu	
danom	pristupanja	Republike	Hrvatske	Europskoj	uniji.

Članak	93.
Stupanjem	na	snagu	ovog	Statuta	prestaju	važiti	

odredbe	Statuta	Općine	Bednja	objavljene	u	»Služ-
benom	vjesniku	Varaždinske	županije«,	30/09	i	46/11.

KLASA:	012-03/09-05/1
URBROJ:	2186/013-05-09-1
Bednja,	29.	ožujka	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Josip Podsečki, v. r.

9.
Na	temelju	članka	33.	Zakona	o	lokalnoj	i	područ-

noj	(regionalnoj)	samoupravi	(»Narodne	novine«,	broj	
33/01,	60/01,	129/05,	109/07,	125/08,	36/09,	36/09,	
150/11,	 144/12,	 18/13)	 i	 članka	 30	 Statuta	 Općine	
Bednja	(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	
30/09),	Općinsko	vijeće	Općine	Bednja	na	30.	sjednici	
održanoj	29.	ožujka	2013.	godine,	donosi
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P O S L O V N I K
Općinskog vijeća Općine Bednja 

I.		 UVODNE	ODREDBE

Članak	1.
Ovim	 Poslovnikom	 se	 detaljnije	 uređuje	 način	

konstituiranja	Općinskog	 vijeća,	 ostvarivanje	prava,	
obveza	i	odgovornosti	vijećnika,	ostvarivanje	prava	i	
dužnosti	 predsjednika	 i	 potpredsjednika	 Općinskog	
vijeća,	sastav	i	način	rada	radnih	tijela,	način	i	postu-
pak	donošenja	akata	u	Općinskom	vijeću,	sazivanje,	
rad	i	tijek	sjednice,	postupak	izbora	i	imenovanja,	te	
druga	 pitanja	 od	 značaja	 za	 rad	 Općinskog	 vijeća	
Općine	Bednja.

II.	KONSTITUIRANJE	OPĆINSKOG	VIJEĆA

Članak	2.
Konstituirajuća	sjednica	Općinskog	vijeća	saziva	se	

na	način,	po	postupku	i	u	rokovima	utvrđenim	zakonom,	
a	Općinsko	vijeće	je	konstituirano	izborom	predsjed-
nika	Općinskog	vijeća,	ukoliko	 je	na	konstituirajućoj	
sjednici	nazočna	većina	članova	Općinskog	vijeća.

Konstituirajućoj	sjednici	Općinskog	vijeća	do	izbora	
predsjednika	predsjedava	prvi	izabrani	član	s	kandida-
cijske	liste	koja	je	dobila	najviše	glasova,	a	ukoliko	je	
više	lista	dobilo	isti	broj	glasova	sjednici	predsjedava	
prvi	izabrani	kandidat	s	liste	koja	je	imala	manji	redni	
broj	na	glasačkom	listiću.

Nakon	što	je	Općinsko	vijeće	konstituirano,	izvodi	
se	himna	Republike	Hrvatske	»Lijepa	naša	domovino«.

Članak	3.
Nakon	izvješća	Mandatne	komisije	o	provedenim	

izborima,	vijećnici	polažu	prisegu.	
Predsjedatelj	izgovara	prisegu	sljedećeg	sadržaja:
»Prisežem	svojom	čašću	da	ću	dužnost	vijećnika	

u	Općinskom	vijeću	Općine	Bednja	obavljati	savjesno	
i	 odgovorno,	 i	 da	 ću	 se	 u	 svom	 radu	 držati	 Ustava	
Republike	Hrvatske,	zakona	i	Statuta	Općine	Bednja,	
te	da	ću	se	zauzimati	za	svekoliki	napredak	Republike	
Hrvatske	i	Općine	Bednja«.

Predsjedatelj	poslije	pročitane	prisege	proziva	po-
jedinačno	vijećnike,	a	vijećnik	nakon	što	je	izgovoreno	
njegovo	ime	i	prezime,	ustaje	i	izgovara:	»Prisežem«	
i		potpisuje	izjavu	o	davanju	prisege.

Vijećnik	 koji	 nije	 bio	 nazočan	na	 konstituirajućoj	
sjednici,	kao	i	zamjenik	vijećnika,	kad	počinje	obavljati	
dužnost	vijećnika,	polaže	prisegu	na	prvoj	sjednici	na	
kojoj	je	nazočan.

Članak	4.
U	slučaju	mirovanja	mandata	i	prestanka	mandata	

vijećnika,	vijećnika	zamjenjuje	zamjenik	vijećnika.

Vijećnika	izabranog	na	stranačkoj	listi,	zamjenjuje	
kandidat	s	dotične	liste	koji	nije	izabran,	a	kojeg	odredi	
politička	stranka.

Vijećnika	 na	 kandidacijskoj	 listi	 dviju	 ili	 više	 po-
litičkih	 stranaka	 zamjenjuje	 neizabrani	 kandidat	 s	
dotične	liste,	a	određuje	ga	politička	stranka	sukladno	
sporazumu,	a	ako	sporazum	nije	zaključen,	političke	
stranke	zamjenika	određuju	dogovorno.	Ako	se	dogovor	
političkih	stranaka	ne	postigne,	zamjenjuje	ga	sljedeći	
neizabrani	kandidat	s	dotične	liste.

Političke	stranke	su	dužne	o	sklopljenom	sporazumu	
odnosno	postignutom	dogovoru	obavijestiti	Jedinstveni	
upravni	odjel	Općine.

Vijećnika	 izabranog	na	 kandidacijskoj	 listi	 grupe	
birača	 zamjenjuje	 prvi	 sljedeći	 neizabrani	 kandidat	
s	liste.

Ostavka	se	podnosi	u	pisanom	obliku	Mandatnoj	
komisiji	na	način	propisan	odredbama	zakona.

Članak	5.
Nakon	dane	prisege	vijećnika,	izbora	predsjednika	

Općinsnkog	vijeća,	članova	Mandatne	komisije	i	Ko-
misije	za	izbor	i	 imenovanja,	predsjednik	Općinskog	
vijeća	ili	najmanje	1/3	vijećnika	mogu	predložiti	dopunu	
dnevnog	reda	konstituirajuće	sjednice.	

III.	PRAVA	I	DUŽNOSTI	VIJEĆNIKA

Članak	6.
Prava	i	dužnosti	vijećnika	propisana	su	Statutom	

Općine	Bednja.	

Članak	7.
Pročelnik	Jedinstvenog	upravnog	odjela	dužan	je	

vijećniku	pružiti	obavijesti	i	uvide	u	materijal	o	temama	
koje	su	na	dnevnom	redu	sjednice	Općinskog	vijeća	ili	
se	pripremaju	za	sjednice	Općinskog	vijeća	ili	radnog	
tijela	čiji	je	član,	a	i	druge	obavijesti	koje	su	mu	kao	
vijećniku	potrebne.

Vijećnik	može	zatražiti	obavijesti	i	objašnjenja	od	
predsjednika	Općinskog	vijeća	i	predsjednika	radnih	
tijela	o	radu	tijela	kojima	oni	predsjedavaju.	

Članak	8.
Jedinstveni	 upravni	 odjel	 koji	 obavlja	 stručne	

poslove	 za	Općinsko	 vijeće	 dužno	 je	 pružiti	 pomoć	
vijećniku	 u	 obavljanju	 njegove	 funkcije,	 a	 napose	
u	 izradi	 prijedloga	 koje	 on	 podnosi,	 u	 obavljanju	
poslova	 i	 zadataka	 koje	mu	 je	 povjerilo	 radno	 tijelo	
Općinskog	vijeća	odnosno	da	mu	osigura	dopunsku	
dokumentaciju	za	pojedine	teme	ili	predmete	koji	su	
na	dnevnom	redu	sjednice	Općinskog	vijeća	ili	radnih	
tijela,	a	može	tražiti	i	stručne	obavijesti	i	objašnjenja	
radi	potpunijeg	upoznavanja	i	praćenja	problema	na	
koje	nailazi	u	obavljanju	funkcije	vijećnika.

Članak	9.
Vijećnici	 Općinskog	 vijeća	 mogu	 osnovati	 Klub	

vijećnika	prema	stranačkoj	 pripadnosti	 i	 Klub	neza-
visnih	vijećnika.
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Klub	vijećnika	mora	imati	najmanje	3	člana.
Klubovi	 vijećnika	 obavezni	 su	 o	 svom	 osnivanju	

obavijestiti	 predsjednika	 Općinskog	 vijeća,	 priložiti	
svoja	pravila	rada,	te	podatke	o	članovima.

Predsjednik	Općinskog	vijeća	brine	da	se	klubovima	
vijećnika	osiguraju	prostorni	i	drugi	tehnički	uvjeti	za	
rad	 (prostorije	 za	 sjednice,	 prijepis,	 umnožavanje	 i	
dostavu	materijala	i	dr.).

IV.	PRAVA	I	DUŽNOSTI	PREDSJEDNIKA	I	POT-
PREDSJEDNIKA	OPĆINSKOG	VIJEĆA

Članak	10.
Općinsko	vijeće	 ima	predsjednika	 i	dva	potpred-

sjednika.	
Predsjednika	i	potpredsjednike	bira	Općinsko	vijeće,	

javnim	glasovanjem.
Predsjednik	i	jedan	potpredsjednik	bira	se	iz	reda	

predstavničke	većine,	a	drugi	potpredsjednik	iz	reda	
predstavničke	manjine,	na	njihov	prijedlog.

Prijedlog	 vijećnika	 za	 potpredsjednike,	mora	 biti	
podnesen	u	pisanom	obliku	i	potvrđen	potpisom	vijeć-
nika.	Vijećnik	može	svojim	potpisom	podržati	prijedlog	
samo	za	jednog	kandidata.

Članak	11.
Izbor	 predsjednika	 i	 potpredsjednika	 se	 obavlja	

glasovanjem	zasebno	za	svakog	kandidata.
Ako	prigodom	glasovanja	za	izbor	predsjednika	i	

potpredsjednika	niti	jedan	kandidat	ne	dobije	potrebnu	
većinu,	glasovanje	o	istim	kandidatima	se	ponavlja.	

Ako	je	za	izbor	predsjednika	i	potpredsjednika	bilo	
predloženo	 više	 od	 dva	 kandidata,	 u	 ponovljenom	
glasovanju	 sudjeluju	 dva	 kandidata	 koji	 su	 dobili	
najviše	glasova.

Ako	su	kandidati	dobili	isti	broj	glasova,	glasovanje	
o	istim	kandidatima	se	ponavlja.

Ako	niti	u	ponovljenom	glasovanju	niti	jedan	kan-
didat	ne	dobije	potrebnu	većinu,	ponavlja	se	izborni	
postupak	u	cijelosti.

Između	 izabranih	 potpredsjednika	Općinskog	 vi-
jeća,	 predsjednik	 Općinskog	 vijeća	 određuje	 prvog	
potpredsjednika,	koji	ga	zamjenjuje	u	slučaju	njegove	
odsutnosti	ili	spriječenosti.

Članak	12.
Predsjednik	Općinskog	vijeća:
-	 predstavlja	Općinsko	vijeće,
-	 saziva	i	predsjeda	sjednicama	Općinskog	vijeća,
-	 upućuje	 prijedloge	 ovlaštenih	 predlagatelja	 u	

propisani	postupak,
-	 predlaže	dnevni	red	sjednice	Općinskog	vijeća,
-	 brine	 se	o	postupku	donošenja	akata	 iz	 nad-

ležnosti	Općinskog	vijeća,
-	 usklađuje	rad	radnih	tijela,
-	 brine	o	odnosima	Općinskog	vijeća	i	općinskog	

načelnika,

- određuje	 predstavnike	 Općinskog	 vijeća	 u	
svečanim	i	drugim	prigo	dama,	poštivajući	od-
govarajuću	zastupljenost	oba	spola,

-	 brine	se	o	zaštiti	prava	i	o	ispunjavanju	dužnosti	
vijećnika,

-	 obavlja	 i	 druge	 poslove	 određene	 zakonom,	
Statutom	Općine	Bednja	i	ovim	Poslovnikom.

Članak	13.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	prema	potrebi	saziva	

međustranački	kolegij	koji	se	sastoji	od	predsjednika	
klubova	vijećnika.

Članak	14.
Predsjedniku	 Općinskog	 vijeća	 u	 pripremanju	

i	 organiziranju	 sjednice	 Općinskog	 vijeća	 pomaže	
pročelnik	Jedinstvenog	upravnog	odjela.

V.	RADNA	TIJELA

Članak	15.
Radna	tijela	Općinskog	vijeća	osnovana	Statutom	

Općine	su:
1.		Mandatna	komisija,
2.		Komisija	za	izbor	i	imenovanja,
3.		Komisija	za	statut,	poslovnik	i	normativnu	dje-

latnost.
4.		Komisija	za	proračun	i	financije.
Pored	 radnih	 tijela	 navedenih	 u	 stavku	 1.	 ovog	

članka,	Općinsko	vijeće	posebnom	odlukom	osniva	i	
druga	radna	tijela	u	svrhu	priprema	odluka	iz	djelokruga	
Općinskog	vijeća.

Predsjednik	radnog	tijela	bira	se	u	pravilu	između	
vijećnika,	 a	 članovi	 iz	 reda	 znanstvenih,	 stručnih	 i	
drugi	 javnih	 osoba,	 na	 prijedlog	Komisije	 za	 izbor	 i	
imenovanja,	uz	prethodni	poziv	političkim	strankama	
koje	imaju	vijećnike	da	dostave	svoje	prijedloge.

O	prijedlogu	kandidata	za	predsjednika	i	članove	
radnih	tijela	glasuje	se	u	cjelini.	

Članak	16.
Mandatnu	komisiju	čine	predsjednik	i	dva	člana.
Mandatna	 komisija	 bira	 se	na	prvoj	 sjednici	Op-

ćinskog	vijeća	iz	redova	vijećnika.

Članak	17.
Komisiju	za	 izbor	 i	 imenovanja,	čine	predsjednik	

i	četiri	člana.
Komisiju	 za	 izbor	 i	 imenovanja	 bira	 se	 na	 prvoj	

sjednici	Općinskog	vijeća	u	pravilu	iz	redova	vijećnika	
Općinskog	vijeća.

Članak	18.
Komisiju	za	statut,	poslovnik	i	normativnu	djelatnost,	

čine	predsjednik	i	četiri	člana.	
Predsjednik	Komisije	se	bira	 iz	redova	vijećnika,	

a	članovi	iz	reda	znanstvenih,	stručnih	i	drugih	javnih	
osoba.
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Članak	19.
Komisiju	za	proračun	i	financije,	čine	predsjednik	

i	četiri	člana.	
Predsjednik	Komisije	biraju	se	iz	redova	vijećnika,	

a	članovi	iz	reda	znanstvenih,	stručnih	i	drugih	javnih	
osoba.

Članak	20.
Način	rada	radnih	tijela	Općinskog	vijeća	reguliran	

je	odlukom	o	osnivanju	radnih	tijela.
O	sazivanju	sjednica	radnih	tijela	Općinskog	vijeća,	

vijećnici	koji	nisu	članovi	tih	radnih	tijela,	obavješta-
vaju	se	putem	poziva	 i	 objavom	na	 internet	 stranici	
Općine	Bednja.

U	 radnim	 tijelima	 razmatraju	 se	 akti	 koje	 donosi	
Općinsko	vijeće,	a	odnosi	se	na	djelokrug	rada	rad-
nog	tijela.

Radno	 tijelo	 obavezno	 je	 o	 svojim	 zaključcima	
obavijestiti	predlagatelja	akta,	općinskog	načelnika	i	
Općinsko	vijeće.

VI.	ODNOS	OPĆINSKOG	VIJEĆA	I	OPĆINSKOG	 
	 NAČELNIKA

Članak	21.
Općinski	načelnik	prisustvuje	sjednicama	Općin-

skog	vijeća.
Općinski	 načelnik	 određuje	 izvjestitelja	 za	 točke	

dnevnog	reda	koje	su	po	njegov	prijedlogu	uvrštene	
u	dnevni	red	sjednice	Općinskog	vijeća.	

Članak	22.
Izvjestitelj	nazočan	na	sjednicama	Općinskog	vijeća	

i	radnih	tijela	Općinskog	vijeća,	sudjeluje	u	njihovom	
radu,	iznosi	stajališta	općinskog	načelnika,	daje	oba-
vijesti	i	stručna	objašnjenja,	te	obavještava	općinskog	
načelnika	o	stajalištima	i	mišljenjima	Općinskog	vijeća	
odnosno	radnih	tijela.

Ako	na	raspravi	nije	nazočan	ovlašteni	izvjestitelj,	
Općinsko	 vijeće	 ili	 radno	 tijelo	 može,	 smatra	 li	 da	
je	 prisutnost	 izvjestitelja	 nužna,	 raspravu	o	 toj	 temi	
prekinuti	ili	odgoditi.

Članak	23.
O	 sazvanim	 sjednicama	 predsjednik	 Općinskog	

vijeća	 i	 predsjednici	 radnih	 tijela	 Općinskog	 vijeća	
izvješćuju	općinskog	načelnika	i	izvjestitelje	najkasnije	
8	dana	prije	dana	održavanja	sjednice.	

Članak	24.
Način	 i	 postupak	 pokretanja	 opoziva	 općinskog	

načelnika	propisan	je	Statutom	Općine	Bednja.
 
VII.	AKTI	VIJEĆA

Članak	25.
Odluke	i	druge	akte	(u	daljnjem	tekstu:	akti)	koje	

Općinsko	vijeće	donosi	na	temelju	prava	i	ovlaštenja	

utvrđenih	zakonom	i	Statutom	potpisuje	predsjednik	
Općinskog	vijeća.

Članak	26.
Na	izvornike	odluka	i	drugih	akata	Općinskog	vijeća	

stavlja	se	pečat	Općinskog	vijeća.
Pod	 izvornikom	 odluka	 odnosno	 drugih	 akata	

Općinskog	vijeća	podrazumijeva	se	onaj	 tekst	odlu-
ke	odnosno	drugog	akta,	koji	 je	usvojen	na	sjednici	
Općinskog	vijeća.

Izvornici	 akata	Općinskog	 vijeća	 čuvaju	 se	 u	 pi-
smohrani	Općine.

Članak	27.
Statut,	odluke	 i	drugi	opći	akti	Općinskog	vijeća,	

odluka	o	izboru,	imenovanju	i	razrješenju	osoba	koje	
bira	ili	imenuje	Općinsko	vijeće	objavljuju	se	u	»Služ-
benom	vjesniku	Varaždinske	županije«	i	na	službenim	
internet	stranicama	Općine.	

O	 objavljivanju	 akata	 iz	 stavka	 1.	 ovog	 članka,	
brine	se	jedinstveni	upravni	odjel,	koji	obavlja	stručne	
poslove	za	Općinsko	vijeće.

Članak	28.
Ovlašteni	predlagatelji	akata	koje	donosi	Općinsko	

vijeće	jesu:	vijećnici,	klub	vijećnika,	općinski	načelnik,	
radna	 tijela	Općinskog	vijeća,	osim	ako	 je	zakonom	
propisano	da	pojedini	prijedlog	mogu	podnijeti	samo	
određena	tijela.

Članak	29.
Ako	predsjednik	Općinskog	vijeća	utvrdi	da	podne-

seni	prijedlozi	akata	nisu	sastavljeni	u	skladu	s	odred-
bama	ovog	Poslovnika,	 zatražit	 će	od	predlagatelja	
da	u	određenom	roku	postupi	i	uskladi	prijedlog	akta	
s	odredbama	ovog	Poslovnika.

Za	vrijeme	dok	predlagatelj,	odnosno	podnositelj	
akta	ne	otkloni	nedostatak	akta,	smatrat	će	se	da	ne	
teku	 rokovi	 za	 razmatranje	akata	utvrđeni	ovim	Po-
slovnikom,	a	ako	nedostaci	ne	budu	otklonjeni	u	roku	
od	 15	 dana	 od	 poziva	 da	 se	 prijedlog	 akta	 uskladi,	
smatrat	će	se	da	akt	i	nije	upućen	Općinskom	vijeću.

Ukoliko	je	prijedlog	odluke	skinut	s	dnevnog	reda	
ili	odluka	nije	donesena	na	Općinskom	vijeću,	može	
se	ponovno	staviti	na	dnevni	red	po	isteku	roka	od	6	
mjeseci,	osim	ako	Općinsko	vijeće	ne	odluči	drukčije.

Članak	30.
Postupak	donošenja	akta	pokreće	se	prijedlogom	

akta.
Prijedlog	akta	sadrži	pravnu	osnovu	za	donošenje,	

tekst	prijedloga	akta	s	obrazloženjem,	tekst	odredaba	
važećeg	 akta	 koja	 se	 mijenja	 odnosno	 dopunjuje.	
Uz	 prijedlog	 akta	može	 se	 podnijeti	 i	 odgovarajuća	
dokumentacija.

Predlagatelj	 akta	 odnosno	 njegov	 predstavnik	
može	na	početku	rasprave	podnijeti	uvodno	usmeno	
izlaganje	i	kratko	dopunsko	obrazloženje	prijedloga,	
a	ako	se	predlaže	da	opći	akt	stupi	na	snagu	danom	
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objave,	 dužan	 je	 posebno	 obrazložiti	 opravdanost	
ranijeg	stupanja	na	snagu.

Predlagatelj	odluke	ima	pravo	uzimati	riječ	u	tijeku	
rasprave,	davati	objašnjenja,	iznositi	svoja	mišljenja	i	
izjašnjavati	se	o	podnesenim	amandmanima	i	o	izra-
ženim	mišljenjima	i	primjedbama.

Općinski	načelnik	može	tražiti	riječ	u	tijeku	raspra-
ve	o	aktu	i	kada	on	nije	predlagatelj.	Ista	prava	ima	i	
izvjestitelj	radnog	tijela	i	Komisija	za	statut,	poslovnik	
i	normativnu	djelatnost.

Članak	31.
Ako	dva	ili	više	predlagatelja	upute	posebne	prijedloge	

odluka	kojima	se	uređuje	 isto	područje,	predsjednik	
Općinskog	vijeća	pozvat	će	predlagatelje	da	objedine	
prijedloge	odluka	u	jedan	prijedlog.

Ako	se	ne	postigne	dogovor,	predsjednik	Općinskog	
vijeća	će	unijeti	prijedloge	odluka	u	prijedlog	dnevnog	
reda	 sjednice	 Općinskog	 vijeća	 redoslijedom	 kojim	
su	dostavljeni.

Članak	32.
Uvodno	izlaganje	i	dopunsko	obrazloženje	prijed-

loga	akta	može	trajati	najduže	5	minuta,	a	za	prijedlog	
proračuna	i	prijedlog	prostornog	plana	15	minuta.

Općinsko	vijeće	može	posebnom	odlukom	odobriti	
i	 duže	 trajanje	 uvodnog	 izlaganja	 i	 obrazloženja	 od	
propisanog	stavkom	1.	ovog	članka.	

Članak	33.
Prijedlog	 za	 izmjenu	 ili	 dopunu	 prijedloga	 akta	

podnosi	 se	 u	 pravilu	 pisano	 u	 obliku	 amandmana	
uz	obrazloženje	najkasnije	 tri	dana	prije	održavanja	
sjednice.

Ako	se	prijedlogom	općeg	akta	mijenja	ili	dopunjuje	
opći	akt,	amandmani	se	mogu	podnositi	samo	na	član-
ke	obuhvaćene	predloženim	izmjenama	i	dopunama.

Amandman	 se	 upućuje	 predsjedniku	 Općinskog	
vijeća,	 a	 predsjednik	 Općinskog	 vijeća	 ga	 prije	 od-
lučivanja	 dostavlja	 vijećnicima,	 predlagatelju	 akta	 i	
općinskom	načelniku,	ukoliko	on	nije	predlagatelj.

Pravo	na	podnošenje	amandmana	imaju	ovlašteni	
predlagatelji	akata	iz	članka	28.	ovog	Poslovnika.

Članak	34.
Predlagatelj	akta	može	podnositi	amandmane	sve	

do	zaključenja	rasprave.
Općinski	načelnik	može	do	zaključenja	 rasprave	

podnositi	amandmane	i	na	prijedlog	akta	i	kada	nije	
predlagatelj.

Članak	35.
Ako	su	podneseni	amandmani	takve	naravi	da	bitno	

mijenjaju	ili	odstupaju	od	podnesenog	prijedloga	akta,	
Općinsko	vijeće	može	odlučiti	da	se	rasprava	odgodi	
kako	bi	se	vijećnicima	ostavilo	dovoljno	vremena	za	
pripremu	prije	odlučivanja.

Iz	razloga	navedenih	u	stavku	1.	ovog	članka,	gla-
sovanje	o	amandmanima	će	se	odgoditi	ako	to	zatraži	
općinski	načelnik,	neovisno	da	li	je	on	predlagatelj.

Članak	36.
O	amandmanima	se	izjašnjava	predlagatelj	i	općinski	

načelnik,	neovisno	da	li	je	on	predlagatelj	akta	ili	ne.
Izjašnjavanje	prema	stavku	1.	ovog	članka	je	u	pra-

vilu	usmeno	i	iznosi	se	tijekom	rasprave,	neposredno	
prije	glasovanja	o	pojedinim	ili	svim	amandmanima.

Članak	37.
Amandman	 koji	 je	 podnesen	 u	 roku	 postaje	 sa-

stavnim	dijelom	konačnog	prijedloga	akta	 i	o	njemu	
se	odvojeno	ne	glasuje:

-	 ako	ga	je	podnio	predlagatelj	akta,
-	 ako	ga	je	podnijela	Komisija	za	statut,	poslovnik	

i	 normativnu	 djelatnost	 i	 s	 njima	 se	 suglasio	
predlagatelj	akta,

-	 ako	ga	je	podnio	vijećnik	ili	radno	tijelo	i	s	njima	
se	suglasio	predlagatelj	akta.

Članak	38.
Ako	 konačni	 prijedlog	 akta	 nije	 podnio	 općinski	

načelnik,	o	amandmanu	na	prijedlog	s	kojim	se	nije	
suglasio	općinski	načelnik,	se	glasuje	odvojeno.

Amandman	prihvaćen	na	sjednici	Općinskog	vijeća	
postaje	sastavni	dio	konačnog	prijedloga	akta	o	kojoj	
se	odlučuje.

Članak	39.
O	 amandmanima	 se	 glasuje	 prema	 redoslijedu	

članaka	konačnog	prijedloga	akta	na	koje	se	odnose.
Ako	je	na	jedan	članak	konačnog	prijedloga	akta	

podneseno	 više	 amandmana,	 najprije	 se	 glasuje	 o	
amandmanu	koji	najviše	odstupa	od	predloženog	rješenja	
i	prema	tom	kriteriju	dalje	o	ostalim	amandmanima.

Nakon	provedene	rasprave	i	odlučivanja	o	aman-
dmanima,	odlučuje	se	o	donošenju	akta.

VIII.	DONOŠENJE	AKTA	PO	HITNOM	POSTUPKU

Članak	40.
Iznimno,	akt	se	može	donijeti	po	hitnom	postupku	

samo	ako	to	zahtijevaju	osobito	opravdani	razlozi	 ili	
ako	bi	ne	donošenje	takvog	akta	u	redovnoj	proceduri	
moglo	uzrokovati	znatniju	štetu	za	Općinu.

Za	donošenje	akata	po	hitnom	postupku,	ne	pri-
mjenjuju	 se	 propisani	 rokovi	 utvrđeni	 u	 članku	 29.	
ovog	Poslovnika.

Uz	prijedlog	akta	da	se	akt	donese	po	hitnom	po-
stupku	podnosi	se	na	temelju	prijedloga	1/3	vijećnika.

Prijedlog	za	donošenje	akta	po	hitnom	postupku	
podnosi	se	predsjedniku	Općinskog	vijeća	najkasnije	
dan	prije	održavanja	sjednice	Općinskog	vijeća.

Predsjednik	Općinskog	vijeća	bez	odlaganja	upućuje	
prijedlog	da	se	akt	donese	po	hitnom	postupku	vijećni-
cima,	te	općinskom	načelniku,	ako	on	nije	predlagatelj.
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Članak	41.
Kada	se	podnosi	prijedlog	akta	po	hitnom	postupku	

prethodno	 se	 glasuje	 bez	 rasprave	 o	 opravdanosti	
razloga	za	hitan	postupak	i	uvrštavanja	u	dnevni	red	
sjednice,	a	potom	se	raspravlja	i	odlučuje	o	aktu.

Članak	42.
Na	predloženi	akt	koji	se	donosi	po	hitnom	postupku	

mogu	se	podnositi	amandmani	do	zaključenja	rasprave.
O	 postupku	 s	 amandmanima	 iz	 stavka	 1.	 ovog	

članka	primjenjuju	se	odredbe	ovog	Poslovnika	koje	
se	odnose	na	prijedloge	akata	koji	 se	donose	u	 re-
dovnom	postupku.

X.	 DONOŠENJE	 PRORAČUNA	 I	 GODIŠNJEG	
OBRAČUNA	PRORAČUNA	OPĆINE

Članak	43.
Prijedlog	proračuna,	projekciju	proračuna	za	slje-

deće	dvije	proračunske	godine	i	godišnjeg	izvještaja	
o	 izvršenju	proračuna	Općine	podnosi	 načelnik	 kao	
jedini	 ovlašteni	 predlagatelj	 na	 način	 i	 u	 rokovima	
propisanim	zakonom.

Općinski	načelnik	može	podneseni	prijedlog	pro-
računa	povući	 i	nakon	glasovanja	o	amandmanima,	
a	prije	glasovanja	o	proračunu	u	cjelini.

Ako	se	proračun	za	narednu	godinu	ne	može	donijeti	
prije	početka	godine	za	koju	se	donosi,	a	načelnik	ne	
predloži	privremeno	financiranje,	nadležno	radno	tijelo	
Općinskog	vijeća	za	proračun	i	financije	ili	najmanje	
sedam	 vijećnika	 imaju	 pravo	 predložiti	 donošenje	
odluke	o	privremenom	financiranju.

Članak	44.
Ako	 se	 u	 zakonom	 određenom	 roku	 ne	 donese	

proračun	odnosno	odluka	o	privremenom	financiranju,	
na	prijedlog	središnjeg	tijela	državne	uprave	nadležnog	
za	lokalnu	i	područnu	(regionalnu)	samoupravu	Vlada	
Republike	Hrvatske	 istovremeno	raspušta	Općinsko	
vijeće	 i	 razrješuje	 načelnika	 te	 imenuje	 povjerenika	
i	 raspisuje	prijevremene	 izbore	sukladno	posebnom	
zakonu.

Članak	45.
Proračun	i	godišnji	izvještaj	o	izvršenju	proračuna	

donose	se	većinom	glasova	svih	vijećnika.

XI.	VIJEĆNIČKA	PITANJA

Članak	46.	
Vijećnici	mogu	postavljati	vijećnička	pitanja	općin-

skom	načelniku	 i	pročelniku	Jedinstvenog	upravnog	
odjela	u	svezi	poslova	iz	njihovog	djelokruga	rada.

Pitanje	općinskom	načelniku	može	se	postavljaju	
pismenim	putem	ili	usmeno	na	svakoj	sjednici	Općinskog	
vijeća,	a	prije	utvrđivanja	dnevnog	reda	(Aktualni	sat).

Pitanja	 pročelniku	 jedinstvenog	 upravnog	 odjela	
postavljaju	se	pisanim	putem	posredstvom	predsjed-
nika	Općinskog	vijeća.

Vijećnik	ima	pravo	postaviti	najviše	dva	vijećnička	
pitanja	tijekom	Aktualnog	sata,	čije	postavljanje	može	
trajati	najduže	dvije	minute.	

Odgovori	na	vijećnička	pitanja	daju	se	na	samoj	
sjednici,	a	ukoliko	to	nije	moguće,	moraju	se	navesti	
razlozi	zbog	kojih	se	ne	može	dati	odgovor	na	samoj	
sjednici.	Odgovor	može	trajati	najviše	pet	minuta.

Ako	 je	 vijećnik	 nezadovoljan	 odgovorom	 može	
zatražiti	 dostavu	 pisanog	 odgovora.	Pisani	 odgovor	
daje	se	posredstvom	predsjednika	Općinskog	vijeća	
u	 roku	 od	 60	 dana.	 Predsjednik	 Općinskog	 vijeća	
upućuje	pisani	odgovor	svim	vijećnicima.

Članak	47.
Pitanja	 koja	 vijećnici	 postavljaju	 načelniku,	 za-

mjeniku	načelnika	odnosno	pročelniku	Jedinstvenog	
upravnog	tijela	kao	i	odgovor	na	ta	pitanja	moraju	biti	
jasni,	precizni	i	kratki,	a	mogu	ukazivati	na	prijedlog	
mogućih	mjera,	koje	se	odnose	na	postavljano	pitanje.

Ako	smatra	da	postavljeno	pitanje	nije	u	skladu	s	
odredbama	ovog	Poslovnika,	predsjednik	Općinskog	
vijeća	će	uputiti	vijećnika	na	to	i	pozvati	ga	da	svoje	
pitanje	uskladi	s	tim	odredbama.

Ako	vijećnik	ne	uskladi	svoje	pitanje	s	odredbama	
ovog	Poslovnika,	predsjednik	Općinskog	vijeća	neće	
to	pitanje	uputiti	tijelu	ili	osobi	kojemu	je	namijenjeno	
i	o	tome	će	obavijestiti	vijećnika.

Članak	48.
Ako	bi	se	odgovor	odnosio	na	pitanje	koje	pred-

stavlja	profesionalnu	tajnu,	općinski	načelnik	odnosno	
pročelnik	može	predložiti	da	se	odgovori	neposredno	
vijećniku	 ili	na	sjednici	Općinskog	vijeća	bez	prisut-
nosti	 javnosti,	 ili	na	zatvorenoj	sjednici	radnog	tijela	
čiji	djelokrug	rada	je	to	pitanje.

Članak	49.
Nakon	primljenog	odgovora	vijećnik	može	na	sjednici	

Općinskog	vijeća	iznijeti	mišljenje	o	odgovoru	i	posta-
viti	dopunsko	pitanje.	Iznošenje	mišljenja	i	dopunsko	
pitanje	ne	može	trajati	dulje	od	dvije	minute.

Vijećnik	koji	nije	bio	nazočan	na	sjednici	na	kojoj	
je	predsjednik	Općinskog	vijeća	obavijestio	Općinsko	
vijeće	o	pitanju	koje	 je	bilo	postavljeno	i	dobivenom	
odgovoru,	može	pisano	dostaviti	mišljenje	ili	postaviti	
dopunsko	pitanje.

 
XII.	PODNOŠENJE	IZVJEŠĆA	NAČELNIKA

Članak	50.
Općinski	 načelnik	 podnosi	 polugodišnja	 izvješća	

o	 svom	 radu	u	 skladu	 s	odredbama	Statuta	Općine	
Bednja.

Članak	51.
Prijedlog	 za	 traženje	 izvješće	 od	 općinskog	 na-

čelnika	o	pojedinim	pitanjima	iz	njegovog	djelokruga	
može	podnijeti	najmanje	1/3	vijećnika.

Prijedlog	se	podnosi	u	pisanom	obliku	i	mora	biti	
potpisan	 od	 svih	 vijećnika	 koji	 predlažu	 donošenje	
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zaključka	o	traženju	izvješća	općinskog	načelnika.	U	
prijedlogu	mora	biti	 jasno	postavljeno,	 formulirano	 i	
obrazloženo	pitanje	o	kojem	se	traži	izvješće.	

Članak	52.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	stavlja	prijedlog	za	

traženje	 izvješća	na	dnevni	 red	prve	 iduće	sjednice	
Općinskog	vijeća	koja	se	održava	nakon	primitka	pri-
jedloga,	ali	ne	prije	nego	protekne	15	dana	od	dana	
primitka.

Članak	53.
Predstavnik	 vijećnika	 koji	 su	 podnijeli	 prijedlog	

za	traženje	izvješća	ima	pravo	na	sjednici	Općinskog	
vijeća	izložiti	i	obrazložiti	prijedlog.

Općinski	načelnik	 ima	pravo	na	sjednici	usmeno	
se	očitovati	na	podneseni	prijedlog.

Članak	54.
Ako	prijedlog	za	 traženje	 izvješća	načelnika	nije	

usvojen,	prijedlog	za	traženje	izvješća	o	bitno	podu-
darnom	 pitanju	 ne	može	 se	 ponovno	 postaviti	 prije	
proteka	roka	od	60	dana	od	dana	kada	 je	Općinsko	
vijeće	donijelo	zaključak	kojim	ne	prihvaća	prijedlog	
za	traženje	izvješća	od	načelnika.

XIII.		RED	NA	SJEDNICI

1. Sazivanje sjednice

Članak	55.
Sjednicu	 Općinskog	 vijeća	 saziva	 predsjednik	

Općinskog	vijeća.	
Predsjednik	 Općinskog	 vijeća	 je	 dužan	 sazvati	

sjednicu	 Općinskog	 vijeća	 na	 obrazloženi	 prijedlog	
najmanje	jedne	trećine	vijećnika	ili	na	prijedlog	općin-
skog	načelnika,	u	roku	od	15	dana	od	dana	primitka	
zahtjeva.	 Prijedlog	 mora	 biti	 obrazložen,	 predan	 u	
pisanom	obliku	i	potpisan	od	vijećnika,	odnosno	op-
ćinskog	načelnika.

Sjednice	Općinskog	vijeća	u	pravilu	traju	do	tri	sata	
ili	dok	se	ne	iscrpi	utvrđeni	dnevni	red.	

Ukoliko	 se	 u	 tom	 vremenu	 ne	 iscrpi	 dnevni	 red,	
predsjednik	može	 prekinuti	 rad	 sjednice,	 te	 najaviti	
nastavak	sjednice	Općinskog	vijeća	u	roku	ne	duljem	
od	sedam	dana.

Ukoliko	predsjednik	Općinskog	vijeća	ne	sazove	
sjednicu	u	roku	iz	stavka	2.	ovog	članka,	sjednicu	će	
sazvati	općinski	načelnik	u	roku	od	8	dana.

Nakon	proteka	rokova	iz	stavka	2.	i	5.	ovog	članka	
sjednicu	Općinskog	vijeća	može	na	zahtjev	jedne	tre-
ćine	vijećnika	sazvati	čelnik	središnjeg	tijela	državne	
uprave	 nadležnog	 za	 poslove	 lokalne	 i	 područne	
(regionalne)	samouprave.	Zahtjev	vijećnika	mora	biti	
predan	u	pisanom	obliku	i	potpisan	od	strane	vijećnika.

Sjednica	 sazvana	 na	 način	 propisan	 u	 stavcima	
2.,	5.	i	6.	ovog	članka	mora	se	održati	u	roku	15	dana	
od	dana	sazivanja.

Sjednica	sazvana	protivno	odredbama	ovog	članka	
smatra	se	nezakonitom,	a	doneseni	akti	ništavima.

Članak	56.
Sjednice	 Općinskog	 vijeća	 sazivaju	 se	 pisanim	

pozivom,	a	samo	u	 izuzetno	hitnim	slučajevima	i	na	
drugi	način.

Poziv	za	sjednicu	sa	materijalima	koji	se	odnose	
na	 prijedlog	 dnevnog	 reda	 dostavlja	 se	 vijećnicima	
7	 dana	 prije	 održavanja	 sjednice.	 Samo	 iz	 osobito	
opravdanih	razloga	ovaj	rok	se	može	skratiti.

Poziv	 i	materijal	 za	 sjednicu	 se	mogu	dostaviti	 i	
elektroničkim	putem.	

O	drugačijem	načinu	sazivanja	sjednice	 i	 oprav-
danosti	razloga	za	sazivanje	sjednice	u	kraćem	roku	
odlučuje	predsjednik	Općinskog	vijeća.

Materijali	za	sjednicu	Općinskog	vijeća	dostavljaju	se	
vijećnicima,	općinskom	načelniku,	zamjeniku	općinskog	
načelnika,	pročelniku	Jedinstvenog	upravnog	odjela,	
predsjednicima	 vijeća	 mjesnih	 odbora	 i	 sredstvima	
javnog	priopćavanja.

2. Dnevni red

Članak	57.
Dnevni	 red	 sjednice	 Općinskog	 vijeća	 predlaže	

predsjednik	Općinskog	vijeća	u	pozivu	za	sjednicu.	
Predsjednik	Općinskog	vijeća,	sve	prijedloge	sastav-

ljene	na	način	propisan	ovim	Poslovnikom	i	dostavljene	
prije	upućivanja	pisanog	poziva	za	sjednicu	Općinskog	
vijeća,	uvrštava	u	prijedlog	dnevnog	reda	sjednice.	

Članak	58.
Dnevni	red	sjednice	Općinskog	vijeća	utvrđuje	se	

u	pravilu	na	početku	sjednice.
Prilikom	 utvrđivanja	 dnevnog	 reda	 predsjednik	

Općinskog	vijeća	i	ovlašteni	predlagatelji	mogu	pred-
ložiti	dopunu	dnevnog	reda	ili	da	se	pojedini	predmet	
izostavi	 iz	 dnevnog	 reda.	 Ako	 se	 predlaže	 dopuna	
dnevnog	reda,	vijećnicima	se	uz	prijedlog	za	dopunu	
daje	i	materijal	po	predloženoj	dopuni.	

Prije	glasovanja	o	prijedlogu	izmjene	dnevnog	reda,	
predlagatelj	ima	pravo	prijedlog	obrazložiti.

O	izmjeni	dnevnog	reda	se	glasuje	bez	rasprave.
Prilikom	utvrđivanja	dnevnog	rada	najprije	se	od-

vojeno	odlučuje	o	prijedlogu	da	se	pojedini	predmet	
izostavi,	zatim	da	se	dnevni	red	dopuni	pojedinim	pred-
metom,	a	nakon	toga	se	odlučuje	o	hitnosti	postupka.

Nakon	što	je	utvrđen	dnevni	red	sjednice	sukladno	
odredbama	ovog	Poslovnika,	predsjednik	Općinskog	
vijeća	objavljuje	utvrđeni	dnevni	red.	

Prije	prelaska	na	dnevni	red	usvaja	se	zapisnik	s	
prethodne	sjednice.

Članak	59.
Tijekom	 sjednice	 može	 se	 promijeniti	 redoslijed	

rasprave	o	pojedinom	predmetu	utvrđenog	dnevnog	
reda,	na	prijedlog	predsjednika	Općinskog	vijeća.

Predlagatelj	 čiji	 je	 predmet	 uvršten	 u	 prijedlog	
dnevnog	 reda,	 može	 odustati	 od	 svog	 prijedloga	 i	
nakon	što	je	dnevni	red	utvrđen.	U	tom	slučaju	smatra	
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se	da	je	odgovarajuća	točka	skinuta	s	dnevnog	reda	
sjednice	i	smatra	se	da	prijedlog	nije	podnijet.

Članak	60.
Ovlašteni	predlagatelj	ne	može	ponoviti	prijedlog	akta	

bitno	podudarnog	sadržaja	koji	nije	uvršten	u	dnevni	
red	Općinskog	vijeća	na	način	propisan	člankom	29.	
ovog	Poslovnika	prije	proteka	 roka	od	6	mjeseci	od	
dana	odlučivanja	Općinskog	vijeća	o	dnevnom	redu.

3. Predsjedavanje i sudjelovanje

Članak	61.
Sjednici	Općinskog	vijeća	predsjedava	predsjednik	

Općinskog	vijeća,	a	u	njegovoj	odsutnosti	ili	spriječe-
nosti	prvi	potpredsjednik.	

Članak	62.
Sjednici	mogu,	kao	gosti,	prisustvovati	svi	oni	koje	

je	pozvao	predsjednik	Općinskog	vijeća.
Nitko	ne	može	govoriti	na	sjednici	prije	nego	što	

zatraži	i	dobije	riječ	od	predsjednika	Općinskog	vijeća.
Prijave	za	govor	primaju	se	čim	se	otvori	rasprava.	
Govornika	može	opomenuti	na	 red	 ili	prekinuti	u	

govoru	samo	predsjednik	Općinskog	vijeća.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	se	brine	da	govornik	

ne	bude	ometan	ili	spriječen	u	svom	govoru.

Članak	63.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	daje	vijećnicima	riječ	

po	redoslijedu	kojim	su	se	prijavili.
Vijećniku	koji	želi	govoriti	o	povredi	Poslovnika	ili	

o	povredi	utvrđenog	dnevnog	reda,	predsjednik	daje	
riječ	čim	je	ovaj	zatraži.	Govor	tog	vijećnika	ne	može	
trajati	duže	od	dvije	minute.

Predsjednik	je	dužan	poslije	iznesenog	prigovora	
dati	objašnjenje	o	povredi	Poslovnika	odnosno	utvr-
đenog	 dnevnog	 reda.	 Ako	 vijećnik	 nije	 zadovoljan	
danim	objašnjenjem	o	 tome	se	odlučuje	na	sjednici	
bez	rasprave.

Ako	vijećnik	zatraži	riječ	da	bi	 ispravio	navod	za	
koji	drži	da	je	netočno	izložen	i	koji	je	bio	povod	nes-
porazuma	ili	koji	zahtijeva	objašnjenje,	predsjednik	će	
mu	dati	riječ	čim	završi	govor	ovog	koji	je	to	izazvao.	
Vijećnik	se	u	svom	govoru	mora	ograničiti	na	ispravak	
odnosno	objašnjenje,	a	njegov	govor	ne	može	trajati	
duže	od	dvije	minute.

Članak	64.
Govornik	 može	 govoriti	 samo	 o	 temi	 o	 kojoj	 se	

raspravlja	i	prema	utvrđenom	dnevnom	redu.
Ako	se	govornik	udalji	od	predmeta	dnevnog	reda,	

govori	 a	 nije	 dobio	 odobrenje	 predsjednika,	 svojim	
upadicama	 ili	 na	 drugi	 način	 ometa	 govornika	 ili	 u	
svom	 govoru	 grubo	 vrijeđa	 osobe	 koje	 sudjeluju	 u	
radu	Općinskog	vijeća,	predsjednik	Općinskog	vijeća	
će	ga	opomenuti.

Ako	govornik	i	poslije	opomene	nastavi	sa	ponaša-
njem	zbog	kojeg	mu	je	opomena	izrečena,	predsjednik	
Općinskog	vijeća	će	mu	oduzeti	 riječ,	a	po	potrebi	 i	
udaljiti	ga	sa	sjednice.

Ako	vijećnik	odbije	napustiti	sjednicu	u	slučaju	iz	
stavka	3.	ovog	članka,	predsjednik	Općinskog	vijeća	
će	utvrditi	da	je	vijećnik	udaljen	sa	sjednice	i	da	se	ne	
broji	prilikom	glasovanja,	a	prema	potrebi	obavijestiti	
nadležna	tijela	Republike	Hrvatske.

Članak	65.
Na	sjednici	Općinskog	vijeća	govornik	o	pojedinoj	

točci	dnevnog	reda	može	govoriti	samo	jedanput.
Vijećnik	u	raspravi	u	pravilu	može	govoriti	najdulje	

pet	minuta.
Iznimno	zbog	važnosti	teme,	predsjednik	Općinskog	

vijeća	može	odlučiti	da	pojedini	vijećnik	može	govoriti	
i	dulje	u	trajanju	do	pet	minute.

Nakon	što	završe	svoj	govor	svi	 vijećnici	 koji	 su	
se	 prijavili	 za	 govor	 u	 skladu	 s	 člankom	 62.	 ovog	
Poslovnika,	mogu	ponovno	zatražiti	riječ	i	tada	mogu	
govoriti	 još	najviše	tri	minute,	neovisno	o	tome	da	li	
su	ranije	govorili	o	toj	temi.

4. Tijek sjednice

Članak	66.
Nakon	 otvaranja	 sjednice,	 a	 prije	 utvrđivanja	

dnevnog	reda	predsjednik	Općinskog	vijeća	utvrđuje	
nazočnost	vijećnika.	

Vijećnik	koji	neće	prisustvovati	sjednici	Općinskog	
vijeća	 o	 tome	 obavještava	 predsjednika	 Općinskog	
vijeća	ili	pročelnika	Jedinstvenog	upravnog	odjela	koji	
obavlja	stručne	poslove	za	Općinsko	vijeće.	

Ako	predsjednik	Općinskog	vijeća	utvrdi	da	sjednici	
nije	nazočan	dovoljan	broj	vijećnika,	predsjednik	Op-
ćinskog	vijeća	odlaže	sjednicu	za	određeni	dan	i	sat.

Sjednica	će	se	prekinuti	i	odložiti	i	u	slučaju	kada	
se	 za	 vrijeme	 sjednice	 utvrdi	 da	 nema	 nazočnosti	
većine	vijećnika.

Utvrđivanje	broja	nazočnih	vijećnika	u	toku	sjednice	
utvrđuje	predsjednik	Općinskog	vijeća.	

5. Odlučivanje

Članak	67.
Za	donošenje	akata	na	sjednici	Općinskog	vijeća,	

potrebna	je	nazočnost	većine	vijećnika,	osim	u	sluča-
jevima	kada	je	ovim	Poslovnikom	drugačije	određeno.

Članak	68.
Općinsko	vijeće	donosi	akte	većinom	danih	glasova,	

ukoliko	je	na	sjednici	Općinskog	vijeća	nazočna	većina	
vijećnika,	osim	ako	zakonom,	Statutom	Općine	ili	ovim	
Poslovnikom	nije	drugačije	određeno.

Većinom	glasova	svih	vijećnika,	Općinsko	vijeće	
donosi	slijedeće	akte:
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- Statut	Općine,
-	 Poslovnik	Općinskog	vijeća,
-	 proračun,
-	 godišnji	izvješće	o	izvršenju	proračuna,
-	 odluku	 o	 izboru	 i	 razrješenju	 predsjednika	 i	

potpredsjednika	Općinskog	vijeća,
-	 odluku	o	raspisivanju	referenduma	o	pitanjima	

iz	samoupravnog	djelokruga	utvrđenih	Statutom	
Općine	Bednja.

6. Glasovanje

Članak	69.
Glasovanje	na	sjednici	je	javno.
Općinsko	vijeće	može	odlučiti	da	se	o	nekom	pi-

tanju	glasuje	tajno.
Javno	glasovanje	provodi	se	dizanjem	ruku.
Glasovanje	dizanjem	ruku	provodi	se	na	način	da	

predsjednik	Općinskog	vijeća	prvo	poziva	vijećnike	da	
se	izjasne	tko	je	»za«	prijedlog,	zatim,	tko	je	»protiv«	
prijedloga,	odnosno	da	li	se	tko	uzdržao	od	glasova-
nja.	Glasovi	vijećnika	koji	su	bili	nazočni	u	vijećnici,	
a	nisu	glasovali	»za«	niti	»protiv«	prijedloga	i	nisu	se	
izjasnili	da	se	uzdržavaju	od	glasovanja,	smatraju	se	
uzdržanim	glasovima.

Kod	utvrđivanja	dnevnog	reda	i	usvajanja	zapisnika	
glasuje	se	»za«	ili	»protiv«.

Iznimno	od	odredbe	stavka	4.	ovog	članka,	ako	se	
prilikom	glasovanja	o	amandmanu	za	njegovo	prihva-
ćanje	 izjasni	manje	 od	 polovice	 nazočnih	 vijećnika,	
predsjednik	Općinskog	vijeća	može	odmah	konstatirati	
da	je	amandman	odbijen.

Vijećnike	proziva	 i	 glasove	prebrojava	 službenik	
upravnog	tijela	u	čijoj	je	nadležnosti	obavljanje	stručnih	
poslova	za	potrebe	Općinskog	vijeća.	

Članak	70.
Predsjednik	 Općinskog	 vijeća	 objavljuje	 rezultat	

glasovanja.
Na	zahtjev	vijećnika	koji	zatraži	provjeru	glasova-

nja,	 predsjednik	Općinskog	 vijeća	 nalaže	 brojanje	 i	
ponovno	objavljuje	rezultat	glasovanja.

Članak	71.
Tajno	glasovanje	provodi	 se	glasačkim	 listićima.	

Glasački	listići	su	iste	veličine,	boje,	oblika	i	ovjereni	
su	pečatom	Općinskog	vijeća.

Na	glasačkom	listiću	prezimena	kandidata	nave-
dena	su	abecednim	redom,	a	glasuje	se	na	način	da	
se	zaokruži	redni	broj	ispred	prezimena	kandidata.

Ukoliko	se	glasuje	o	pojedinom	prijedlogu	ili	pred-
metu	pitanje	mora	biti	postavljeno	jasno	i	precizno,	a	
glasuje	se	»za«,	»protiv«	i	»suzdržan«.

Glasačke	listiće	priprema	službenik	iz	Jedinstvenog	
upravnog	odjela.	Predsjednik	Općinskog	vijeća	može	
odrediti	i	određeni	broj	vijećnika	koji	će	mu	pomagati	
kod	tajnog	glasovanja.

Članak	72.
Službenik	 ili	 vijećnik	 koji	 pomaže	 predsjedniku	

Općinskog	 vijeća	 u	 provođenju	 tajnog	 glasovanja	
predaje	vijećnicima	glasačke	listiće.

Članak	73.
U	slučaju	ponovnog	glasovanja	sjednica	se	prekida	

radi	pripreme	novih	glasačkih	listića.
Ponovno	glasovanje	provodi	se	 istim	postupkom	

kao	i	prvo	glasovanje.

Članak	74.
Vijećnik	 može	 glasovati	 samo	 jednim	 glasačkim	

listićem	i	to	osobno.
Nevažeći	 je	nepopunjen	 listić,	 listić	na	kojem	su	

dopisana	nova	imena,	odnosno	glasački	listić	koji	je	
tako	popunjen	da	se	ne	može	sa	sigurnošću	utvrditi	za	
koga	ili	što	je	vijećnik	glasovao,	kao	i	listić	na	kojem	
je	zaokružen	veći	broj	kandidata	od	broja	koji	se	bira.

Članak	75.
Nakon	što	su	svi	nazočni	vijećnici	predali	glasačke	

listiće	 i	 nakon	 što	 je	 predsjednik	 Općinskog	 vijeća	
objavio	 da	 je	 glasovanje	 završeno,	 prelazi	 se	 na	
utvrđivanje	rezultata	glasovanja.

Rezultat	glasovanja	se	utvrđuje	na	osnovi	predanih	
glasačkih	listića.

Rezultat	glasovanja	utvrđuje	predsjednik	Općinskog	
vijeća	u	prisutnosti	službenika	i	vijećnika	koji	su	mu	
pomagali	kod	samog	glasovanja.

Predsjednik	Općinskog	vijeća	objavljuje	rezultate	
glasovanja	 na	 istoj	 sjednici	 na	 kojoj	 je	 provedeno	
tajno	glasovanje.

XIV.	IZBORI	I	IMENOVANJA

Članak	76.
Predsjednika	 i	potpredsjednike	Općinskog	vijeća	

bira	i	razrješava	Općinsko	vijeće	na	način	i	u	postup-
ku	propisanim	Statutom	Općine	i	ovim	Poslovnikom.	

Članak	77.
Potpredsjednici	Općinskog	vijeća	pomažu	u	radu	

predsjedniku	Općinskog	vijeća,	 te	obavljaju	poslove	
iz	njegovog	djelokruga	za	koje	ih	on	ovlasti.

Ako	 je	predsjednik	Općinskog	vijeća	spriječen	 ili	
odsutan	zamjenjuje	ga	prvi	potpredsjednik,	a	ukoliko	
je	i	on	spriječen	ili	odsutan,	predsjednika	Općinskog	
vijeća	zamjenjuje	drugi	potpredsjednik	Općinskog	vijeća.

Dok	 zamjenjuje	 predsjednika	 Općinskog	 vijeća,	
potpredsjednik	ima	prava	i	dužnosti	predsjednika.

Članak	78.
Na	 prijedlog	 Komisije	 za	 izbor	 i	 imenovanja	 ili	

najmanje	1/3	 vijećnika	može	se	pokrenuti	 postupak	
razrješenja	predsjednika	i	potpredsjednika	Općinskog	
vijeća.
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Prijedlog	se	dostavlja	predsjedniku	Općinskog	vi-
jeća	u	pisanom	obliku	i	mora	sadržavati	obrazloženje	
prijedloga.	

Predsjednik,	 odnosno	 potpredsjednik	Općinskog	
vijeća	imaju	pravo	očitovati	se	o	prijedlogu	najkasnije	
u	osam	(8)	dana	od	dostave	prijedloga.	

Predsjednik	Općinskog	 vijeća	 dužan	 je	 prijedlog	
uvrstiti	u	dnevni	 red	sjednice	Općinskog	vijeća	koja	
se	mora	održati	najkasnije	u	roku	od	30	dana	od	kada	
je	prijedlog	zaprimljen.

Ako	Općinsko	vijeće	donese	odluku	o	razrješenju	
predsjednika	i	oba	potpredsjednika	Općinskog	vijeća,	
mandat	i	prava	na	temelju	obavljanja	dužnosti	im	pre-
staju	izborom	novog	predsjednika	Općinskog	vijeća.

Članak	79.
Predsjednik	 i	 potpredsjednici	 Općinskog	 vijeća	

mogu	dati	ostavku.	Dužnost	im	prestaje	danom	izbora	
novog	predsjednika	Općinskog	vijeća.	

Članak	80.
Ako	Općinsko	vijeće	razriješi	predsjednika	Općin-

skog	vijeća,	a	na	istoj	sjednici	ne	izabere	novog,	prvi	
potpredsjednik	Općinskog	vijeća	ima	sva	prava	i	duž-
nosti	predsjednika	dok	se	ne	izabere	novi	predsjednik.

Općinsko	 je	 vijeće	 dužno	 u	 roku	 od	 30	 dana	 od	
donošenja	odluke	o	razrješenja	predsjednika	izabrati	
novog	predsjednika.

Ako	 Općinsko	 vijeće	 ne	 razriješi	 predsjednika	
Općinskog	 vijeća,	 predlagatelj	 ne	može	 uputiti	 novi	
prijedlog	za	pokretanje	postupka	 razrješenja	u	 slje-
dećih	šest	mjeseci.

XIV.		ZAPISNICI

Članak	81.
O	radu	sjednice	vodi	se	zapisnik.
Zapisnik	sadrži	osnovne	podatke	o	radu	sjednice,	

o	prijedlozima	iznijetim	na	sjednici,	o	sudjelovanju	u	
raspravi	te	o	donesenim	odlukama.

U	zapisnik	se	unosi	 i	 rezultat	glasovanja	o	poje-
dinom	predmetu.

Članak	82.
Svaki	vijećnik	ima	pravo	na	početku	sjednice,	prije	

prelaska	na	dnevni	red,	iznijeti	primjedbe	na	zapisnik	
prethodne	sjednice.

O	osnovanosti	primjedbe	na	zapisnik	odlučuje	se	
na	sjednici	bez	rasprave.	Ako	se	primjedba	prihvati,	
izvršit	će	se	u	zapisniku	odgovarajuća	izmjena.

Zapisnik	na	koji	nisu	iznesene	primjedbe,	odnosno	
zapisnik	u	kojem	su	suglasno	s	prihvaćenim	primjed-
bama	izvršene	izmjene,	smatra	se	usvojenim.

Usvojeni	zapisnik	potpisuje	predsjednik	Općinskog	
vijeća	i	službenik	koji	vodi	zapisnik.	

Izvornike	zapisnika	sjednice	Općinskog	vijeća	čuva	
se	u	Jedinstvenom	upravnom	odjelu.	

Članak	83.
Sjednice	 Općinskog	 vijeća	 tonski	 se	 snimaju,	 a	

prijepis	tonske	snimke	sjednice	čuva	se	u	Jedinstve-
nom	upravnom	odjelu.

Jedinstveni	upravni	odjel	dužan	je	omogućiti	vijećniku,	
na	njegov	zahtjev,	da	sasluša	tonski	snimak	sjednice.

XV.		 JAVNOST	RADA

Članak	84.
Sjednice	Općinskog	vijeća	su	javne.
Predstavnici	udruga	građana,	građani	i	predstav-

nici	medija	mogu	pratiti	rad	Općinskog	vijeća,	ali	ne	
smiju	remetiti	 red	 i	 tijek	sjednice	(primjerice,	glasno	
razgovarati,	upotrebljavati	mobitel	i	dr.).

Ukoliko	 je	 broj	 osoba	 koje	 prate	 rad	 Općinskog	
vijeća	veći	od	broja	raspoloživih	mjesta,	predsjednik	
Općinskog	vijeća	određuje	broj	osoba	koje	mogu	pratiti	
rad	Općinskog	vijeća.

Članak	85.
O	 radu	Općinskog	vijeća	 javnost	se	obavještava	

putem	sredstava	javnog	priopćavanja,	oglasne	ploče	
i	objavom	na	internet	stranicama	Općine	Bednja.

Najava	održavanja	sjednice,	materijal	za	sjednicu,	
donesene	odluke	i	akti	te	zapisnici	o	radu	Općinskog	
vijeća	objavljuju	se	na	službenim	internet	stranicama	
Općine.

Članak	86.
Od	dostupnosti	 javnosti	 izuzimaju	se	oni	podaci,	

koji	 su	 u	 skladu	 s	 posebnim	 propisima	 klasificirani	
određenim	stupnjem	tajnosti.

Članak	87.
Radi	što	potpunijeg	i	točnijeg	obavješćivanja	javno-

sti	o	rezultatima	rada	Općinskog	vijeća	i	radnih	tijela	
može	se	dati	službeno	priopćenje	za	tisak	i	za	druga	
sredstva	priopćavanja,	o	čemu	odlučuje	predsjednik	
Općinskog	vijeća.

XVI.	 PRIJELAZNE	I	ZAVRŠNE	ODREDBE

Članak	88.
Ovaj	Poslovnik	objavit	će	se	u	»Službenom	vjesni-

ku	Varaždinske	županije«,	a	stupa	na	snagu	osmog	
dana	od	objave.

Stupanjem	na	snagu	ovog	Poslovnika	prestaje	važiti	
Poslovnik	Općinskog	vijeća	Općine	Bednja	(»Službeni	
vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	30/09).	

KLASA:	012-01/13-05/1
URBROJ:	2186/013-05-13-1
Bednja,	29.	ožujka	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Josip Podsečki, v. r.
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10.
Općinsko	vijeće	Općine	Bednja,	temeljem	odredbe	

članka	21.	Statuta	Općine	Bednja	(»Službeni	vjesnik	
Varaždinske	županije«,	broj	30/09)	i	članka	3.	stavka	
1.	Odluke	o	provedbi	izbora	za	članove	vijeća	mjesnih	
odbora	na	području	Općine	Bednja	(»Službeni	vjesnik	
Varaždinske	 županije«,	 broj	 15/13)	 na	 30.	 sjednici	
održanoj	29.	ožujka	2013.	godine,	donosi

O D L U K U
o raspisivanju izbora za članove vijeća mjesnih 

odbora na području Općine Bednja

Članak	1.	
Raspisuju	 se	 izbori	 za	 članove	 vijeća	 mjesnih	

odbora	na	području	Općine	Bednja.

Članak	2.
Za	dan	provedbe	izbora	određuje	se	nedjelja	19. 

svibnja 2013. godine,	 u	 vremenskom	 trajanju	 od	
07,00	do	19,00	sati.

Članak	3.
Ova	Odluka	objavit	će	se	u	»Službenom	vjesniku	

Varaždinske	županije«,	a	stupa	na	snagu	osmog	dana	
od	dana	objave.

KLASA:	026-04/13-01/1		
URBROJ:	2186/013-01/03-13-1
Bednja,	29.	ožujka	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Josip Podsečki, v. r.

11.
Na	temelju	članka	16.	Odluke	o	javnim	priznanjima	

Općine	Bednja	(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	župa-
nije«,	broj	6/10)	 i	članka	21.	Statuta	Općine	Bednja	
(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	30/09),	
Općinsko	vijeće	Općine	Bednja	na	30.	sjednici	održanoj	
29.	ožujka	2013.	godine,	donosi

O D L U K U
o javnim priznanjima Općine Bednja

Članak	1.
Temeljem	ove	Odluke,	Općina	Bednja	 dodjeljuje	

sljedeća	javna	priznanja	za	2013.	godinu:
-	 Plaketu	Općine	Bednja,
-	 Zahvalnice	Općine	Bednja.

Članak	2.
Plaketa	Općine	Bednja	za	izniman	doprinos	razvo-

ju	 tradicije	na	području	Općine	Bednja	dodjeljuje	se	
Davorinu Habrunu.

Plaketa	Općine	Bednja	za	doprinos	očuvanju	tradi-
cijske	kulture	Bednjanskog	kraja	u	Zagrebu	dodjeljuje	
se	Ivanu Jarnjaku.

Članak	3.
Zahvalnice	 Općine	 Bednje	 za	 doprinos	 razvitku	

Općine	Bednja	dodjeljuju	se:
- KUD »Josip Genc«	za	doprinos	u	očuvanju	 i	

njezi	tradicije	i	kulture,
- Elektri Varaždin	za	doprinos	u	 razvoju	 infra-

strukture	Općine	Bednja,
- Županijskoj upravi za ceste Varaždin	za	do-

prinos	 u	 razvoju	 komunalne	 infrastrukture	 na	
području	Općine	Bednja.

Članak	4.
Javna	priznanja	uručit	će	se	na	svečanoj	sjednici	

Općinskog	vijeća,	u	povodu	obilježavanja	Dana	Op-
ćine	Bednja.

Članak	5.
Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	

objave,	a	objavit	će	se	u	»Službenom	vjesniku	Varaž-
dinske	županije«.	

KLASA:	061-01/13-01/1
URBROJ:	2186/013-03/01-13-2
Bednja,	29.	ožujka	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Josip Podsečki, v. r.

OPĆINA BREZNIČKI HUM
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

8.
Na	 temelju	 članka	 31.	 Statuta	 Općine	 Breznički	

Hum	(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	
10/13),	 Općinsko	 vijeće	 Općine	 Breznički	 Hum	 na	
sjednici	od	3.	travnja	2013.	godine,	a	zbog	naknadno	
uočenih	formalnih	pogrešaka	donosi

I S P R A V A K
Statuta Općine Breznički Hum

Članak	1.
U	članku	20.	stavak	1.	Statuta	objavljenog	u	»Služ-

benom	 vjesniku	 Varaždinske	 županije«,	 broj	 10/13	
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od	19.	ožujka	2013.	godine,	brišu	se	riječi	»radi	pret-
hodnog	pribavljanja	mišljenja	stanovnika	o	promjeni	
područja	Općine«.

Ostali	tekst	navedenog	članka	se	ne	mijenja.	

Članak	2.
U	članku	70.	 stavak	1.	Statuta	brišu	 se	 riječi	 »u	

roku	od	30	dana	od	dana	isteka	mandata«.	Navedene	
riječi	zamjenjuju	se	riječima	»odnosno	radi	provođenja	
redovnih	izbora«.

Ostali	tekst	navedenog	članka	se	ne	mijenja.	

Članak	3.
Ovaj	ispravak	objavit	će	se	u	»Službenom	vjesni-

ku	Varaždinske	županije«	 i	čini	sastavni	dio	Statuta	
Općine	Breznički	Hum.

KLASA:	012-01/13-01/1
URBROJ:	2186-024-13-01/2
Breznički	Hum,	3.	travnja	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Željko Sremec, v. r.

9.
Na	temelju	članka	33.	Zakona	o	lokalnoj	i	područ-

noj	(regionalnoj)	samoupravi	(»Narodne	novine«,	broj	
33/01,	60/01,	129/05,	109/07,	125/08,	36/09,	150/11	
i	144/12),	članka	31.	Statuta	Općine	Breznički	Hum	
(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	10/13),	
Općinsko	 vijeće	 Općine	 Breznički	 Hum	 na	 sjednici	
održanoj	3.	travnja	2013.	godine,	donosi	

P O S L O V N I K
Općinskog vijeća Općine Breznički Hum

I.	 UVODNE	ODREDBE

	Članak	1.
Ovim	 Poslovnikom	 se	 detaljnije	 uređuje	 način	

konstituiranja	Općinskog	 vijeća,	 ostvarivanje	prava,	
obveza	i	odgovornosti	vijećnika,	ostvarivanje	prava	i	
dužnosti	 predsjednika	 i	 potpredsjednika	 Općinskog	
vijeća,	sazivanje,	rad	i	tijek	sjednice,	postupak	izbo-
ra	 i	 imenovanja	 te	 druga	 pitanja	 od	 značaja	 za	 rad	
Općinskog	vijeća	Općine	Breznički	Hum	(u	daljnjem	
tekstu:	Općina).

Riječi	i	pojmovi	u	ovom	Poslovniku	koji	imaju	rodno	
značenje	odnose	se	 jednako	na	muški	 i	 ženski	 rod,	
bez	obzira	u	kojem	su	rodu	navedeni.

II.	 KONSTITUIRANJE	OPĆINSKOG	VIJEĆA

Članak	2.
Konstituirajuća	sjednica	Općinskog	vijeća	saziva	

se	 na	 način,	 po	 postupku	 i	 u	 rokovima	 utvrđenim	

zakonom,	a	Općinsko	vijeće	konstituirano	je	izborom	
predsjednika	Općinskog	vijeća	ako	je	na	konstituirajućoj	
sjednici	nazočna	većina	članova	Općinskog	vijeća.

Na	 početku	 konstituirajuće	 sjednice,	 izvodi	 se	
himna	Republike	Hrvatske	»Lijepa	naša	domovino«.

Konstituirajućoj	sjednici	Općinskog	vijeća	do	izbora	
predsjednika	Općinskog	vijeća	predsjedava	prvi	iza-
brani	član	s	kandidacijske	liste	koja	je	dobila	najviše	
glasova,	 a	 ako	 je	 više	 lista	 dobilo	 isti	 najveći	 broj	
glasova,	sjednici	predsjedava	prvi	izabrani	kandidat	s	
liste	koja	je	imala	manji	redni	broj	na	glasačkom	listiću.

Članak	3.
Nakon	izvješća	Mandatne	komisije	o	provedenim	

izborima,	vijećnici	polažu	prisegu.
Predsjedatelj	izgovara	prisegu	sljedećeg	sadržaja:	
»PRISEŽEM	SVOJOM	ČAŠĆU	DA	ĆU	DUŽNOST	

VIJEĆNIKA	U	OPĆINSKOM	VIJEĆU	OPĆINE	BRE-
ZNIČKI	HUM	OBAVLJATI	SAVJESNO	I	ODGOVORNO	
I	 DA	 ĆU	 SE	U	 SVOM	RADU	DRŽATI	 USTAVA	RE-
PUBLIKE	HRVATSKE,	ZAKONA	I	STATUTA	OPĆINE	
BREZNIČKI	 HUM,	 TE	 DA	 ĆU	 SE	 ZAUZIMATI	 ZA	
SVEKOLIKI	 NAPREDAK	 REPUBLIKE	 HRVATSKE	 I	
OPĆINE	BREZNIČKI	HUM«.

Predsjedatelj	nakon	pročitane	prisege	poziva	poje-
dinačno	vijećnike,	a	nakon	što	je	izgovoreno	njegovo	
ime	 i	 prezime,	 vijećnik	 ustaje	 i	 izgovara	 riječ	 »pri-
sežem«,	te	mu	predsjedatelj	daje	na	potpis	 izjavu	o	
davanju	prisege.

Vijećnik	 koji	 nije	 bio	 nazočan	na	 konstituirajućoj	
sjednici,	kao	i	zamjenik	vijećnika,	polaže	prisegu	na	
prvoj	sjednici	na	kojoj	je	nazočan	kad	počinje	obavljati	
dužnost	vijećnika.

Članak	4.
U	slučaju	mirovanja	mandata	i	prestanka	mandata	

vijećnika,	vijećnika	zamjenjuje	zamjenik	vijećnika.	
Vijećnika	izabranog	na	kandidacijskoj	listi	dviju	ili	

više	političkih	stranaka	zamjenjuje	neizabrani	kandi-
dat	s	određene	liste,	a	određuje	ga	politička	stranka	
sukladno	sporazumu,	a	ako	sporazum	nije	zaključen,	
političke	stranke	zamjenika	određuju	dogovorno.	Ako	
se	dogovor	političkih	stranaka	ne	postigne,	zamjenjuje	
ga	prvi	sljedeći	neizabrani	kandidat	s	određene	liste.

Političke	stranke	dužne	su	o	sklopljenom	sporazumu	
odnosno	postignutom	dogovoru	obavijestiti	 upravno	
tijelo	Općine	 nadležno	 za	 poslove	 predstavničkog	 i	
izvršnog	tijela.

Vijećnika	 izabranog	na	 kandidacijskoj	 listi	 grupe	
birača	 zamjenjuje	 prvi	 sljedeći	 neizabrani	 kandidat	
s	liste.

Članak	5.
Nakon	dane	prisege	vijećnika,	izbora	predsjednika	

Općinskog	vijeća,	članova	Mandatne	komisije	i	Komisije	
za	izbor	i	imenovanja,	predsjednik	Općinskog	vijeća	ili	
najmanje	1/3	vijećnika	mogu	predložiti	dopunu	dnevnog	
reda	konstituirajuće	sjednice.
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III.	PRAVA	I	DUŽNOSTI	VIJEĆNIKA

Članak	6.
Prava	i	dužnosti	vijećnika	propisana	su	Statutom	

Općine.

Članak	7.
Pročelnik	upravnog	tijela	dužan	je	vijećniku	pružiti	

obavijesti	i	uvid	u	materijal	o	temama	koje	su	na	dnev-
nom	redu	sjednice	Općinskog	vijeća	ili	se	pripremaju	za	
sjednice	Općinskog	vijeća	ili	radnog	tijela	čiji	je	član,	
a	i	druge	obavijesti	koje	su	mu	kao	vijećniku	potrebne.

Vijećnik	 može	 zatražiti	 obavijest	 i	 objašnjenja	
predsjednika	Općinskog	vijeća	i	predsjednika	radnih	
tijela	o	radu	tijela	kojima	oni	predsjedavaju.

Članak	8.
Upravno	 tijelo	 koje	 obavlja	 stručne	 poslove	 za	

Općinsko	vijeće,	dužno	 je	pružiti	 pomoć	vijećniku	u	
obavljanju	njegove	funkcije,	a	naročito	u	izradi	prijed-
loga	koje	on	podnosi,	u	obavljanju	poslova	i	zadataka	
koje	 mu	 je	 povjerilo	 radno	 tijelo	 Općinskog	 vijeća,	
odnosno,	da	mu	osigura	dopunsku	dokumentaciju	za	
pojedine	teme	ili	predmete	koji	su	na	dnevnom	redu	
sjednice	 Općinskog	 vijeća	 ili	 radnih	 tijela,	 a	 može	
tražiti	i	stručna	objašnjenja	i	obavijesti	radi	potpunijeg	
upoznavanja	 i	 praćenja	 problema	 na	 koje	 nailazi	 u	
obavljanju	funkcije	vijećnika.

Članak	9.
Vijećnici	 Općinskog	 vijeća	 mogu	 osnovati	 klub	

vijećnika	 prema	 stranačkoj	 pripadnosti	 kao	 i	 i	 Klub	
nezavisnih	vijećnika.

Klub	vijećnika	mora	imati	najmanje	3	člana.
Klubovi	 vijećnika	 obavezni	 su	 o	 svom	 osnivanju	

obavijestiti	 predsjednika	 Općinskog	 vijeća,	 priložiti	
svoja	pravila	rada	te	podatke	o	članovima.

Predsjednik	Općinskog	vijeća	brine	da	se	klubovima	
vijećnika	osiguraju	prostorni	i	drugi	tehnički	uvjeti	za	
rad	 (prostorije	 za	 sjednice,	 prijepis,	 umnožavanje	 i	
dostavu	materijala	i	dr.).

IV.	PRAVA	I	DUŽNOSTI	PREDSJEDNIKA	 
	 I	POTPREDSJEDNIKA	OPĆINSKOG	VIJEĆA

Članak	10.
Vijeće	ima	predsjednika	i	dva	potpredsjednika.
Predsjednika	i	potpredsjednike	bira	Općinsko	vijeće	

javnim	 glasovanjem	 većinom	 glasova	 svih	 članova	
Općinskog	vijeća.

Predsjednik	i	jedan	potpredsjednik	biraju	se	iz	reda	
predstavničke	većine,	a	drugi	potpredsjednik	iz	reda	
predstavničke	manjine,	na	njihov	prijedlog.

Prijedlog	vijećnika	mora	biti	podnesen	u	pisanom	
obliku	i	potvrđen	potpisom	vijećnika.

Vijećnik	može	svojim	potpisom	podržati	prijedlog	
samo	za	jednog	kandidata	za	predsjednika	ili	jednog	
kandidata	za	potpredsjednika	Općinskog	vijeća.

Članak	11.
Izbor	 predsjednika	 i	 potpredsjednika	 obavlja	 se	

javnim	glasovanjem	zasebno	za	svakog	kandidata.
Ako	prigodom	glasovanja	za	izbor	predsjednika	i	

potpredsjednika	ni	jedan	kandidat	ne	dobije	potrebnu	
većinu,	glasovanje	o	istim	kandidatima	se	ponavlja.

Ako	je	za	izbor	predsjednika	i	potpredsjednika	bilo	
predloženo	 više	 od	 dva	 kandidata,	 u	 ponovljenom	
glasovanju	 sudjeluju	 dva	 kandidata	 koja	 su	 dobila	
najviše	glasova.

Ako	su	kandidati	dobili	isti	broj	glasova,	glasovanje	
o	istim	kandidatima	se	ponavlja.

Ako	 ni	 u	 ponovljenom	 glasovanju	 ni	 jedan	 kan-
didat	ne	dobije	potrebnu	većinu,	ponavlja	se	izborni	
postupak	u	cijelosti.

Između	 izabranih	 potpredsjednika	Općinskog	 vi-
jeća,	 predsjednik	 Općinskog	 vijeća	 određuje	 prvog	
potpredsjednika,	koji	ga	zamjenjuje	u	slučaju	njegove	
odsutnosti	ili	spriječenosti.

Članak	12.
Prava	 i	 dužnosti	 predsjednika	 Općinskog	 vijeća	

propisana	su	Statutom	Općine	i	ovim	Poslovnikom.

Članak	13.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	prema	potrebi	saziva	

međustranački	kolegij	koji	se	sastoji	od	predsjednika	
klubova	vijećnika.

Članak	14.
Predsjedniku	 Općinskog	 vijeća	 u	 pripremanju	 i	

organiziranju	sjednice	Općinskog	vijeća	pomaže	pro-
čelnik	upravnog	tijela	koje	obavlja	stručne	poslove	za	
Općinsko	vijeće.

V.	 RADNA	TIJELA

Članak	15.
Radna	tijela	Općinskog	vijeća	osnovana	Statutom	

Općine	su:
1.	 Mandatna	komisija,
2.	 Komisija	za	izbor	i	imenovanja,
3.	 Komisija	za	statut,	poslovnik	i	normativnu	dje-

latnost.
Pored	 radnih	 tijela	 navedenih	 u	 stavku	 1.	 ovog	

članka,	Općinsko	vijeće	posebnom	odlukom	osniva	i	
druga	radna	tijela	u	svrhu	pripreme	odluka	iz	djelokruga	
Općinskog	vijeća.

Predsjednik	radnog	tijela	bira	se	u	pravilu	između	
vijećnika,	 a	 članovi	 iz	 reda	 znanstvenih,	 stručnih	 i	
drugih	javnih	osoba,	na	prijedlog	Komisije	za	izbor	i	
imenovanja,	uz	prethodni	poziv	političkim	stranakama	
koje	imaju	vijećnike	da	dostave	svoje	prijedloge.

O	prijedlogu	kandidata	za	predsjednika	i	članove	
radnih	tijela	glasuje	se	u	cjelini.

Članak	16.
Mandatnu	komisiju	čine	predsjednik	i	dva	člana.
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Mandatna	 komisija	 bira	 se	na	prvoj	 sjednici	Op-
ćinskog	vijeća	iz	redova	vijećnika.

Članak	17.
Komisiju	za	izbor	i	imenovanja	čine	predsjednik	i	

četiri	člana.
Komisija	 za	 izbor	 i	 imenovanja	 bira	 se	 na	 prvoj	

sjednici	Općinskog	vijeća	u	pravilu	iz	redova	vijećnika	
Općinskog	vijeća.

Članak	18.
Komisiju	za	statut,	poslovnik	i	normativnu	djelatnost	

čine	predsjednik	i	četiri	člana.
Predsjednik	Komisije	bira	se	 iz	redova	vijećnika,	

a	članovi	iz	reda	znanstvenih,	stručnih	i	drugih	javnih	
osoba.

Članak	19.
Način	 rada	 tijela	 Općinskog	 vijeća	 reguliran	 je	

odlukom	o	osnivanju	radnih	tijela.
U	 radnim	 tijelima	 razmatraju	 se	 akti	 koje	 donosi	

Općinsko	vijeće,	a	odnosi	se	na	djelokrug	rada	rad-
nog	tijela.

Radno	 tijelo	 obavezno	 je	 o	 svojim	 zaključcima	
obavijestiti	predlagatelja	akta,	općinskog	načelnika	i	
Općinsko	vijeće.

Članak	20.
Predsjednik	radnog	tijela	vijeća	organizira	rad	tijela,	

predlaže	dnevni	red	i	predsjedava	sjednicama	tijela.
Predsjednik	surađuje	s	predsjednikom	Općinskog	

vijeća,	predsjednicima	drugih	radnih	tijela	Općinskog	
vijeća,	čelnikom	upravnog	tijela	koje	obavlja	stručne	
poslove	za	Općinsko	vijeće	o	pitanjima	iz	djelokruga	
rada	Općinskog	vijeća.

Predsjednik	 se	 brine	 o	 provođenju	 zaključaka	
radnih	tijela	Općinskog	vijeća	i	obavlja	druge	poslove	
određene	ovim	Poslovnikom.

U	slučaju	spriječenosti	ili	odsutnosti	predsjednika,	
sjednicom	tijela	predsjedava	član	radnog	tijela	kojeg	
za	to	ranije	ovlasti	predsjednik	radnog	tijela.

Sjednicu	radnog	tijela	može	sazvati	predsjednik	na	
vlastiti	poticaj,	a	dužan	je	sazvati	sjednicu	temeljem	
zaključka	vijeća	ili	2/3	članova	radnog	tijela	Općinskog	
vijeća,	uz	navođenje	pitanja	koja	će	se	razmatrati	na	
sjednici.

Ako	 sjednicu	 ne	 sazove	 predsjednik	 kada	 je	 to	
obvezen	 učiniti,	 sjednicu	 radnog	 tijela	 će	 sazvati	
predsjednik	Općinskog	vijeća.

Radna	 tijela	 Općinskog	 vijeća	 mogu	 zauzimati	
stajališta	o	pitanjima	iz	svog	djelokruga	ako	je	sjednici	
nazočna	 većina	 članova	 radnog	 tijela,	 a	 odluke	 se	
donose	većinom	glasova	ukupnog	broja	članova	tijela.

	O	radu	na	sjednici	vodi	se	zapisnik.
Odluke	 radnog	 tijela	 Općinskog	 vijeća	 nemaju	

obvezujući	karakter	za	Općinskog	vijeće,	te	Općinsko	
vijeće	može	kvalificiranom	većinom	odlučiti	i	drugačije.

VI.	ODNOS	OPĆINSKOG	VIJEĆA	 
	 I	OPĆINSKOG	NAČELNIKA

Članak	21.
Općinski	načelnik	i	zamjenik	prisustvuju	sjednicama	

Općinskog	vijeća.

Članak	22.
Općinski	 načelnik	 određuje	 izvjestitelja	 za	 točke	

dnevnog	reda	koje	su	po	njegovom	prijedlogu	uvrštene	
u	dnevni	red	sjednice	Općinskog	vijeća.

Članak	23.
Izvjestitelj,	nazočan	na	sjednici	Općinskog	vijeća	

i	radnih	tijela	Općinskog	vijeća,	sudjeluje	u	njihovom	
radu,	iznosi	stajališta	općinskom	načelniku	daje	oba-
vijesti	i	stručna	objašnjenja	te	obavještava	općinskog	
načelnika	o	stajalištima	i	mišljenjima	Općinskog	vijeća,	
odnosno	radnih	tijela.

Ako	na	raspravi	nije	nazočan	ovlašteni	izvjestitelj,	
Općinsko	vijeće	ili	radno	tijelo	može,	smatra	li	da	je	
nazočnost	 izvjestitelja	 nužna,	 raspravu	 o	 toj	 temi	
prekinuti	ili	odgoditi.

Članak	24.
O	 sazvanim	 sjednicama	 predsjednik	 Općinskog	

vijeća	 i	 predsjednici	 radnih	 tijela	 Općinskog	 vijeća	
izvješćuju	općinskog	načelnika	i	izvjestitelje	najkasnije	
7	dana	prije	dana	održavanja	sjednice.

Članak	25.
Način	i	postupak	pokretanja	razrješenja	općinskog	

načelnika	propisan	je	Statutom	Općine.

VII.	 AKTI	VIJEĆA

Članak	26.
Odluke	i	druge	akte	(u	daljnjem	tekstu:	akti)	koje	

Općinsko	vijeće	donosi	na	temelju	prava	i	ovlaštenja	
utvrđenih	zakonom	i	Statutom	potpisuje	predsjednik	
Općinskog	vijeća.

Članak	27.
Na	izvornike	odluka	i	drugih	akata	Općinskog	vijeća	

stavlja	se	pečat	Općinskog	vijeća.
Pod	 izvornikom	 odluka,	 odnosno	 drugih	 akata	

Općinskog	vijeća	podrazumijeva	se	onaj	 tekst	odlu-
ke,	odnosno	drugog	akta	koji	 je	usvojen	na	sjednici	
Općinskog	vijeća.	

Izvornici	 akata	Općinskog	 vijeća	 čuvaju	 se	 u	 pi-
smohrani	Općine.

Članak	28.
Statut,	odluke	 i	drugi	opći	akti	Općinskog	vijeća,	

odluka	o	izboru,	imenovanju	i	razrješenju	osoba	koje	
bira	ili	imenuje	Općinsko	vijeće	objavljuju	se	u	»Služ-
benom	vjesniku	Varaždinske	županije»	i	na	službenim	
internetskim	stranicama	Općine.
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O	 objavljivanju	 akata	 iz	 stavka	 1.	 ovog	 članka	
brine	upravno	 tijelo	koje	obavlja	stručne	poslove	za	
Općinsko	vijeće.

Članak	29.
Ovlašteni	predlagatelji	akata	koje	donosi	Općinsko	

vijeće	jesu:	vijećnici,	klub	vijećnika,	općinski	načelnik	
i	radna	tijela	Općinskog	vijeća,	osim	ako	je	zakonom	
propisano	da	pojedini	prijedlog	mogu	podnijeti	samo	
određena	tijela.

Članak	30.
Ako	predsjednik	Općinskog	vijeća	utvrdi	da	podne-

seni	prijedlozi	akata	nisu	sastavljeni	u	skladu	s	odred-
bama	ovog	Poslovnika,	 zatražit	 će	od	predlagatelja	
da	u	određenom	roku	postupi	i	uskladi	prijedlog	akta	
s	odredbama	ovog	Poslovnika.

Za	vrijeme	dok	predlagatelj,	odnosno	podnositelj	
akta	ne	otkloni	nedostatak	akta,	smatrat	će	se	da	ne	
teku	rokovi	za	razmatranje	akta	utvrđeni	ovim	Poslov-
nikom,	a	ako	nedostaci	ne	budu	otklonjeni	u	roku	od	15	
dana	od	poziva	da	se	prijedlog	akta	uskladi,	smatrat	
će	se	da	akt	nije	upućen	Općinskom	vijeću.

Ukoliko	je	prijedlog	odluke	skinut	s	dnevnog	reda	
ili	odluka	nije	donesena	na	Općinskom	vijeću,	ista	se	
može	ponovno	staviti	na	dnevni	red	po	isteku	roka	od	3	
mjeseca,	osim	ako	Općinsko	vijeće	ne	odluči	drukčije.

Članak	31.
Postupak	 donošenja	 akta	 pokreće	 se	 dostavom	

prijedloga	akta	predsjedniku	Općinskog	vijeća.
Prijedlog	akta	sadrži	pravnu	osnovu	za	donošenje	

i	tekst	prijedloga	akta	s	obrazloženjem.	
	Uz	prijedlog	akta	može	se	podnijeti	i	odgovarajuća	

dokumentacija.
Predlagatelj	 akta,	 odnosno	 njegov	 predstavnik,	

može	na	početku	rasprave	podnijeti	uvodno	usmeno	
izlaganje	i	kratko	dopunsko	obrazloženje	prijedloga,	
a	ako	se	predlaže	da	opći	akt	stupi	na	snagu	danom	
objave,	 dužan	 je	 posebno	 obrazložiti	 opravdanost	
ranijeg	stupanja	na	snagu.

Predlagatelj	odluke	ima	pravo	uzimati	riječ	u	tijeku	
rasprave,	davati	objašnjenja,	iznositi	svoja	mišljenja	i	
izjašnjavati	se	o	podnesenim	amandmanima	i	o	izra-
ženim	mišljenjima	i	primjedbama.

Općinski	načelnik	može	tražiti	riječ	u	tijeku	rasprave	
o	aktu	i	onda	kad	on	nije	predlagatelj.

Ista	prava	ima	i	izvjestitelj	radnog	tijela	i	Komisija	
za	statut,	poslovnik	i	normativnu	djelatnost.

Članak	32.
Ako	dva	ili	više	predlagatelja	upute	posebne	prijedloge	

odluka	kojima	se	uređuje	 isto	područje,	predsjednik	
Općinskog	vijeća	pozvat	će	predlagatelje	da	objedine	
prijedloge	odluke	u	jedan	prijedlog.

Ako	se	ne	postigne	dogovor,	predsjednik	Općinskog	
vijeća	će	unijeti	prijedloge	odluka	u	prijedlog	dnevnog	
reda	 sjednice	 Općinskog	 vijeća	 redoslijedom	 kojim	
su	dostavljeni.	

Članak	33.
Uvodno	 izlaganje	 i	 dopunsko	 obrazloženje	 akta	

može	trajati	najduže	5	minuta,	a	za	prijedlog	proračuna	
i	prijedlog	prostornog	plana	15	minuta.

Općinsko	vijeće	može	posebnom	odlukom	odobriti	
i	 duže	 trajanje	 uvodnog	 izlaganja	 i	 obrazloženja	 od	
propisanog	stavkom	1.	ovog	članka.

Članak	34.
Prijedlog	 za	 izmjenu	 i	 dopunu	 prijedloga	 akta	

podnosi	se	u	pravilu	u	obliku	pisanog	amandmana	uz	
obrazloženje	najkasnije	dan	prije	održavanja	sjednice.

Ako	se	prijedlogom	općeg	akta	mijenja	ili	dopunjuje	
opći	akt,	amandmani	se	mogu	podnositi	samo	na	član-
ke	obuhvaćene	predloženim	izmjenama	i	dopunama.

Amandman	 se	 upućuje	 predsjedniku	 Općinskog	
vijeća,	 a	 predsjednik	 Općinskog	 vijeća	 ga	 prije	 od-
lučivanja	 dostavlja	 vijećnicima,	 predlagatelju	 akta	 i	
općinskom	načelniku,	ukoliko	on	nije	predlagatelj.

Pravo	na	podnošenje	amandmana	imaju	ovlašteni	
predlagatelji	akata	iz	članka	29.	ovog	Poslovnika.

Članak	35.
Iznimno,	 ako	 se	 većina	 nazočnih	 vijećnika	 s	 tim	

složi,	vijećnik	može	podnijeti	amandman	usmeno	na	
sjednici,	u	tijeku	rasprave.

Predlagatelj	akta	može	podnositi	amandmane	sve	
do	zaključenja	rasprave.

Općinski	načelnik	može	do	zaključenja	 rasprave	
podnositi	amandmane	i	na	prijedlog	akta	i	onda	kad	
nije	predlagatelj.

Članak	36.
Ako	su	podneseni	amandmani	takve	naravi	da	bitno	

mijenjaju	ili	odstupaju	od	podnesenog	prijedloga	akta,	
Općinsko	vijeće	može	odlučiti	da	se	rasprava	odgodi	
kako	bi	se	vijećnicima	ostavilo	dovoljno	vremena	za	
pripremu	prije	odlučivanja.

Iz	navedenih	razloga	u	stavku	1.	ovog	članka	gla-
sovanje	o	amandmanima	će	se	odgoditi	ako	to	zatraži	
općinski	načelnik,	neovisno	o	tome	je	li	on	predlagatelj.

Članak	37.
O	amandmanima	se	 izjašnjava	predlagatelj	 i	op-

ćinski	načelnik,	neovisno	o	tome	je	li	on	predlagatelj	
akta	ili	ne.

Izjašnjavanje	prema	stavku	1.	ovog	članka	u	pravilu	
je	usmeno	 i	 iznosi	se	 tijekom	rasprave,	neposredno	
prije	glasovanja	o	pojedinim	ili	svim	amandmanima.

Članak	38.
Amandman	 koji	 je	 podnesen	 u	 roku	 postaje	 sa-

stavnim	 dijelom	 konačnog	 prijedloga	 i	 o	 njemu	 se	
odvojeno	ne	glasuje:

-	 ako	ga	je	podnio	predlagatelj	akta,
-	 ako	ga	je	podnijela	Komisija	za	statut,	poslovnik	

i	 normativnu	 djelatnost	 i	 s	 njime	 se	 suglasio	
predlagatelj	akta,

-	 ako	ga	je	podnio	vijećnik	ili	radno	tijelo	i	s	njima	
se	suglasio	predlagatelj	akta.
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Članak	39.
Ako	 konačni	 prijedlog	 akta	 nije	 podnio	 općinski	

načelnik,	o	amandmanu	na	prijedlog	s	kojim	se	nije	
suglasio	općinski	načelnik,	glasuje	se	odvojeno.

Amandman	prihvaćen	na	sjednici	Općinskog	vijeća	
postaje	sastavnim	dijelom	konačnog	prijedloga	akta	
o	kojem	se	odlučuje.

Članak	40.
O	 amandmanima	 se	 glasuje	 prema	 redoslijedu	

članaka	konačnog	prijedloga	akta	na	koje	se	odnose.
Ako	je	na	jedan	članak	konačnog	prijedloga	podnese-

no	više	amandmana,	najprije	se	glasuje	o	amandmanu	
koji	najviše	odstupa	od	predloženog	rješenja,	a	prema	
tom	kriteriju	glasa	se	dalje	o	ostalim	amandmanima.

Nakon	provedene	rasprave	i	odlučivanja	o	aman-
dmanima,	odlučuje	se	o	donošenju	akta.

XIII.	DONOŠENJE	AKTA	PO	HITNOM	POSTUPKU

Članak	41.
Iznimno,	akt	se	može	donijeti	po	hitnom	postupku	

samo	ako	 to	zahtjevaju	osobito	opravdani	 razlozi	 ili	
ako	 bi	 nedonošenje	 takvog	 akta	 u	 određenom	 roku	
moglo	uzrokovati	znatniju	štetu	za	Općinu.

Za	donošenje	akta	po	hitnom	postupku	ne	primje-
njuju	se	propisani	rokovi	utvrđeni	u	članku	30.	ovog	
Poslovnika.

Uz	 prijedlog	 akta	 da	 se	 akt	 donese	 po	 hitnom	
postupku	podnosi	 se	prijedlog	akta,	 a	ako	prijedlog	
podnosi	vijećnik,	 tada	mora	 imati	pisanu	podršku	½	
vijećnika.

Prijedlog	za	donošenje	akta	po	hitnom	postupku	
podnosi	se	predsjedniku	Općinskog	vijeća	najkasnije	
dan	prije	održavanja	sjednice	Općinskog	vijeća.

Predsjednik	Općinskog	vijeća	bez	odlaganja	upu-
ćuje	prijedlog	da	se	akt	donese	po	hitnom	postupku	
vijećnicima,	 te	 općinskom	načelniku	 ukoliko	 on	 nije	
predlagatelj.

Članak	42.
Kada	se	podnosi	prijedlog	akta	po	hitnom	postupku,	

prethodno	 se	 glasuje	 bez	 rasprave	 o	 opravdanosti	
razloga	za	hitan	postupak	i	uvrštavanja	u	dnevni	red	
sjednice,	a	potom	se	raspravlja	i	odlučuje	o	aktu.	

Članak	43.
Na	predloženi	akt	koji	se	donosi	po	hitnom	postupku	

mogu	se	podnositi	amandmani	do	zaključenja	rasprave.
O	postupku	s	amandmanima	iz	stavka	1.	ovog	članka	

primjenjuju	se	odredbe	Poslovnika	koji	se	odnose	na	
prijedloge	akata	koji	se	donose	u	redovnom	postupku.

IX.	DONOŠENJE	 PRORAČUNA	 I	 GODIŠNJEG	 
	 OBRAČUNA	PRORAČUNA	OPĆINE

Članak	44.
Prijedlog	proračuna,	projekciju	proračuna	za	slje-

deće	dvije	proračunske	godine	 i	godišnje	 izvješće	o	

izvršenju	proračuna	Općine	podnosi	općinski	načelnik	
kao	jedini	ovlašteni	predlagatelj	na	način	i	u	rokovima	
propisanim	zakonom.

Općinski	načelnik	može	podneseni	prijedlog	pro-
računa	povući	 i	nakon	glasovanja	o	amandmanima,	
a	prije	glasovanja	o	proračunu	u	cjelini.

Ako	se	proračun	za	narednu	godinu	ne	može	doni-
jeti	prije	početka	godine	za	koju	se	donosi,	a	općinski	
načelnik	 ne	 predloži	 privremeno	 financiranje,	 pravo	
predložiti	donošenje	odluke	o	privremenom	financiranju	
ima	svaki	ovlašteni	predlagatelj	općeg	akta.

Članak	45.
Ako	 se	 u	 zakonom	 određenom	 roku	 ne	 donese	

proračun	odnosno	odluka	o	privremenom	financiranju,	
na	prijedlog	središnjeg	tijela	državne	uprave	nadležnog	
za	lokalnu	i	područnu	(regionalnu)	samoupravu	Vlada	
Republike	Hrvatske	 istovremeno	raspušta	Općinsko	
vijeće	 i	 razrješuje	 općinskog	 načelnika	 te	 imenuje	
povjerenika	i	raspisuje	prijevremene	izbore	sukladno	
posebnom	zakonu.

Članak	46.
Proračun	i	godišnji	izvještaj	o	izvršenju	proračuna	

donose	se	većinom	glasova	svih	vijećnika.

X.	VIJEĆNIČKA	PITANJA

Članak	47.
Vijećnici	 mogu	 postavljati	 vijećnička	 pitanja	 op-

ćinskom	načelniku,	zamjeniku	općinskog	načelnika	i	
pročelniku	upravnog	tijela	u	vezi	s	poslovima	iz	njihova	
djelokruga	rada.

Pitanja	se	postavljaju	na	sjednici	Općinskog	vijeća	
prije	utvrđivanja	dnevnog	reda	usmeno	ili	u	pisanom	
obliku	posredstvom	predsjednika	Općinskog	vijeća,	a	
vijećnik	je	dužan	navesti	kome	ga	upućuje.

Vijećnik	ima	pravo	postaviti	najviše	dva	vijećnička	
pitanja,	a	svako	postavljanje	pitanja	može	trajati	naj-
više	tri	minute.	Pravo	postavljanja	vijećničkog	pitanja	
ima	 i	 klub	vijećnika,	 s	 time	da	može	postaviti	 samo	
jedno	pitanje,	 čije	postavljanje	može	 trajati	najduže	
pet	minuta.

Odgovori	na	vijećnička	pitanja	daju	se	na	samoj	
sjednici,	a	ukoliko	to	nije	moguće,	moraju	se	navesti	
razlozi	zbog	kojih	se	ne	može	dati	odgovor	na	samoj	
sjednici.	Odgovor	može	trajati	najviše	pet	minuta.	

Ako	 je	 vijećnik	 nezadovoljan	 odgovorom,	 može	
zatražiti	 dostavu	 pisanog	 odgovora.	Pisani	 odgovor	
daje	 se	 najkasnije	 na	 sljedećoj	 sjednici	 ukoliko	 on	
nije	vezan	za	dobivanje	informacije	od	nekog	drugog	
vanjskog	tijela.

Općinski	načelnik,	zamjenik	općinskog	načelnika,	
odnosno	pročelnik	upravnog	tijela	dostavljaju	pisani	
odgovor	 vijećniku	 posredovanjem	 predsjednika	Op-
ćinskog	vijeća.

Predsjednik	Općinskog	vijeća	upućuje	pisani	od-
govor	svim	vijećnicima.
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Članak	48.
Pitanja	 koja	 vijećnici	 postavljaju	 općinskom	 na-

čelniku,	zamjeniku	općinskog	načelnika	 i	pročelniku	
upravnog	tijela	kao	i	odgovor	na	ta	pitanja	moraju	biti	
jasni,	precizni	i	kratki,	a	mogu	ukazivati	na	prijedlog	
mogućih	mjera,	koje	se	odnose	na	postavljeno	pitanje.	

Ako	smatra	da	postavljeno	pitanje	nije	u	skladu	s	
odredbama	ovog	Poslovnika,	predsjednik	Općinskog	
vijeća	 upućuje	 vijećnika	 na	 to	 i	 poziva	 ga	 da	 svoje	
pitanje	uskladi	s	tim	odredbama.

Ako	vijećnik	ne	uskladi	svoje	pitanje	s	odredbama	
ovog	Poslovnika,	predsjednik	Općinskog	vijeća	neće	
to	pitanje	uputiti	tijelu	ili	osobi	kojemu	je	namijenjeno	
i	o	tome	će	obavijestiti	vijećnika.

Ukupno	 vrijeme	 postavljanja	 vijećničkih	 pitanja	
može	trajati	najviše	do	1	sat	i	to	na	početku	sjednice	
prije	prelaska	na	utvrđivanje	dnevnog	reda.

Članak	49.
Ukoliko	 bi	 se	 odgovor	 odnosio	 na	 profesionalnu	

tajnu,	općinski	načelnik,	zamjenik	općinskog	načelnika,	
odnosno	pročelnik	upravnog	tijela	može	predložiti	da	se	
odgovori	neposredno	vijećniku	ili	na	sjednici	Općinskog	
vijeća	bez	nazočnosti	javnosti	ili	na	zatvorenoj	sjednici	
radnog	tijela	u	čiji	djelokrug	rada	spada	to	pitanje.	

Članak	50.
Nakon	primljenog	odgovora	vijećnik	može	na	sjednici	

Općinskog	vijeća	iznijeti	mišljenje	o	odgovoru	i	posta-
viti	dopunsko	pitanje.	Iznošenje	mišljenja	i	dopunsko	
pitanje	može	trajati	najviše	dvije	minute.

Vijećnik	koji	nije	bio	nazočan	na	sjednici	na	kojoj	
je	predsjednik	Općinskog	vijeća	obavijestio	Općinsko	
vijeće	o	pitanju	koje	 je	bilo	postavljeno	i	dobivenom	
odgovoru,	može	pisano	dostaviti	mišljenje	ili	postaviti	
dopunsko	pitanje.

XI.		PODNOŠENJE	IZVJEŠĆA	OPĆINSKOG	 
	 	NAČELNIKA

Članak	51.
Općinski	 načelnik	 podnosi	 izvješće	 u	 skladu	 s	

odredbama	Statuta	Općine.

Članak	52.
Prijedlog	 za	 traženje	 izvješća	 od	 općinskog	 na-

čelnika	o	pojedinim	pitanjima	iz	njegovog	djelokruga	
može	podnijeti	najmanje	½	vijećnika.	

Prijedlog	se	podnosi	u	pisanom	obliku	i	moraju	ga	
potpisati	svi	vijećnici	koji	predlažu	donošenje	zaključka	
o	traženju	izvješća	općinskog	načelnika.	U	prijedlogu	
mora	biti	jasno	postavljeno,	formulirano	i	obrazloženo	
pitanje	o	kojem	se	traži	izvješće.

Članak	53.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	stavlja	prijedlog	za	

traženje	 izvješća	na	dnevni	 red	prve	 iduće	sjednice	
Općinskog	 vijeća	 koja	 se	 održava	 nakon	 primitka	
prijedloga,	ali	ne	prije	nego	što	protekne	30	dana	od	
dana	primitka.

Članak	54.
Predstavnik	 vijećnika	 koji	 su	 podnijeli	 prijedlog	

za	traženje	izvješća	ima	pravo	na	sjednici	Općinskog	
vijeća	 izložiti	 i	 obrazložiti	 prijedlog.	 Izlaganje	može	
trajati	najviše	5	minuta.

Općinski	načelnik	se	ima	pravo	na	sjednici	usmeno	
očitovati	o	podnesenom	prijedlogu.

Članak	55.
Raspravu	o	izvješću	općinskog	načelnika,	Općinsko	

vijeće	može	završiti	utvrđivanjem	stajališta	o	pitanju	
koje	je	zahtjevom	za	podnošenjem	izvješća	pokrenuto	
ili	donošenjem	zaključka	kojim	se	od	općinskog	načel-
nika	traži	izvršavanje	općih	akata	Općinskog	vijeća.

Članak	56.
Vijećnici	 koji	 su	 podnijeli	 prijedlog	 kojim	 traže	

izvješće	općinskog	načelnika	mogu	prijedlog	povući	
najkasnije	prije	odlučivanja	o	prijedlogu.

Ako	 prijedlog	 za	 traženje	 izvješća	 nije	 usvojen,	
prijedlog	 za	 traženje	 izvješća	 o	 bitno	 podudarnom	
pitanju	 ne	može	 se	 ponovno	 postaviti	 prije	 proteka	
roka	od	3	mjeseca	od	dana	kada	je	Općinsko	vijeće	
donijelo	zaključak	kojim	ne	prihvaća	prijedlog	za	tra-
ženje	izvješća	od	općinskog	načelnika.

XII.	RED	NA	SJEDNICI

1. Sazivanje sjednice i trajanje 

Članak	57.
Sjednicu	 Općinskog	 vijeća	 saziva	 predsjednik	

Općinskog	vijeća.
Predsjednik	 Općinskog	 vijeća	 dužan	 je	 sazvati	

sjednicu	 Općinskog	 vijeća	 na	 obrazloženi	 prijedlog	
najmanje	jedne	trećine	vijećnika	ili	na	prijedlog	općin-
skog	načelnika	u	roku	od	15	dana	od	dana	primitka	
zahtjeva.	Prijedlog	mora	biti	predan	u	pisanom	obliku	
i	potpisan	od	vijećnika,	odnosno	općinskog	načelnika.

Ukoliko	predsjednik	Općinskog	vijeća	ne	sazove	
sjednicu	u	roku	iz	stavka	2.	ovog	članka,	sjednicu	će	
sazvati	općinski	načelnik	u	roku	od	8	dana.

Nakon	 proteka	 rokova	 iz	 stavaka	 2.	 i	 3.	 ovog	
članka,	sjednicu	Općinskog	vijeća	može	sazvati,	na	
obrazloženi	zahtjev	najmanje	jedne	trećine	vijećnika,	
čelnik	središnjeg	tijela	državne	uprave	nadležnog	za	
poslove	lokalne	i	područne	(regionalne)	samouprave.

Sjednica	sazvana	na	način	propisan	stavcima	2.,	
3.	i	4.	ovog	članka	mora	se	održati	u	roku	15	dana	od	
dana	sazivanja.

Sjednica	sazvana	protivno	odredbama	ovoga	članka	
smatra	se	nezakonitom,	a	doneseni	akti	ništavima.

Sjednice	Općinskog	vijeća	 traju	dok	se	ne	 iscrpi	
utvrđeni	dnevni	red.

Članak	58.
Sjednice	 Općinskog	 vijeća	 održavaju	 se	 prema	

potrebi,	a	najmanje	jednom	u	tri	mjeseca.	
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Sjednice	 vijeća	 sazivaju	 se	 pisanim	 pozivom,	 a	
samo	u	izuzetno	hitnim	slučajevima	i	na	drugi	način.

Poziv	 za	 sjednicu	 s	materijalima	 koji	 se	 odnose	
na	 prijedlog	 dnevnog	 reda	 dostavlja	 se	 vijećnicima	
pet	dana	prije	održavanja	sjednice.	Samo	iz	osobito	
opravdanih	razloga	ovaj	rok	se	može	skratiti.

Poziv	 i	materijal	 za	 sjednicu	mogu	se	dostaviti	 i	
elektroničkim	putem.

O	drukčijem	načinu	sazivanja	sjednice	i	opravda-
nosti	 razloga	 za	 sazivanje	 sjednice	 u	 kraćem	 roku,	
odlučuje	predsjednik	Općinskog	vijeća.

Materijali	za	sjednicu	Općinskog	vijeća	dostavljaju	
se	vijećnicima,	općinskom	načelniku,	zamjeniku	općin-
skog	načelnika,	pročelniku	upravnog	tijela	i	sredstvima	
javnog	priopćavanja.	

2. Dnevni red

Članak	59.
Dnevni	 red	 sjednice	 Općinskog	 vijeća	 predlaže	

predsjednik	Općinskog	vijeća	u	pozivu	za	sjednicu.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	sve	prijedloge	sastav-

ljene	na	način	propisan	ovim	Poslovnikom	i	dostavljene	
prije	upućivanja	pisanog	poziva	za	sjednicu	Općinskog	
vijeća,	uvrštava	u	prijedlog	dnevnog	reda	sjednice.

Članak	60.
Dnevni	red	sjednice	Općinskog	vijeća	utvrđuje	se	

u	pravilu	na	početku	sjednice.
Prilikom	utvrđivanja	dnevnog	reda	predsjednik	Op-

ćinskog	vijeća	i	ovlašteni	predlagatelji	mogu	predložiti	
dopunu	dnevnog	reda	ili	da	se	pojedina	točka	izostavi	
iz	 dnevnog	 reda.	Ako	 se	 predlaže	 dopuna	 dnevnog	
reda,	vijećnicima	se	uz	prijedlog	za	dopunu	dnevnog	
reda	daje	i	materijal	o	predloženoj	dopuni.

Prije	glasovanja	o	prijedlogu	izmjene	dnevnog	reda,	
predlagatelj	ima	pravo	prijedlog	obrazložiti.

O	izmjeni	dnevnog	reda	glasuje	se	bez	rasprave.
Prilikom	utvrđivanja	dnevnog	reda	najprije	se	od-

vojeno	odlučuje	o	prijedlogu	da	se	pojedini	predmet	
izostavi,	zatim	da	se	dnevni	red	dopuni	pojedinim	pred-
metom,	a	nakon	toga	se	odlučuje	o	hitnosti	postupka.

	Nakon	što	je	utvrđen	dnevni	red	sjednice	sukladno	
odredbama	ovog	Poslovnika,	predsjednik	Općinskog	
vijeća	objavljuje	utvrđeni	dnevni	red.

Prije	prelaska	na	dnevni	red	usvaja	se	zapisnik	s	
prethodne	sjednice.

Članak	61.
Tijekom	sjednice	ne	može	se	promijeniti	redoslijed	

rasprave	o	pojedinom	predmetu	utvrđenog	dnevnog	
reda	niti	dopuniti	dnevni	red	sjednice.

Predlagatelj	čiji	je	predmet	uvršten	u	prijedlog	dnev-
nog	reda	može	odustati	od	svog	prijedloga	i	nakon	što	
je	dnevni	red	utvrđen.	U	tom	slučaju	smatra	se	da	je	
odgovarajuća	točka	skinuta	s	dnevnog	reda	sjednice	
i	smatra	se	da	prijedlog	nije	ni	podnijet.

Članak	62.
Ovlašteni	predlagatelj	ne	može	ponoviti	prijedlog	akta	

bitno	podudarnog	sadržaja	koji	nije	uvršten	u	dnevni	
red	Općinskog	vijeća	na	način	propisan	člankom	30.	
ovog	Poslovnika	prije	proteka	roka	od	tri	mjeseca	od	
dana	odlučivanja	Općinskog	vijeća	o	dnevnom	redu.	

3. Predsjedavanje i sudjelovanje

Članak	63.
Sjednici	Općinskog	vijeća	predsjedava	predsjednik	

Općinskog	vijeća,	a	u	njegovoj	odsutnosti	ili	spriječe-
nosti	prvi	potpredsjednik.

Članak	64.
Sjednici	mogu,	kao	gosti,	nazočiti	svi	oni	koje	 je	

pozvao	predsjednik	Općinskog	vijeća.
Nitko	ne	može	govoriti	na	sjednici	prije	nego	što	

zatraži	i	dobije	riječ	od	predsjednika	Općinskog	vijeća.
Prijave	za	govor	primaju	se	čim	se	otvori	rasprava.
Govornika	može	opomenuti	na	 red	 ili	prekinuti	u	

govoru	samo	predsjednik	Općinskog	vijeća.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	se	brine	da	govornik	

ne	bude	ometan	ili	spriječen	u	svom	govoru.

Članak	65.
Predsjednik	Općinskog	vijeća	daje	vijećnicima	riječ	

po	redoslijedu	kojim	su	se	prijavili.
Vijećniku	koji	želi	govoriti	o	povredi	Poslovnika	ili	

o	povredi	utvrđenog	dnevnog	reda,	predsjednik	daje	
riječ	čim	je	ovaj	zatraži.	Govor	tog	vijećnika	ne	može	
trajati	duže	od	tri	minute.

Predsjednik	je	dužan	poslije	iznesenog	prigovora	
dati	objašnjenje	o	povredi	Poslovnika,	odnosno	utvr-
đenog	dnevnog	reda.	Ukoliko	vijećnik	nije	zadovoljan	
danim	objašnjenjem,	o	tome	se	odlučuje	na	sjednici	
bez	rasprave.

Ako	vijećnik	zatraži	riječ	da	bi	 ispravio	navod	za	
koji	drži	da	je	netočno	izložen	i	koji	je	bio	povod	nes-
porazuma	 ili	 koji	 zahtijeva	 objašnjenje,	 predsjednik	
će	mu	dati	 riječ	 čim	završi	 govor	 koji	 je	 to	 izazvao.	
Vijećnik	se	u	svom	govoru	mora	ograničiti	na	ispravak,	
odnosno	objašnjenje,	a	njegov	govor	ne	može	trajati	
duže	od	dvije	minute.

Članak	66.
Govornik	 može	 govoriti	 samo	 o	 temi	 o	 kojoj	 se	

raspravlja	i	prema	utvrđenom	dnevnom	redu.
Ako	se	govornik	udalji	od	predmeta	dnevnog	reda,	

govori,	 a	 nije	 dobio	 odobrenje	 predsjednika,	 svojim	
upadicama	 ili	 na	 drugi	 način	 ometa	 govornika	 ili	 u	
svom	 govoru	 grubo	 vrijeđa	 osobe	 koje	 sudjeluju	 u	
radu	Općinskog	vijeća,	predsjednik	Općinskog	vijeća	
će	ga	opomenuti.

Ako	govornik	i	poslije	opomene	nastavi	s	ponaša-
njem	zbog	kojeg	mu	je	opomena	izrečena,	predsjednik	
Općinskog	vijeća	će	mu	oduzeti	riječ,	a	po	potrebi	ga	
i	udaljiti	sa	sjednice.
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Ako	vijećnik	odbije	napustiti	sjednicu	u	slučaju	iz	
stavka	3.	ovog	članka,	predsjednik	Općinskog	vijeća	
će	utvrditi	da	 je	vijećnik	udaljen	sa	sjednice	 i	da	se	
ne	broji	prilikom	glasovanja.

Članak	67.
Na	sjednici	Općinskog	vijeća	može	se	odlučiti	da	

govornik	o	istoj	temi	može	govoriti	samo	jedanput.
Vijećnik	u	raspravi	može	govoriti	najviše	tri	minute.
Iznimno	zbog	važnosti	teme,	Općinsko	vijeće	može	

odlučiti	da	pojedini	vijećnik	može	govoriti	 i	dulje,	ali	
ne	više	od	pet	minuta.

Nakon	što	završe	svoj	govor	svi	 vijećnici	 koji	 su	
se	prijavili	za	govor	u	skladu	s	člankom	64.	ovog	Po-
slovnika,	vijećnici	mogu	ponovno	zatražiti	riječ	i	tada	
mogu	govoriti	najviše	dvije	minute,	neovisno	o	tome	
jesu	li	ranije	govorili	o	toj	temi.

4. Tijek sjednice

Članak	68.
Nakon	 otvaranja	 sjednice,	 a	 prije	 utvrđivanja	

dnevnog	reda,	predsjednik	Općinskog	vijeća	utvrđuje	
nazočnost	vijećnika.

Vijećnik	koji	neće	nazočiti	sjednici	Općinskog	vijeća,	
o	tome	obavještava	predsjednika	Općinskog	vijeća	ili	
pročelnika	upravnog	tijela	koje	obavlja	stručne	poslove	
za	Općinsko	vijeće.

Ako	predsjednik	Općinskog	vijeća	utvrdi	da	sjednici	
nije	nazočan	dovoljan	broj	vijećnika,	predsjednik	Op-
ćinskog	vijeća	odgađa	sjednicu	za	određeni	dan	i	sat.

Sjednica	će	se	prekinuti	i	odgoditi	i	u	slučaju	kada	
se	 za	 vrijeme	 sjednice	 utvrdi	 da	 nema	 nazočnosti	
većine	vijećnika.

Utvrđivanje	broja	nazočnih	vijećnika	će	predsjednik	
Općinskog	vijeća	provesti	u	tijeku	sjednice.

5. Odlučivanje

Članak	69.
Za	donošenje	akata	na	sjednici	Općinskog	vijeća	

potrebna	je	nazočnost	većine	vijećnika,	osim	u	sluča-
jevima	kada	je	ovim	Poslovnikom	drugačije	određeno.

Članak	70.
Općinsko	vijeće	donosi	akte	većinom	danih	glasova,	

ukoliko	je	na	sjednici	Općinskog	vijeća	nazočna	većina	
vijećnika,	osim	ako	zakonom,	Statutom	Općine	ili	ovim	
Poslovnikom	nije	drugačije	određeno.

Većinom	 glasova	 svih	 vijećnika	 Općinsko	 vijeće	
donosi	sljedeće	akte:

-	 Statut	Općine,
-	 Poslovnik	Općinskog	vijeća,
-	 proračun,
-	 godišnje	izvješće	o	izvršenju	proračuna,
-	 odluke	 o	 izboru	 i	 razrješenju	 predsjednika	 i	

potpredsjednika	Općinskog	vijeća,

-	 odluku	o	raspisivanju	referenduma	o	pitanjima	
iz	samoupravnog	djelokruga	Općine	utvrđenih	
Statutom	Općine.

6. Glasovanje

Članak	71.
Glasovanje	na	sjednici	je	javno.
Općinsko	vijeće	može	odlučiti	da	se	o	nekom	pi-

tanju	glasuje	tajno.
Javno	glasovanje	provodi	se	dizanjem	ruku.
Glasovanje	 dizanjem	 ruku	 provodi	 se	 tako	 da	

predsjednik	Općinskog	vijeća	prvo	poziva	vijećnike	da	
se	izjasne	tko	je	»za«	prijedlog,	zatim	tko	je	»protiv«	
prijedloga,	odnosno	je	li	se	tko	suzdržao	od	glasova-
nja.	Glasovi	vijećnika	koji	su	bili	nazočni	u	vijećnici,	
a	nisu	glasovali	niti	»za«	niti	»protiv«	prijedloga	i	nisu	
se	izjasnili	da	se	suzdržavaju	od	glasovanja,	smatraju	
se	suzdržanim	glasovima.	

Kod	utvrđivanja	dnevnog	reda	i	usvajanja	zapisnika	
glasuje	se	samo	»za«	ili	»protiv«.

Ukoliko	dva	 i	 više	predlagatelja	upute	prijedloge	
odluka	kojima	se	uređuje	isto	područje,	a	nisu	objedinili	
prijedlog	iako	su	pozvani	od	predsjednika	Općinskog	
vijeća,	glasovat	će	se	najprije	o	prijedlozima	koje	je	
uputio	ovlašteni	predlagač	ili	 radno	tijelo	Općinskog	
vijeća.	Ukoliko	ti	prijedlozi	ne	dobiju	potrebnu	većinu	
glasova	vijećnika,	glasovat	će	se	o	drugim	prijedlo-
zima	redoslijedom	kojim	su	dostavljeni	 ili	uvršteni	u	
dnevni	red.

Kada	 prijedlog	 ovlaštenih	 predlagača	 ili	 radnog	
tijela	Općinskog	vijeća	dobije	potrebnu	većinu	glasova	
vijećnika,	o	ostalim	prijedlozima	se	ne	glasuje.

Iznimno	od	odredbe	stavka	4.	ovog	članka,	ako	se	
prilikom	glasovanja	o	amandmanu	za	njegovo	prihva-
ćanje	 izjasni	manje	 od	 polovice	 nazočnih	 vijećnika,	
predsjednik	Općinskog	vijeća	može	odmah	konstatirati	
da	je	amandman	odbijen.

Vijećnike	proziva	 i	 glasove	prebrojava	 službenik	
upravnog	tijela	u	čijoj	je	nadležnosti	obavljanje	stručnih	
poslova	za	potrebe	Općinskog	vijeća.

Članak	72.
Predsjednik	 Općinskog	 vijeća	 objavljuje	 rezultat	

glasovanja.
Na	zahtjev	natpolovične	većine	vijećnika	koji	zatraže	

provjeru	glasovanja,	predsjednik	Općinskog	vijeća	na-
laže	brojanje	i	ponovno	objavljuje	rezultat	glasovanja.

Članak	73.
Tajno	glasovanje	provodi	 se	glasačkim	 listićima.	

Glasački	listići	su	iste	veličine,	boje,	oblika	i	ovjereni	
su	pečatom	Općinskog	vijeća.

Na	glasačkom	listiću	prezimena	kandidata	navedena	
su	abecednim	redom,	a	glasuje	se	tako	da	se	zaokruži	
redni	broj	ispred	prezimena	kandidata.

Ukoliko	se	glasuje	o	pojedinom	prijedlogu	ili	pred-
metu,	pitanje	mora	biti	postavljeno	jasno	i	precizno,	a	
glasuje	se	»za«,	»protiv«	i	»suzdržan«.
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Glasačke	listiće	priprema	službenik	iz	članka	71.	
ovog	Poslovnika.	Predsjednik	Općinskog	vijeća	može	
odrediti	i	određeni	broj	vijećnika	koji	će	mu	pomagati	
kod	tajnog	glasovanja.

Članak	74.
Službenik	 ili	 vijećnik	 koji	 pomaže	 predsjedniku	

Općinskog	 vijeća	 u	 provođenju	 tajnog	 glasovanja	
predaje	vijećnicima	glasačke	listiće.

Članak	75.
U	slučaju	ponovnog	glasovanja	sjednica	se	prekida	

radi	pripreme	novih	glasačkih	listića.
Ponovno	glasovanje	provodi	se	 istim	postupkom	

kao	i	prvo	glasovanje.

Članak	76.
Vijećnik	 može	 glasovati	 samo	 jednim	 glasačkim	

listićem	i	to	osobno.
Nevažeći	je	nepopunjeni	listić,	 listić	na	kojem	su	

dopisana	nova	imena,	odnosno	glasački	listić	koji	je	
tako	popunjen	da	se	ne	može	sa	sigurnošću	utvrditi	za	
koga	ili	što	je	vijećnik	glasovao,	kao	i	listić	na	kojem	
je	zaokružen	veći	broj	kandidata	od	broja	koji	se	bira.

Članak	77.
Nakon	što	su	svi	nazočni	vijećnici	predali	glasačke	

listiće	 i	 nakon	 što	 je	 predsjednik	 Općinskog	 vijeća	
objavio	 da	 je	 glasovanje	 završeno,	 prelazi	 se	 na	
utvrđivanje	rezultata	glasovanja.

Rezultat	glasovanja	se	utvrđuje	na	temelju	predanih	
glasačkih	listića.

Rezultat	 glasovanja	 utvrđuje	 predsjednik	 Općin-
skog	 vijeća	 u	 nazočnosti	 službenika	 i	 vijećnika	 koji	
su	pomagali	kod	samog	glasovanja.

Predsjednik	Općinskog	vijeća	objavljuje	rezultate	
glasovanja	 na	 istoj	 sjednici	 na	 kojoj	 je	 provedeno	
tajno	glasovanje.

XIII.	IZBORI	I	IMENOVANJA

Članak	78.
Predsjednika	 i	potpredsjednike	Općinskog	vijeća	

bira	i	razrješava	Općinsko	vijeće	na	način	i	u	postupku	
propisanom	Statutom	Općine	i	ovim	Poslovnikom.

Članak	79.
Potpredsjednici	Općinskog	vijeća	pomažu	u	radu	

predsjedniku	Općinskog	vijeća	te	obavljaju	poslove	iz	
njegovog	djelokruga	za	koje	ih	on	ovlasti.

Ako	 je	predsjednik	Općinskog	vijeća	spriječen	 ili	
odsutan,	zamjenjuje	ga	prvi	potpredsjednik,	a	ukoliko	
je	i	on	spriječen	ili	odsutan,	predsjednika	Općinskog	
vijeća	zamjenjuje	drugi	potpredsjednik	Općinskog	vijeća.

Dok	 zamjenjuje	 predsjednika	 Općinskog	 vijeća,	
potpredsjednik	ima	prava	i	dužnosti	predsjednika.

Članak	80.
Na	 prijedlog	 Komisije	 za	 izbor	 i	 imenovanje	 ili	

najmanje	1/3	 vijećnika	može	se	pokrenuti	 postupak	
razrješenja	predsjednika	i	potpredsjednika	Općinskog	
vijeća.

Prijedlog	se	dostavlja	predsjedniku	Općinskog	vi-
jeća	u	pisanom	obliku	i	mora	sadržavati	obrazloženje	
prijedloga.

Predsjednik,	 odnosno	 potpredsjednik	Općinskog	
vijeća	ima	pravo	očitovati	se	o	prijedlogu	najkasnije	
u	roku	od	osam	(8)	dana	od	dostave	prijedloga.

Predsjednik	Općinskog	 vijeća	 dužan	 je	 prijedlog	
uvrstiti	u	dnevni	 red	sjednice	Općinskog	vijeća	koja	
se	mora	održati	najkasnije	u	roku	od	30	dana	od	kada	
je	prijedlog	zaprimljen.

Ako	Općinsko	vijeće	donese	odluku	o	razrješenju	
predsjednika	i	oba	potpredsjednika	Općinskog	vijeća,	
mandat	i	prava	na	temelju	obavljanja	dužnosti	prestaju	
im	danom	donošenja	odluke	ako	odlukom	o	razrješenju	
nije	drugačije	određeno.

Članak	81.
Predsjednik	 i	 potpredsjednici	 Općinskog	 vijeća	

mogu	dati	ostavku.	Dužnost	im	prestaje	danom	kada	
Općinsko	vijeće	utvrdi	činjenicu	podnošenja	ostavke,	a	
najkasnije	tridesetog	dana	od	dana	podnošenja	ostavke.

Članak	82.
Ako	Općinsko	vijeće	razriješi	predsjednika	Općin-

skog	vijeća,	a	na	istoj	sjednici	ne	izabere	novog,	prvi	
potpredsjednik	Općinskog	vijeća	ima	sva	prava	i	duž-
nosti	predsjednika	dok	se	ne	izabere	novi	predsjednik.

Općinsko	 je	 vijeće	 dužno	 u	 roku	 od	 30	 dana	 od	
dana	 donošenje	 odluke	 o	 razrješenju	 predsjednika	
izabrati	novog	predsjednika.

XIV.	ZAPISNICI

Članak	83.
O	radu	sjednice	vodi	se	zapisnik.
Zapisnik	sadrži	vrijeme	održavanje	sjednice,	dnevni	

red	sjednice,	ime	predsjednika,	odnosno	predsjedatelja,	
imena	prisutnih	vijećnika,	imena	opravdano	i	neoprav-
dano	odsutnih	vijećnika,	 imena	ostalih	sudionika	na	
sjednici,	govornike	po	pojedninoj	točki	dnevnog	reda,	
zaključke,	odluke,	preporuke	i	druge	akte	po	točkama	
dnevnog	reda,	rezultat	glasovanja	o	pojedinim	pitanjima.

 
Članak	84.

Svaki	vijećnik	ima	pravo	na	početku	sjednice,	prije	
prelaska	na	dnevni	red,	iznijeti	primjedbe	na	zapisnik	
s	prethodne	sjednice.

O	osnovanosti	primjedbe	na	zapisnik	odlučuje	se	
na	sjednici	bez	rasprave.	Ako	se	primjedba	prihvati,	
izvršit	će	se	u	zapisniku	odgovarajuća	izmjena.

Zapisnik	na	koji	nisu	iznesene	primjedbe,	odnosno	
zapisnik	u	kojem	su	suglasno	s	prihvaćenim	primjed-
bama	izvršene	izmjene,	smatra	se	usvojenim.
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Članak	85.
Usvojeni	zapisnik	potpisuje	predsjednik	Općinskog	

vijeća	i	službenik	koji	vodi	zapisnik.
Izvornike	 zapisnika	 sjednica	 Općinskog	 vijeća	

čuva	upravno	tijelo	Općine	koje	radi	stručne	poslove	
za	Općinsko	vijeće.	

Sjednice	 Općinskog	 vijeća	 tonski	 se	 snimaju,	 a	
fonetski	zapis	sjednice	pohranjuje	se	na	propisan	način.

XV.	JAVNOST	RADA

Članak	86.
Sjednice	Općinskog	vijeća	su	javne.
Predstavnici	udruga	građana,	građani	i	predstav-

nici	medija	mogu	pratiti	rad	Općinskog	vijeća,	ali	ne	
smiju	remetiti	 red	 i	 tijek	sjednice	(primjerice,	glasno	
razgovarati,	 upotrebljavati	 mobitele	 ili	 bilo	 kakvim	
postupanjem	ometati	tijek	sjednice	Općinskog	vijeća).

Ukoliko	 je	 broj	 osoba	 koje	 prate	 rad	 Općinskog	
vijeća	veći	od	broja	raspoloživih	mjesta,	predsjednik	
Općinskog	vijeća	određuje	broj	osoba	koje	mogu	pratiti	
rad	Općinskog	vijeća.

Članak	87.
O	 radu	Općinskog	vijeća	 javnost	se	obavještava	

putem	 sredstava	 javnog	 priopćavanja	 i	 objavom	 na	
internetskim	stranicama	Općine.

Najava	održavanja	sjednice	objavljuje	se	na	služ-
benim	internetskim	stranicama	Općine.

Članak	88.
Od	 dostupnosti	 javnosti	 izuzimaju	 se	 oni	 podaci	

koji	 su	 u	 skladu	 s	 posebnim	 propisima	 klasificirani	
određenim	stupnjem	tajnosti.

Članak	89.
Radi	što	potpunijeg	i	točnijeg	obavješćivanja	javno-

sti	o	rezultatima	rada	Općinskog	vijeća	i	radnih	tijela,	
može	se	dati	službeno	priopćenje	za	tisak	i	za	druga	
sredstva	priopćavanja,	o	čemu	odlučuje	predsjednik	
Općinskog	vijeća.

XVI.	 PRIJELAZNE	I	ZAVRŠNE	ODREDBE

Članak	90.
Stupanjem	na	snagu	ovog	Poslovnika	prestaje	va-

žiti	Poslovnik	Općinskog	vijeća	Općine	Breznički	Hum	
(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	38/09).

Članak	91.
Ovaj	Poslovnik	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	

objave	u	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	županije«.

KLASA:	012-01/13-01/2
URBROJ:	2186-024-13-01/1
Breznički	Hum,	3.	travnja	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Željko Sremec, v. r.

10.
Na	temelju	članka	61.	a	Zakona	o	lokalnoj	i	područ-

noj	(regionalnoj)	samoupravi	(»Narodne	novine«,	broj	
33/01,	60/01,	129/05,	36/09,	150/11	i	144/12),	članka	
31.	Statuta	Općine	Breznički	Hum	(»Službeni	vjesnik	
Varaždinske	županije«,	broj	10/13)	i	članka	2.	Odluke	
o	provedbi	 izbora	za	članove	vijeća	mjesnih	odbora	
na	području	Općine	Breznički	Hum	(»Službeni	vjesnik	
Varaždinske	županije«,	broj	10/13),	Općinsko	vijeće	
Općine	Breznički	Hum	na	sjednici	održanoj	3.	travnja	
2013.	godine,	donosi

O D L U K U
o raspisivanju izbora za članove  

vijeća mjesnih odbora 

Članak	1.
Raspisuju	se	izbori	za	članove	vijeća	mjesnih	od-

bora	na	području	Općine	Breznički	Hum.

Članak	2.
U	Vijeće	Mjesnog	odbora	Breznički	Hum	bira	 se	

7	članova.
U	 Vijeće	 Mjesnog	 odbora	 Butkovec-Krščenovec	

bira	se	5	članova.
U	Vijeće	Mjesnog	odbora	Radešić	bira	se	5	članova.
U	Vijeće	Mjesnog	odbora	Šćepanje	bira	se	5	članova.

Članak	3.
Za	dan	provedbe	izbora	određuje	se	nedjelja,	19. 

svibnja 2013. godine	u	vremenu	od	07,00	do	19,00	sati.

Članak	4.
Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	

objave	u	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	županije«.

KLASA:	013-01/13-01/3
URBROJ:	2186-024-13-01/1
Breznički	Hum,	3.	travnja	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Željko Sremec, v. r.

11.
Na	 temelju	 članka	 31.	 Zakona	 o	 komunalnom	

gospodarstvu	(»Narodne	novine«,	broj	36/95,	70/97,	
128/99,	57/00,	129/00,	59/01,	26/03	-	pročišćeni	tekst,	
82/04,	110/04,	178/04,	38/09,	79/09,	153/09	i	49/11)	i	
članka	31.	Statuta	Općine	Breznički	Hum	(»Službeni	
vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	10/13),	Općinsko	
vijeće	Općine	Breznički	Hum	na	sjednici	održanoj	3.	
travnja	2013.	godine,	donosi

O D L U K U
o izmjenama i dopunama  

Odluke o komunalnom doprinosu
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Članak	1.
U	 Odluci	 o	 komunalnom	 doprinosu	 (»Službeni	

vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	7/08)	mijenja	se	
članak	7.	tako	da	glasi:

»Utvrđuje	 se	 jedinična	 vrijednost	 komunalnog	
doprinosa	 za	 pojedine	 građevine	 po	 m³	 te	 po	 vrsti	
objekata	i	uređaja	komunalne	infrastrukture,	određena	
u	kunama	po	m³	kako	slijedi:

Jedinične vrijednosti komunalnog doprinosa u kn/m³

Redni  
broj VRSTA OBJEKTA Jedinična vrijednost  

komunalnog doprinosa kn/m³

1. Poslovni	 objekti	 i	 građevine	 za	 obavljanje	 djelatnosti,	 osim	 
infrastrukture 10,00

2. Poslovni	proizvodni	objekti	(proizvodne	hale) 5,00

3. Stambeni	objekti 4,00

4. Garaže,	spremišta,	pomoćni	objekti,	građevine	za	stočarsko-peradarsku 
proizvodnju 2,00

5. Vikend	objekti,	klijeti,	te	objekti	i	građevine	infrastrukture 7,00

6. Objekti	za	šport,	školstvo	i	kulturu 2,00

Obračun	komunalnog	doprinosa	se	vrši	na	način	
da	se	jedinična	vrijednost	pomnoži	sa	m³	(obujmom)	
građevine	za	koju	se	obračunava	komunalni	doprinos.	

Članak	2.
U	članku	10.	Odluke	dodaju	se	stavci	6.	 i	7.	koji	

glase:
»U	 postupcima	 izdavanja	 rješenja	 o	 izvedenom	

stanju	pokrenutim	na	temelju	Zakona	o	postupanju	s	
nezakonito	izgrađenim	zgradama	(»Narodne	novine«,	
broj	 86/12),	može	 se,	 ukoliko	 to	 zatraži	 podnositelj	
zahtjeva	odnosno	vlasnik	zgrade,	u	slučaju	obročnog	
plaćanja	ukupno	utvrđenog	iznosa	komunalnog	dopri-
nosa	odobriti	odgoda	početka	plaćanja	doprinosa	za	
godinu	dana	od	dana	izvršnosti	rješenja.

Obročno	plaćanje	iz	stavka	1.	ovog	članka	može	se	
odobriti	na	najviše	12	mjesečnih	obroka	koji	ne	mogu	

biti	manji	od	300,00	kn,	a	koji	dospijevaju	sukladno	
planu	otplate,	najkasnije	do	10.	u	mjesecu	za	tekući	
mjesec.«

Članak	3.
Ova	Odluka	 o	 izmjenama	 i	 dopunama	Odluke	 o	

komunalnom	doprinosu	stupa	na	snagu	osmog	dana	
od	dana	objave	u	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	
županije«.

KLASA:	363-01/13-01/7
URBROJ:	2186-024-13-01/1
Breznički	Hum,	3.	travnja	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Željko Sremec, v. r.

AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

1.
Na	temelju	članka	10.	stavka	2.	Zakona	o	službenici-

ma	i	namještenicima	u	lokalnoj	i	područnoj	(regionalnoj)	
samoupravi	(»Narodne	novine«,	broj	86/08	i	61/11),	a	
sukladno	Proračunu	Općine	Breznički	Hum	za	2013.	
godinu	i	projekcija	za	2014.	i	2015.	godinu	(»Službeni	
vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	55/12),	općinski	
načelnik	Općine	Breznički	Hum	utvrđuje

P L A N  P R I J M A
u službu u Jedinstveni upravni odjel Općine  

Breznički Hum za 2013. godinu (Kratkoročni	plan)

Članak	1.
Ovim	Planom	utvrđuju	se	stvarno	stanje	popunje-

nosti	 radnih	mjesta	u	upravnim	 tijelima	Općine	Bre-

znički	Hum,	potreban	broj	službenika	i	namještenika	
na	neodređeno	vrijeme,	 te	planirani	broj	 vježbenika	
tijekom	2013.	godine.

Članak	2.
S	obzirom	na	raspoloživa	financijska	sredstva,	tije-

kom	2013.	godine	ne	planira	se	prijam	novih	službenika	
i	namještenika	na	neodređeno	vrijeme,	kao	ni	prijam	
vježbenika	u	upravna	tijela	Općine	Breznički	Hum.

Sukladno	navedenom,	stvarno	stanje	popunjenosti	
radnih	mjesta	 u	 upravnim	 tijelima	Općine	 Breznički	
Hum	na	dan	31.	prosinca	2012.	godine,	potreban	broj	
službenika	i	namještenika	na	neodređeno	vrijeme	za	
2013.	godinu	 i	planirani	broj	vježbenika	 iskazani	su	
u	sljedećoj	tablici:
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R. 
br.

Naziv 
upravnog 

tijela

Stvarno stanje 
popunjenosti na 
dan 31.12.2012.

Potreban broj 
službenika u 2013. na 
neodređeno vrijeme

Potreban broj  
službenika u 2013. 

na određeno vrijeme

Potreban broj 
vježbenika

mag./
struč. 
spec.
(VSS)

univ. 
bacc./
bacc.
(VŠS)

SSS SSS NSS

mag./
struč. 
spec.
(VSS)

univ. 
bacc./
bacc.
(VŠS)

SSS

1. Jedinstveni	
upravni	odjel 2 - - - - - - - -

2 - - - - - - - -

Članak	3.
Ukoliko	Proračunom	Općine	Breznički	Hum	za	2013.	

godinu	odnosno	njegovim	Izmjenama	i	dopunama	za	
to	budu	osigurana	odgovarajuća	financijska	sredstva,	
te	 ukoliko	 nastupi	 potreba	 za	 prijmom	 vježbenika	
određene	 stručne	 spreme	 i	 struke,	 načelnik	Općine	
Breznički	 Hum	 može,	 vodeći	 računa	 o	 potrebama	
upravnih	tijela	i	raspoloživim	financijskim	sredstvima,	
tijekom	2013.	godine	revidirati	Plan	prijma	u	službu	u	
upravna	tijela	Općine	Breznički	Hum.

Članak	4.
Na	temelju	Plana	prijma	u	službu,	nepopunjena	radna	

mjesta	popunjavaju	se	putem	natječaja	ili	premještajem.

Članak	5.
Plan	 prijma	 u	 službu	 u	 upravna	 tijela	 Općine	

Breznički	 Hum	 za	 2013.	 godinu	 stupa	 na	 snagu	
danom	objave	u	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	
županije«.

 
KLASA:	119-01/13-01/1
URBROJ:	2186-024-13-03/1
Breznički	Hum,	18.	veljače	2013.

Općinski	načelnik
Zoran Hegedić, v. r. 

OPĆINA MARUŠEVEC
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

12.
Na	temelju	članka	35.	Zakona	o	lokalnoj	i	područ-

noj	(regionalnoj)	samoupravi	(»Narodne	novine«,	broj	
33/01,	60/01,	129/05,	109/07,	125/08,	36/09,	150/11	
i	144/12),	članka	31.	stavka	1.	Statuta	Općine	Maru-
ševec	(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	
11/13)	 i	 članka	70.	 stavka	2.	Poslovnika	Općinskog	
vijeća	Općine	Maruševec	 (»Službeni	 vjesnik	Varaž-
dinske	županije«,	broj	11/13),	Općinsko	vijeće	Općine	
Maruševec	na	29.	sjednici	održanoj	9.	travnja	2013.	
godine,	donosi	

O D L U K U
o izmjenama Statuta Općine Maruševec

Članak	1.
U	 Statutu	 Općine	Maruševec	 (»Službeni	 vjesnik	

Varaždinske	županije«,	broj	11/13)	u	članku	21.	stavku	
3.	 riječi	»Predsjednik	Općinskog	vijeća«	zamjenjuju	
se	riječima	»Općinsko	vijeće«.

Članak	2.
U	članku	70.	stavak	1.	mijenja	se	i	glasi:
	»	Izbore	za	članove	vijeća	mjesnih	odbora	raspisuje	

Općinsko	vijeće	u	roku	30	dana	od	dana	donošenja	

odluke	 o	 osnivanju	 mjesnog	 odbora	 ili	 raspuštanja	
vijeća	 mjesnog	 odbora,	 odnosno	 radi	 održavanja	
redovnih	izbora.«

 
Članak	3.

Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	
objave	u	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	županije«.

KLASA:	012-03/13-01/01
URBROJ:	2186-017/13-02
Maruševec,	9.	travnja	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Dragutin Kišić, oec., v. r.

13.
Na	temelju	članka	61.a	stavka	2.	Zakona	o	lokal-

noj	 i	područnoj	 (regionalnoj)	samoupravi	 (»Narodne	
novine«,	broj	33/01,	60/01	-	vjerodostojno	tumačenje,	
129/05,	109/07,	125/08,	36/09,	150/11	i	144/12),	član-
ka	70.	Statuta	Općine	Maruševec	(»Službeni	vjesnik	
Varaždinske	županije«,	broj	11/13)	i	članka	2.	Odluke	
o	provedbi	 izbora	za	članove	vijeća	mjesnih	odbora	
na	 području	 Općine	 Maruševec	 (»Službeni	 vjesnik	
Varaždinske	županije«,	broj	11/13),	Općinsko	vijeće	
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Općine	Maruševec,	na	29.	sjednici	održanoj	9.	travnja	
2013.	godine,	donosi	

O D L U K U
o raspisivanju izbora za članove vijeća mjesnih 

odbora na području Općine Maruševec

Članak	1.
Raspisuju	se	izbori	za	članove	vijeća	mjesnih	odbora	

na	području	Općine	Maruševec	i	to	za:
-	 Mjesni	odbor	I	za	područje	naselja:	Maruševec,	

Čalinec,	Kapelec,	Koretinec,	Biljevec	i	Korenjak,
-	 Mjesni	 odbor	 II	 za	 područje	 naselja:	 Greda,	

Jurketinec,	Selnik	i	Bikovec,
-	 Mjesni	 odbor	 III	 za	 područje	 naselja:	 Donje	

Ladanje,
-	 Mjesni	odbor	IV	za	područje	naselja:	Druškovec,	

Cerje	Nebojse	i	Koškovec,
-	 Mjesni	odbor	V	za	područje	naselja:	Novaki	 i	

Brodarovec.

Članak	2.
Izbori	će	se	održati	dana	19. svibnja 2013. godine 

(nedjelja).

Članak	3.
Ova	Odluka	stupa	na	snagu	dan	nakon	objave	u	

»Službenom	vjesniku	Varaždinske	županije«.
      
KLASA:	013-03/13-01/03
URBROJ:	2186-017/13-01
Maruševec,	9.	travnja	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Dragutin Kišić, oec., v. r.

14.
Na	temelju	članka	67.	stavaka	4.	i	5.	Zakona	o	vo-

dama	(»Narodne	novine«,	broj		153/09,	63/11	i	130/11)	
i	 članka	 21.	 Statuta	 Općine	 Maruševec	 (»Službeni	
vjesnik	 Varaždinske	 županije«,	 broj	 33/09	 i	 23/11),	
uz	 prethodno	 mišljenje	 Hrvatskih	 voda,	 Vodnogos-
podarskog	 odjela	 za	Muru	 i	 gornju	Dravu	Varaždin,	
KLASA:	 325-04/13-01/55,	 URBROJ:	 374-26-3-13-2	
od	18.	ožujka	2013.	godine,	Općinsko	vijeće	Općine	
Maruševec	na	29.	sjednici	održanoj	9.	travnja	2013.	
godine,	donosi

O D L U K U
o odvodnji otpadnih voda na području  

Općine Maruševec

I.	 OPĆE	ODREDBE

Članak	1.
	Ovom	Odlukom	utvrđuju	se	uvjeti	i	način	odvodnje	

otpadnih	voda	za	aglomeraciju	koju	čine	sva	naselja	
na	području	Općine	Maruševec.

	Ova	Odluka	sadržava	odredbe:
1.	 o	načinu	odvodnje	otpadnih	voda	na	području	

Općine	Maruševec,	te	o	namjeni	i	vrstama	su-
stava	za	odvodnju	otpadnih	voda;

2.	 o	načinu	odvodnje	onečišćenih	oborinskih	voda	
koje	se	ne	ispuštaju	u	sustav	javne	odvodnje;

3.	 o	zemljopisnim	podacima	o	mjestima	ispuštanja	
otpadnih	voda	iz	sustava	javne	odvodnje	u	tijela	
površinskih	voda,	odnosno	iznimno	o	mjestima	
ispuštanja	u	tijela	podzemnih	voda;	

	4.		o	uvjetima	ispuštanja	otpadnih	voda	na	područ-
jima	Općine	Maruševec	na	kojima	nije	izgrađen	
sustav	javne	odvodnje;

	5.		o	graničnim	vrijednostima	emisija	otpadnih	voda	
koje	nisu	tehnološke,	a	ispuštaju	se	u	građevine	
javne	odvodnje,	sabirne	i	septičke	jame;

	6.		o	podacima	o	nadležnostima	održavanja	sustava	
javne	odvodnje;

	7.	o	 uvjetima	 održavanja	 bioloških	 uređaja	 za	
pročišćavanje	 otpadnih	 voda,	 održavanja	 i	
pražnjenja	sabirnih	i	septičkih	jama;

	8.	o	upućivanju	na	obvezu	priključenja	na	građevine	
javne	odvodnje	sukladno	odluci	o	priključenju	
i	 općim	 i	 tehničkih	 uvjetima	 isporuke	 vodnih	
usluga;

	9.	prekršajne	odredbe	i
	10.	završne	odredbe.

Članak	2.
	Otpadnim	vodama	u	smislu	ove	Odluke	smatraju	se:
	1.	sanitarne	otpadne	vode,
	2.	tehnološke	otpadne	vode,
	3.		oborinske	otpadne	vode

Članak	3.
	Pojedini	izrazi	koji	se	koriste	u	ovoj	Odluci,	a	po-

tječu	 iz	propisa	o	vodama	imaju	značenja	određena	
Zakonom	o	vodama	(u	daljnjem	tekstu:	Zakon).

	U	smislu	ove	Odluke	pojedini	izrazi	imaju	slijedeće	
značenje:

	»Sanitarne	otpadne	vode«	su	otpadne	vode	koje	
se	nakon	korištenja	ispuštaju	iz	stambenih,	turističkih,	
ugostiteljskih	i	sl.	objekata,	ustanova	i	drugih	nepro-
izvodnih	 djelatnosti	 i	 uglavnom	 potječu	 od	 ljudskog	
metabolizma	i	aktivnosti	kućanstava;

	 »Tehnološke	 otpadne	 vode«	 su	 otpadne	 vode	
koje	nastaju	u	tehnološkim	postupcima	i	ispuštaju	se	
iz	industrijskih	objekata	za	obavljanje	bilo	kakve	gos-
podarske	djelatnosti,	osim	sanitarnih	otpadnih	voda	i	
oborinskih	onečišćenih	voda;

	»Oborinske	onečišćene	vode«	su	otpadne	vode	
koje	nastaju	ispiranjem	oborinama	s	površina	promet-
nica,	 parkirališta	 ili	 drugih	 manipulativnih	 površina,	
postupno	otapajući	onečišćenja	na	navedenim	povr-
šinama,	te	otječu	u	sustav	javne	odvodnje	ili	izravno	
u	površinske	vode;

	»Septička	jama«	je	građevina	u	koju	se	prikupljaju	
sanitarne	otpadne	vode	s	vodonepropusnim	stjenkama	
i	dnom,	a	sastoji	se	od	tri	komore,	preljeva	i	ispusta;
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	 »Sabirna	 jama«	 je	 vodonepropusna	 građevina	
bez	preljeva	i	ispusta	u	koju	se	prikupljaju	sanitarne	
i	tehnološke	otpadne	vode.	

Članak	4.
Javna	odvodnja	je	djelatnost	skupljanja	otpadnih	

voda,	njihova	dovođenja	do	uređaja	za	pročišćavanje,	
pročišćavanja	 i	 izravnog	 ili	 neizravnog	 ispuštanja	 u	
površinske	vode,	obrada	mulja	koji	nastaje	u	proce-
su	njihova	pročišćavanja,	ako	se	ti	poslovi	obavljaju	
putem	 građevina	 javne	 odvodnje,	 upravljanje	 tim	
građevinama,	 te	 crpljenje	 i	 odvoz	 otpadnih	 voda	 iz	
septičkih	i	sabirnih	jama.

	Otpadne	vode	odvode	se	putem	posebnih	sustava	
koji	mogu	biti;

1.	 sustav	javne	odvodnje	otpadnih	voda,	koji	prema	
načinu	odvodnje	može	biti	mješoviti	ili	razdjelni,

2.	 sustav	interne	odvodnje	i
3.	 sustav	odvodnje	oborinskih	voda.
Sustav	javne	odvodnje	čini	skup	komunalnih	vodnih	

građevina	 i	 uređaja	 za	 obavljanje	 djelatnosti	 javne	
odvodnje.

Sustav	interne	odvodnje	čini	skup	građevina,	ure-
đaja	 i	oprema	za	skupljanje,	prethodnu	obradu	(ako	
je	potrebna)	 i	odvođenje	otpadnih	voda	 iz	pojedinih	
građevina	i	nekretnina	do	kontrolnog	okna,	odnosno	
septičke/sabirne	jame	ili	biološkog	uređaja	za	proči-
šćavanje	otpadnih	voda.

	Kontrolno	okno	je	dio	internih	kanalizacijskih	vodova	
i	priključuje	se	izravno	na	komunalne	vodne	građevine.

	 Na	 područjima	 na	 kojima	 nije	 izgrađen	 sustav	
javne	 odvodnje	 dio	 internih	 kanalizacijskih	 vodova	
čine	i	septičke/sabirne	jame	i	biološki	uređaj	za	pro-
čišćavanje	otpadnih	voda.

Sustav	 odvodnje	 oborinskih	 voda	 čine	 izgrađeni	
zatvoreni	ili	otvoreni	kanali,	prirodna	korita,	slivnici	i	
drugi	uređaji	kojima	se	oborinske	vode	odvode	u	sustav	
javne	odvodnje	ili	izravno	u	površinske	vode	i	druge	
recipjente	izvan	sustava	javne	odvodnje.

 
Članak	5.

	Vlasnici	ili	drugi	zakoniti	posjednici	nekretnina	na	
području	Općine	Maruševec	dužni	su	odvodnju	sa	svojih	
zemljišta	i	građevina	obavljati	u	skladu	s	odredbama	
Zakona,	 odluke	 o	 priključenju	 na	 komunalne	 vodne	
građevine,	općim	i	tehničkim	uvjetima	isporuke	vodnih	
usluga,	odredbama	prateće	važeće	zakonske	regula-
tive,	kao	i	prema	odredbama	ove	Odluke.

Članak	6.
	Djelatnost	javne	odvodnje	obavljat	će	javni	isporuči-

telj	vodne	usluge	(u	daljnjem	tekstu:	Javni	isporučitelj),	
a	kojeg	će	sukladno	zakonskim	odredbama	odrediti	
Općinsko	vijeće	Općine	Maruševec.

	Dio	poslova	iz	stavka	1.	ovoga	članka,	a	koji	se	
odnose	na	pružanje	javne	usluge	čišćenja	septičkih	i	
sabirnih	jama	može	obavljati	i	druga	pravna	ili	fizička	
osoba	 koja	 je	 registrirana	 za	 obavljanje	 navedene	
djelatnosti.

Članak	7.
	Svaki	vlasnik	ili	drugi	zakoniti	posjednik	nekretnine	

koja	je	priključena	na	sustav	javne	odvodnje	obvezan	
je	 plaćati	 cijenu	 usluge	 za	 korištenje	 sustava	 javne	
odvodnje	Javnom	isporučitelju.

	 Vlasnik	 ili	 zakoniti	 posjednik	 nekretnine	 koja	
posjeduje	sabirnu	ili	septičku	jamu,	dužan	je	plaćati	
cijenu	 pražnjenja	 i	 odvoza	 Javnom	 isporučitelju	 ili	
drugoj	pravnoj	ili	fizičkoj	osobi	koja	je	registrirana	za	
obavljanje	navedene	djelatnosti.

	Cijena	usluge	za	korištenje	sustava	javne	odvodnje	
plaća	se	od	dana	priključenja	internih	kanalizacijskih	
vodova	na	sustav	javne	odvodnje.

	Odluka	o	cijenama	usluge	za	korištenje	sustava	
javne	odvodnje	donosi	se	na	način	propisan	Zakonom,	
te	općim	i	tehničkim	uvjetima	isporuke	vodnih	usluga.	

II.	 NAČIN	ODVODNJE	

Članak	8.
Otpadne	se	vode	odvode	sustavom	javne	odvod-

nje,	te	se	ispuštaju	u	prijemnik	nakon	pročišćavanja	
u	uređaju	za	pročišćavanje	otpadnih	voda.

Na	područjima	na	kojima	nije	izgrađen	sustav	javne	
odvodnje	otpadne	se	vode	odvode	u	septičke/sabirne	
jame	iz	kojih	se	putem	ovlaštene	pravne	ili	fizičke	osobe	
redovito	odvoze	i	ispuštaju	u	sustav	javne	odvodnje	s	
biološkim	uređajem	za	pročišćavanje	otpadnih	voda.	
Otpadne	vode	na	područjima	na	kojima	nije	izgrađen	
sustav	 javne	odvodnje	mogu	se	odvoziti	do	sustava	
javne	odvodnje	s	biološkim	uređajem	za	pročišćavanje	
otpadnih	 voda	prema	uvjetima	dobivenim	od	strane	
Hrvatskih	voda	i	u	skladu	s	odredbama	ove	Odluke.

Članak	9.
Na	području	Općine	Maruševec	gdje	postoji	sustav	

javne	odvodnje	otpadne	vode	odvode	se	mješovitim	
ili	razdjelnim	sustavom.

Mješovitim	 se	 sustavom	 javne	 odvodnje	 odvode	
sve	otpadne	vode	istim	kanalima.

Razdjelnim	sustavom	odvodnje	zasebnim	se	ka-
nalima	 odvode	 oborinske	 vode,	 a	 zasebnim	 druge	
otpadne	vode.

Nepotpuni	 razdjelni	 sustav	 je	 onaj	 kod	 kojeg	 se	
otpadna	voda	odvodi	zatvorenim	kanalom,	a	oborin-
ska	dijelom	otvorenim	kanalima,	a	dijelom	rigolima	i	
kinetama.

Članak	10.
Na	području	gdje	ne	postoji	izgrađen	sustav	javne	

odvodnje,	otpadne	vode	zbrinjavaju	se	na	način	pro-
pisan	u	glavi	VIII.	ove	Odluke.

Odvodnja	 oborinskih	 voda	 obavlja	 se	 na	 način	
propisan	u	glavi	V.	ove	Odluke.	

III.	INTERNI	KANALIZACIJSKI	VODOVI	

Članak	11.
Projektiranje	i	izvedba	internih	kanalizacijskih	vodova	

mora	biti	u	skladu	sa	zakonskim	propisima,	odlukom	
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o	priključenju	na	komunalne	vodne	građevine,	općim	i	
tehničkim	uvjetima	isporuke	vodnih	usluga	na	području	
Općine	Maruševec,	te	odredbama	ove	Odluke.	

Članak	12.
Trošak	projektiranja,	izvedbe	i	održavanja	internih	

kanalizacijskih	vodova	snosi	fizička	odnosno	pravna	
osoba	koja	 je	vlasnik	 ili	drugi	zakoniti	posjednik	ne-
kretnine	s	koje	se	vrši	odvodnja	otpadne	vode.

Članak	13.
Svako	zemljište	koje	čini	jednu	građevnu	česticu	ili	

na	kojem	je	smješten	jedan	pogon	koji	čini	zaokruženu	
cjelinu,	a	nalazi	 se	pod	upravom	 jednog	vlasnika	 ili	
zakonitog	posjednika	nekretnine,	može	dobiti	u	pravilu	
jedan	priključak	na	sustav	javne	odvodnje.

Iznimka	se	može	dozvoliti	jedino	u	slučaju	ako	se	
ustanovi	investicijsko-tehničkom	dokumentacijom	da	bi	
zbog	izvanredno	nepovoljnih	terenskih	prilika	tehničko	
rješenje	s	jednim	priključkom	bilo	osobito	nepovoljno	
i	ekonomski	neprihvatljivo.

Članak	14.
Svako	zemljište	koje	čini	jednu	građevnu	česticu	ili	

na	koje	je	smješten	pogon	koji	čini	zaokruženu	cjelinu,	
a	 koje	 ne	 graniči	 s	 javnim	 površinama	 opremljenim	
sustavom	javne	odvodnje	može	se	priključiti	na	sustav	
javne	odvodnje	 izvedbom	priključka	preko	 zemljišta	
koje	izravno	graniči	sa	javnom	površinom	uz	uvjet	da	
se	pribavi	suglasnost	vlasnika	zemljišta	ili	da	se	putem	
nadležnog	 tijela	 riješe	 imovinsko	 pravni	 odnosi	 za	
izvedbu	i	održavanje	priključka,	osim	ako	nije	drugačije	
određeno	važećim	dokumentima	prostornog	uređenja.

Članak	15.
Priključkom	na	sustav	 javne	odvodnje	smatra	se	

dio	odvodnog	cjevovoda	od	kontrolnog	okna	objekta	
priključenja	do	revizionog	okna	priključka.

Reviziono	okno	priključka	je	dio	sustava	javne	od-
vodnje	koji	spaja	priključke	na	sustav	javne	odvodnje	
s	kanalom	sustava	javne	odvodnje.

Reviziono	okno	priključka	nalazi	se	u	čestici	javne	
površine,	uz	granicu	iste.

Ukoliko	ne	postoji	 reviziono	okno	priključka,	 pri-
ključkom	se	smatra	dio	cjevovoda	od	kontrolnog	okna	
do	kanala	sustava	javne	odvodnje.

Reviziono	 okno	 je	 dio	 sustava	 javne	 odvodnje	 i	
nalazi	se	na	kanalu	sustava	javne	odvodnje.

Za	objekte	koji	nemaju	kontrolno	okno,	reviziono	
okno	priključka	smatra	se	njihovim	kontrolnim	oknom,	a	
internim	kanalizacijskim	vodovima	smatra	se	cjevovod	
od	revizionog	okna	priključka	do	objekta.

Troškove	održavanja	priključka	snosi	korisnik.
Troškove	održavanja	kontrolnog	okna	koje	se	nalazi	

na	javnoj	površini	odnosno	površini	u	javnoj	upotrebi	
snosi	Javni	isporučitelj,	osim	za	popravak	kontrolnog	
okna	u	slučaju	oštećenja	od	poznatog	počinitelja	kad	
se	za	troškove	popravka	tereti	počinitelj	oštećenja.

Priključak	na	sustav	javne	odvodnje	mora	se	izve-
sti	na	način	kako	je	regulirano	Zakonom,	odlukom	o	
priključenju	na	komunalne	vodne	građevine	i	općim	i	
tehničkim	uvjetima	isporuke	vodnih	usluga.

Članak	16.
Građevina	koja	se	sastoji	od	više	stambenih	jedinica	

s	posebnim	stubištem	mora	u	pravilu	 imati	po	jedan	
priključak	za	svako	stubište.

Članak	17.
Tehnološke	otpadne	vode	moraju	prije	ispuštanja	

u	 sustav	 javne	 odvodnje	 biti	 prethodno	 pročišćene	
do	 graničnih	 vrijednosti	 emisija	 onečišćujućih	 tvari	
za	 ispuštanje	u	sustav	 javne	odvodnje,	koje	su	pro-
pisane	Pravilnikom	o	graničnim	vrijednostima	emisija	
otpadnih	voda.

Tehnološke	otpadne	vode	moraju	prije	ispuštanja	u	
površinske	vode	biti	prethodno	pročišćene	do	graničnih	
vrijednosti	 emisija	 onečišćujućih	 tvari	 za	 ispuštanje	
u	površinske	vode,	koje	su	propisane	Pravilnikom	o	
graničnim	vrijednostima	emisija	otpadnih	voda.

Sustav	interne	odvodnje	mora	biti	izgrađen	i	odr-
žavan	 tako	da	osigura	sigurnu	 i	pravilnu	odvodnju	 i	
pročišćavanje	proračunatih	 količina	otpadnih	 voda	 i	
gradi	se	i	održava	u	skladu	s	važećim	propisima.

Sustav	interne	odvodnje	mora	biti	izgrađen	i	odr-
žavan	tako	da:

-	 isključi	 mogućnost	 onečišćenja	 okoliša,	 bilo	
razlijevanjem	otpadnih	i	drugih	voda	po	površini,	
bilo	prodiranjem	onečišćenih	voda	u	podzemne	
slojeve,	ili	širenjem	neugodnog	mirisa,

-	 spriječi	širenje	zaraznih	bolesti,
-	 količinom	ili	sastavom	otpadnih	voda	ne	ugrozi	

funkciju	sustava	javne	odvodnje	ili	stanje	povr-
šinskih	voda	u	koje	se	otpadne	vode	ispuštaju,

-	 je	zaštićen	od	povratne	vode	iz	sustava	javne	
odvodnje.

IV.	SUSTAV	JAVNE	ODVODNJE	

Članak	18.
Pravne	 i	 fizičke	 osobe	 dužne	 su	 otpadne	 vode	

ispuštati	u	sustav	javne	odvodnje.
Iznimno,	 na	 područjima	 na	 kojima	 nije	 izgrađen	

sustav	 javne	odvodnje	pravne	i	 fizičke	osobe	dužne	
su	 otpadne	 vode	 ispuštati	 na	 način	 propisan	 ovom	
Odlukom.

Nakon	što	se	izgradi	sustav	javne	odvodnje	pravne	
i	fizičke	osobe	dužne	su	se	priključiti	na	njega	u	skla-
du	s	važećom	odlukom	o	priključenju	na	komunalne	
vodne	građevine	i	općim	i	tehničkim	uvjetima	isporuke	
vodnih	usluga.

Članak	19.
Vlasnik	ili	drugi	zakoniti	posjednik	nekretnina	obve-

zan	je	podnijeti	zahtjev	za	priključenje	na	sustav	javne	
odvodnje	u	skladu	sa	Zakonom	i	važećom	odlukom	o	
priključenju	na	komunalne	vodne	građevine.
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Ukoliko	Javni	isporučitelj	utvrdi	postojanje	bespravno	
izvedenog	 priključka,	 odnosno	 priključka	 izvedenog	
bez	suglasnosti	Javnog	isporučitelja,	vlasnik	ili	drugi	
zakoniti	 posjednik	 internih	 kanalizacijskih	 vodova	
obvezan	je	podnijeti	zahtjev	za	priključenje	na	sustav	
javne	 odvodnje,	 te	 izvršiti	 rekonstrukciju	 priključka,	
ako	je	potrebna,	prema	uvjetima	Javnog	isporučitelja.

Ukoliko	vlasnik	ili	drugi	zakoniti	posjednik	nekretnina	
ne	postupi	po	odredbama	stavka	2.	ovog	članka	smatrat	
će	se	da	ispušta	otpadne	vode	suprotno	ovoj	Odluci.

Članak	20.
Javni	isporučitelj	dužan	je	održavati	sustav	javne	

odvodnje	otpadnih	voda	i	pripadajući	uređaj	za	proči-
šćavanje	u	skladu	s	vodopravnom	dozvolom	u	stanju	
funkcionalne	 i	 tehničke	 sposobnosti	 u	 svrhu	 nepre-
kidnog	obavljanja	i	redovite	isporuke	vodne	usluge.

Isporučitelj	vodne	usluge	mora	građevine	za	javnu	
odvodnju	otpadnih	voda,	osim	onih	građevina	koje	su	
posebnim	propisima	izuzete,	podvrći	kontroli	ispravnosti	
na	svojstvo	strukturne	stabilnosti	i	funkcionalnosti,	ako	
i	 svojstvu	 vodonepropusnosti	 u	 rokovima	utvrđenim	
posebnim	propisima.

V.	SUSTAV	ODVODNJE	OBORINSKIH	VODA

Članak	21.
Sustavom	oborinske	odvodnje	upravlja	 i	održava	

ga	Općina	Maruševec	pridržavajući	 se	svih	važećih	
zakonskih	 i	drugih	propisa	te	odredaba	ove	Odluke.	
Općina	Maruševec	može	gradnju	i/ili	održavanje	susta-
va	oborinske	odvodnje	ustupiti	Javnom	isporučitelju.

Sustavima	odvodnje	oborinskih	voda	koji	su	svrstani	
u	javno	dobro	upravlja	i	održava	ih	ovlaštena	pravna	
osoba	na	temelju	Zakona	o	vodama.

Građevine	oborinske	odvodnje	iz	stambenih	zgrada,	
poslovnih	i	drugih	prostora	grade	i	održavaju	vlasnici	
predmetne	nekretnine.

Članak	22.
Građevine	 i	 uređaji	 oborinske	 odvodnje	 koje	 su	

sastavni	dio	javne	ceste,	a	nisu	vezani	za	sustav	javne	
odvodnje,	grade	se	i	održavaju	kao	sastavni	dio	te	javne	
ceste,	te	njima	upravlja	i	održava	ih	ovlaštena	osoba	
kojoj	 je	povjereno	upravljanje	 tom	 javnom	cestom	u	
skladu	sa	Zakonom	o	cestama.

Članak	23.
U	 kanalsku	 mrežu	 sustava	 oborinske	 odvodnje	

ne	smiju	se	 ispuštati	sanitarne	otpadne,	 tehnološke	
otpadne	vode	niti	ikakve	druge	otpadne	vode.

VI.	PROVJERA	SASTAVA	OTPADNIH	VODA

Članak	24.
U	sustav	javne	odvodnje	smiju	se	ispuštati	samo	

otpadne	vode	internih	kanalizacijskih	vodova	koje	po	
sastavu	odgovaraju	odredbama	važećeg	Pravilnika	o	
graničnim	vrijednostima	emisija	otpadnih	voda,	vodo-

pravnog	akta	ili	rješenju	o	objedinjenim	uvjetima	zaštite	
okoliša	i	odgovarajućim	aktima	Javnog	isporučitelja	u	
skladu	sa	Zakonom.

Redovne	analize	sastava	i	svojstva	otpadnih	voda	
koje	se	 ispuštaju	u	sustav	 javne	odvodnje	obavljaju	
vlasnici	 ili	 drugi	 zakoniti	 posjednici	 internih	 kanali-
zacijskih	 vodova	 putem	 za	 takav	 posao	 ovlaštenih	
pravnih	osoba	na	način	kako	im	odredi	tijelo	uprave	
zaduženo	za	poslove	vodopravne	inspekcije	ili	u	skladu	
s	vodopravnim	aktom.

Vlasnik	 ili	 drugi	 zakoniti	 posjednik	 internih	 ka-
nalizacijskih	 vodova	 o	 rezultatima	 analiza	 otpadnih	
voda	mora	obavještavati,	osima	zakonski	propisanih	
nadležnih	tijela	i	Javnog	isporučitelja.

Članak	25.
Javni	isporučitelj	može	u	slučaju	opravdane	sumnje	

vršiti	provjeru	količine	i	sastava	otpadnih	voda	putem	
kontrolnih	analiza	na	svoj	trošak.

Kontrolne	analize	sastava	i	svojstva	otpadnih	voda	
obavljaju	se	putem	ovlaštenog	laboratorija.

U	slučaju	da	rezultat	analize	iz	prethodnog	stavka	
pokaže	odstupanje	od	propisanih	vrijednosti	Javni	ispo-
ručitelj	obvezan	je	odmah	pokrenuti	službeni	postupak	
utvrđivanja	i	uklanjanja	onečišćenja	putem	ovlaštenih	
osoba	i	na	način	utvrđen	posebnim	propisima.

VII.		 ODLAGANJE	I	ODSTRANJIVANJE	 
	 	 OPASNIH	I	ŠTETNIH	TVARI

Članak	26.
Sve	fizičke	i	pravne	osobe	koje	na	zemljišnim	če-

sticama	i	u	objektima	kojih	su	vlasnici	ili	drugi	zakoniti	
posjednici	drže	pohranjene	opasne	i	druge	tvari	koje	bi	
mogle	ugroziti	sustav	javne	odvodnje	i	pročišćavanje	
otpadnih	voda,	dužne	su	njihovo	odlaganje	i	uklanjanje	
obavljati	u	skladu	sa	zakonskim	propisima.

VIII.	ODVODNJA	OTPADNIH	VODA	NA	PODRUČ-
JIMA	NA	KOJIMA	NIJE	IZGRAĐEN	SUSTAV	
JAVNE	ODVODNJE

Članak	27.
Na	 područjima	 na	 kojima	 nije	 izgrađen	 sustav	

javne	odvodnje	obavezna	je	izgradnja	sabirnih	jama,	
septičkih	 jama	 ili	 odgovarajućeg	 biološkog	 uređaja	
za	pročišćavanje	sanitarnih	otpadnih	voda	na	temelju	
postavljenih	uvjeta	u	odobrenju	za	njihovu	izgradnju.

Članak	28.
Granične	 vrijednosti	 opasnih	 i	 drugih	 tvari	 u	 ot-

padnim	vodama	koje	se	ispuštaju	u	sabirne	odnosno	
septičke	jame	ne	smiju	prekoračiti	vrijednosti	određene	
Pravilnikom	o	graničnim	vrijednostima	emisija	otpadnih	
voda	za	ispuštanje	u	sustav	javne	odvodnje.

Vlasnik	ili	drugi	zakoniti	posjednik	dužan	je	dopustiti	
Javnom	 isporučitelju	 kontrolu	 graničnih	 vrijednosti	
emisija	 otpadnih	 voda	 koje	 se	 ispuštaju	 u	 sabirne	
odnosno	septičke	jame.
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Otpadne	 vode	 iz	 septičkih	 jama	 ili	 iz	 biološkog	
uređaja	 za	 pročišćavanje	 sanitarnih	 otpadnih	 voda	
prije	ispuštanja	u	prijemnik	moraju	biti	pročišćene	do	
kakvoće	koja	je	propisana	za	kategoriju	prijemnika	u	
koji	se	ispuštaju	prema	važećem	pravilniku	o	graničnim	
vrijednostima	emisija	otpadnih	voda.

Članak	29.
Oborinske	i	površinske	vode	ne	smiju	se	ispuštati	

u	sabirne	i	septičke	jame.
Nije	dozvoljeno	ispuštanje	sadržaja	septičkih	od-

nosno	 sabirnih	 jama	 u	 sustav	 javne	 odvodnje	 koji	
nema	biološki	uređaj	za	pročišćavanje	otpadnih	voda.

Nije	dozvoljeno	ispuštanje	sadržaja	sabirnih	odnosno	
septičkih	jama	u	sustav	javne	odvodnje.

Članak	30.
Sabirne	i	septičke	jame	moraju	se	nalazi	na	mje-

stu	do	kojeg	je	moguć	pristup	posebnim	vozilima	za	
pražnjenje	sadržaja	jame.

Poklopci	na	sabirnim	 i	septičkim	 jamama	trebaju	
biti	 lagani,	 nosivosti	 do	 5	 t,	 dimenzija	 60x60	 cm	 ili	
odgovarajućeg	kružnog	profila	s	 ispravnim	ručkama	
za	otvaranje.

Članak	31.
Sabirne	i	septičke	jame	prazni	Javni	isporučitelj	ili	

druga	pravna	ili	fizička	osoba	koja	je	registrirana	za	
obavljanje	navedene	djelatnosti	 na	 teret	 vlasnika	 ili	
drugog	zakonitog	posjednika.

Vlasnik	ili	drugi	zakoniti	posjednik	odgovoran	je	za	
redovito	pražnjenje	sabirne	i	septičke	jame	na	način	
propisan	ovom	Odlukom.

Članak	32.
Pravne	 i	 fizičke	 osobe	 koje	 posjeduju	 biološke	

uređaje	 za	 pročišćavanje	 sanitarnih	 otpadnih	 voda	
dužne	su	ih	održavati	posredstvom	Javnog	isporučitelja	
ili	 druge	osobe	 registrirane	za	obavljanje	navedene	
djelatnosti	 sukladno	 uvjetima	 i	 rokovima	 utvrđenim	
vodopravnim	 aktom,	 te	 uputstvima	 proizvođača	 za	
upotrebu	i	održavanje	ovih	uređaja.

Članak	33.
Nakon	izgradnje	sustava	javne	odvodnje	i	izvedbe	

priključka	na	istu,	vlasnik	ili	drugi	zakoniti	posjednik	
dužan	je	sve	dosadašnje	instalacije,	uređaje	i	građevine	
koji	se	više	neće	koristiti	staviti	van	funkcije	u	roku	od	
60	dana	od	dana	priključenja	na	sustav	javne	odvodnje.

Vlasnik	ili	drugi	zakoniti	posjednik	dužan	je	dopu-
stiti	Javnom	isporučitelju	kontrolu	postupanja	prema	
obvezi	iz	prethodnog	stavka.

IX.	NADZOR

Članak	34.
Upravni	nadzor	nad	provedbom	ove	Odluke	obavlja	

Jedinstveni	 upravni	 odjel	Općine	Maruševec	 i	mini-
starstvo	nadležno	za	vodno	gospodarstvo.

Nadzor	nad	provedbom	članaka	23.	i	29.	ove	Odu-
ke	obavlja	komunalno	redarstvo	Općine	Maruševec.

Inspekcijski	 nadzor	 nad	 izvršenjem	 ove	 Odluke	
provode	inspekcijske	službe	prema	ovlastima	iz	Zakona.	

X.	 PREKRŠAJNE	ODREDBE

Članak	35.
Novčanom	 kaznom	 u	 iznosu	 od	 10.000,00	 kuna	

kaznit	će	se	za	prekršaj	pravna	osoba	ako:
1.	 ne	 izvrši	 projektiranje	 i	 izvedbu	 internih	 ka-

nalizacijskih	 vodova	 sukladno	 članku	11.	 ove	
Odluke;

2.	 izvrši	priključenje	suprotno	članku	15.	 stavku	
9.	i	članku	16.	ove	Odluke;

3.	 ne	postupi	na	način	propisan	člancima	17.,	18.,	
19.	i	20.	ove	Odluke;

4.	 postupi	suprotno	odredbi	članka	23.	ove	Odluke;
5.	 ispušta	u	sustav	javne	odvodnje	otpadne	vode	

suprotno	odredbama	članka	24.	stavka	1.	ove	
Odluke	 i	 ne	 vrši	 analize	 sastava	 i	 svojstava	
otpadnih	voda	prema	članku	24.	stavku	2.	ove	
Odluke:

6.	 ne	 dopusti	 Javnom	 isporučitelju	 kontrole	 iz	
članka	25.	stavka	1.	i	članka	28.	stavka	2.	ove	
Odluke;

7.	 postupi	suprotno	odredbama	članka	26.,	29.	i	
30.	ove	Odluke;

8.	 ne	prazni	redovno	sabirne	i	septičke	jame	su-
kladno	članku	31.	stavku	2.	ove	Odluke;

9.	 ne	održava	biološke	uređaje	za	pročišćavanje	
sanitarnih	 otpadnih	 voda	 sukladno	 odredbi	
članka	32.	ove	Odluke;

10.	 dosadašnje	 instalacije,	 uređaje	 ili	 građevine	
nije	 stavio	 van	 funkcije	 na	 način	 propisan	 u	
članku	 33.	 stavku	 1.	 ili	 nije	 dopustio	 Javnom	
isporučitelju	 kontrolu	 iz	 članka	 33.	 stavka	 2.	
ove	Odluke.

Za	prekršaje	iz	stavka	1.	ovog	članka	kaznit	će	se	
i	odgovorna	osoba	u	pravnoj	osobi	novčanom	kaznom	
u	iznosu	od	2.000,00	kuna.

Za	prekršaj	iz	stavka	1.	ovog	članka	kaznit	će	se	
fizička	osoba	novčanom	kaznom	u	iznosu	od	1.000,00	
kuna.

XI.	PRIJELAZNE	I	ZAVRŠNE	ODREDBE

Članak	36.
Fizička	ili	pravna	osoba	koja	djeluje	suprotno	odred-

bama	ove	Odluke	 i	 time	prouzroči	materijalnu	štetu	
(zagađenje	okoliša	ili	oštećenja	na	kanalima,	objektima	
i	ostalim	građevinama	sustava	javne	odvodnje)	snosi	
materijalnu	odgovornost.

Troškove	popravka	oštećenja	te	sanacija	 i	nado-
knade	štete	snosi	 fizička	 ili	pravna	osoba	koja	 ih	 je	
prouzročila.
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Članak	37.
Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	

objave	u	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	županije«.

KLASA:	325-02/13-01/01
URBROJ:	2186-017/13-03
Maruševec,	9.	travnja	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Dragutin Kišić, oec., v. r.

15.
Na	 temelju	 članka	100.	 stavka	6.	Zakona	o	pro-

stornom	uređenju	 i	 gradnji	 (»Narodne	novine«,	 broj	
76/07,	 38/09,	 55/11,	 90/11	 i	 50/12),	 suglasnosti	 žu-
pana	Varaždinske	županije	(KLASA:	350-02/13-01/7,	 
URBROJ:	2186/1-02/1-13-2	od	3.	travnja	2013.	godine)	
i	 članka	 31.	 Statuta	 Općine	 Maruševec	 (»Službeni	
vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	11/13),	Općinsko	
vijeće	Općine	Maruševec,	na	29.	sjednici	održanoj	9.	
travnja	2013.	godine,	donosi

O D L U K U
o donošenju 2. izmjena i dopuna Prostornog 

plana uređenja Općine Maruševec

Članak	1.
Donose	se	2.	izmjene	i	dopune	Prostornog	plana	

uređenja	Općine	Maruševec.

Članak	2.
Elaborat	 2.	 izmjene	 i	 dopune	 Prostornog	 plana	

uređenja	Općine	Maruševec	je	sastavni	dio	ove	Od-
luke	i	sadrži:

0. Opći dio

I  Tekstualni dio:
	 Odredbe	za	provođenje

II  Grafički dio – kartografski prikazi:
1.	 Korištenje	i	namjena	površina
2.	 Infrastrukturni	sustavi
3.	 Uvjeti	korištenja,	uređenja	i	zaštite	prostora
	 Uvjeti	korištenja	i	područja	primjene	posebnih	 

	 mjera	uređenja	i	zaštite	
4.1.	 		Građevinsko	područje	naselja	Biljevec,	Ča-

linec,	D.	Ladanje,	Kapelec	i	Koretinec
4.2.	 		Građevinsko	područje	naselja	Bikovec,	Greda,	

Jurketinec,	Maruševec	i	Selnik
4.2.a.	 Izdvojeno	 građevinsko	 područje	 naselja	

Jurketinec
4.3.	 		Građevinsko	područje	naselja	Brodarovec,	

Druškovec,	Korenjak	i	Novaki
4.4.	 		Građevinsko	područje	naselja	Cerje	Nebojse	

i	Koškovec

III  Obvezni prilozi:
1.	 Obrazloženje	2.	izmjena	i	dopuna	Plana
2.	 Izvod	iz	Prostornog	plana	Varaždinske	županije
3.	 Stručne	podloge	na	kojima	se	temelje	prostorno	

planska	rješenja
4.	 Popis	sektorskih	dokumenata	i	propisa	koje	je	

bilo	potrebno	poštivati
5.	 Zahtjevi	 i	mišljenja	 tijela	 i	pravnih	osoba	koje	

su	sudjelovale	u	izradi	
6.	 Izvješća	o	prethodnoj	i	javnoj	raspravi
7.	 Evidencija	postupka	 izrade	 i	donošenja	2.	 iz-

mjena	i	dopuna	Plana	
8.	 Sažetak	za	javnost

IV  Elaborat: Zahtjevi zaštite i spašavanja u 
dokumentima prostornog uređenja Općine 
Maruševec

Članak	3.
Elaborat	2.	izmjena	i	dopuna	Prostornog	plana	ure-

đenja	Općine	Maruševec	izradio	je	Zavod	za	prostorno	
uređenje	Varaždinske	županije,	Mali	plac	1a,	Varaždin.

Članak	4.
2.	 izmjene	 i	 dopune	 Prostornog	 plana	 uređenja	

Općine	Maruševec	izrađene	su	kao	izvornik	u	jednom	
primjerku,	koji	je	potpisan	od	predsjednika	Općinskog	
vijeća	Općine	Maruševec	i	čuva	se	u	pismohrani	tog	
tijela.

Članak	5.
Sastavni	dio	ove	Odluke	su	Odredbe	za	provođenje	

2.	izmjena	i	dopuna	Prostornog	plana	uređenja	Općine	
Maruševec,	koje	se	zajedno	s	Odlukom	objavljuju	u	
istom	»Službenom	vjesniku	Varaždinske	županije«.

Članak	6.
Uvid	u	Prostorni	plan	uređenja	Općine	Maruševec,	

uključivo	i	2.	izmjene	i	dopune	Plana	može	se	vršiti	u	
prostorima	Općine	Maruševec,	Maruševec	6,	42243	
Maruševec	i	Upravnog	odjela	za	prostorno	uređenje	i	
graditeljstvo	Varaždinske	županije	–	Ispostava	Ivanec,	
Đure	Arnolda	9,	42240	Ivanec.

Članak	7.
Stupanjem	na	snagu	Odluke	o	donošenju	2.	izmjena	

i	dopuna	Prostornog	plana	uređenja	Općine	Maruše-
vec	i	elaborata	2.	izmjena	i	dopuna	Prostornog	plana	
uređenja	Općine	Maruševec	prestaje	važiti	 i	primje-
njivati	se	Prostorni	plan	uređenja	Općine	Maruševec	
(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	23/02	
i	27/06)	u	sljedećim	dijelovima:

-	 Tekstualni	dio	-	sve	Odredbe	za	provođenje
-	 Grafički	dio	-	svi	kartografski	prikazi
-	 Elaborat:	Mjere	zaštite	od	elementarnih	nepo-

goda	i	ratnih	opasnosti.
Obrazloženje	2.	izmjena	i	dopuna	Plana	primjenjuje	

se	 umjesto	 dijelova	Obrazloženja	 Prostornog	 plana	
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uređenja	Općine	Maruševec	(»Službeni	vjesnik	Varaž-
dinske	županije«,	broj	23/02	i	27/06)	koji	su	suprotni	
ovim	2.	izmjenama	i	dopunama.	

Članak	8.
Ova	Odluka	se	objavljuje	u	»Službenom	vjesniku	

Varaždinske	 županije«,	 a	 stupa	 na	 snagu	 danom	
dostave	potpisanog	i	ovjerenog	elaborata	2.	izmjena	
i	 dopuna	 Prostornog	 uređenja	 Općine	 Maruševec	
upravnom	tijelu	Županije	nadležnom	za	provođenje.	

KLASA:	350-02/08-01/06
URBROJ:	2186-017/13-257
Maruševec,	9.	travnja	2013.

Predsjednik	Općinskog	vijeća
Dragutin Kišić, oec., v. r.

I.  T E K S T U A L N I  D I O
Odredbe za provođenje – novelirane

SADRŽAJ:

Odredbe za provođenje - novelirane  

1.      Uvjeti za određivanje namjena površina
2.      Uvjeti za uređenje prostora
2.1.    Građevine od važnosti za Državu i Žu-

paniju

  A)   POVRŠINE ZA RAZVOJ  I  UREĐENJE 
NASELJA 

2.2.    Građevinska područja naselja
2.2.1.	 	 ZONE	MJEŠOVITE	NAMJENE	
2.2.1.1. Zone mješovite, pretežito stambene 

namjene 
						 	 	 OBLIK,	VELIČINA	I	IZGRAĐENOST	GRA-

ĐEVINSKE	PARCELE
	 	 	 	 SMJEŠTAJ	GRAĐEVINE	NA	PARCELI
	 	 	 	 Udaljenost	 građevina	 od	 ruba	 parcele	

(dvorišne	međe)
	 	 	 	 Udaljenost	građevina	od	regulacijske	linije
	 	 	 	 Međusobna	udaljenost	građevina	 	

VISINA	I	OBLIKOVANJE	GRAĐEVINA		
OGRADE	I	PARTERNO	UREĐENJE	 	
PRIKLJUČAK	 NA	 PROMETNU	 INFRA-
STRUKTURU

						 	 	 KOMUNALNO	OPREMANJE	GRAĐEVINA
2.2.1.2. Zona mješovite, pretežito poslovne 

namjene
2.2.1.3. Zona povremenog stanovanja (hobi i 

vikend izgradnja)
2.2.1.4.  Pretežito poljoprivredna gospodarstva 
2.2.2.	 	 ZONE	JAVNE	I	DRUŠTVENE	NAMJENE
2.2.3.	 	 ZONE	GOSPODARSKE	NAMJENE
2.2.4.	 	 ZONE	SPORTSKO	REKREACIJSKE	NA-

MJENE		I	JAVNE	ZELENE	POVRŠINE
2.2.5.	 	 ZONA	GROBLJA

 B)   POVRŠINE ZA RAZVOJ  I  UREĐENJE 
PROSTORA IZVAN NASELJA

2.3.    Izdvojeno građevinsko područje izvan 
naselja

2.3.1.	 	 GOSPODARSKA	NAMJENA
2.3.1.1.  Proizvodne zone, pretežito industrijske 

namjene malo i srednje poduzetništvo i 
bioplinsko postrojenje sa stakleničkim 
uzgojem povrća     

2.3.1.2. Poslovna zona – benzinska stanica sa 
pratećim sadržajima

2.3.1.3.  Zona ugostiteljstva i turizma
2.3.2.	 	 SPORTSKO	REKREACIJSKA	NAMJENA 

I	ZELENILO
2.3.3.	 	 ZONA	GROBLJA
2.3.4.	 	 ZONA	RECIKLAŽNOG	DVORIŠTA

2.4.    Izgrađene strukture izvan građevinskog 
područja

2.4.1.	 	 GOSPODARSKA	NAMJENA																																																																	
2.4.1.1. Površine i građevine za iskorištavanje 

mineralnih sirovina
2.4.1.2. Građevine u funkciji obavljanja poljo-

privrednih djelatnosti
    Farme	za	biljnu	proizvodnju																																																																		
	 	 	 	 Gospodarske	građevine	za	uzgoj	životinja
	 	 	 	 Seoski	turizam
	 	 	 	 Plastenici	i	staklenici
	 	 	 	 Ribnjaci											
	 	 	 	 Pčelinjaci				
2.4.1.3. Građevine vezane uz šumarstvo i lov
    Uzgajališta	divljači		
2.4.2.	 	 SPORTSKO	REKREACIJSKA	NAMJENA
2.4.2.1. Površine zelenila i rekreacije i prateći 

turistički sadržaji  
2.4.3.    ZNAČAJNI KOMPLEKS
2.4.3.1. Šira zona dvorca Maruševec
2.4.4.	 	 MANJE	VJERSKE	I	SPOMENIČKE	GRA-

ĐEVINE
2.4.5.	 	 INFRASTRUKTURNI	SUSTAVI	I	GRAĐE-

VINE
2.4.6.	 	 OSTALA	IZGRADNJA	IZVAN	GRAĐEVIN-

SKOG	PODRUČJA	
2.4.7.	 	 POSTOJEĆA	 I	 ZATEČENA	 IZGRADNJA	

IZVAN		GRAĐEVINSKOG	PODRUČJA

3.      Uvjeti smještaja gospodarskih djelatnosti

4.      Uvjeti smještaja društvenih djelatnosti

4.a    Uvjeti za gradnju jednostavnih građevina

5.      Uvjeti utvrđivanja koridora/trasa i povr-
šina prometnih i drugih infrastrukturnih 
sustava
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6.      Mjere zaštite krajobraznih i prirodnih 
vrijednosti i  kulturno-povijesnih cjeli-
na 

6.1.			 	 Prirodne	i	krajobrazne	vrijednosti
6.2.			 	 Kulturna	baština

7.      Postupanje s otpadom

8.      Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja 
na okoliš

9.      Mjere provedbe plana 
9.1.						 Obveza	izrade	prostornih	planova
9.2.						 Primjena	posebnih	razvojnih	i	drugih	mjera
9.2.1.			 Mjere	zaštite	od	prirodnih	i	drugih	nesreća
9.3.	 	 	 Rekonstrukcija	građevina	čija	je	namjena	

protivna	 planiranoj	namjeni

1.  UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA  
 POVRŠINA

Članak	1.
(1)	Uvjeti	 za	 određivanje	 namjena	 površina	 koji	

određuju	temeljno	prostorno-krajobrazno	i	urbanistič-
ko-graditeljsko	uređenje,	 te	 zaštitu	 prostora	Općine	
utvrđuju	se	ovim	prostornim	Planom,	a	temelje	se	na:

-	 principu	održivog	razvoja;
-	 principu	zaštite	kulturnog	i	prirodnog	nasljeđa;
-	 principu	racionalnog,	svrsishodnog	i	razboritog	

planiranja	i	korištenja	prostora	
-	 pravilu	urbanističke	i	prostorno-planerske	struke.

Članak	2.
(1)	Ovim	Planom	(2. izmjene i dopune Prostornog 

plana uređenja Općine Maruševec)	određene	su	sli-
jedeće	osnovne/rezervirane	namjene	površina:

A)  POVRŠINE ZA RAZVOJ I UREĐENJE NASELJA
	 GRAĐEVINSKA	PODRUČJA	NASELJA	 

	 (s	rezerviranim	namjenama)
-	 Mješovita	namjena
-	 Javna	i	društvena	namjena
-	 Gospodarska	namjena	
-	 Sportsko	rekreacijska	namjena	i	 javne	zelene	

površine
-	 Groblje

B) POVRŠINE ZA RAZVOJ I UREĐENJE IZVAN  
 NASELJA

	 IZDVOJENA	GRAĐEVINSKA	PODRUČJA	IZVAN	 
	 NASELJA	(s	rezerviranim	namjenama)

-	 Gospodarska	namjena
-	 Sportsko	rekreacijska	namjena	i	zelenila	
-	 Groblje
-	 Reciklažno	dvorište

	 IZGRAĐENE	STRUKTURE	IZVAN	GRAĐEVIN-
SKOG	PODRUČJA	(s	rezerviranim	namjenama)

-	 Gospodarska	namjena
-	 Sportsko	rekreacijska	namjena
-	 Značajni	kompleks
-	 Postojeća	i	zatečena	izgradnja	izvan	građevin-

skog	područja

	 NEIZGRAĐENE	POVRŠINE	IZVAN	GRAĐEVIN-
SKOG	PODRUČJA	(osnovne	namjene	površina)

-	 Poljoprivredno	tlo	isključivo	osnovne	namjene:
	 -		 osobito	vrijedno	obradivo	tlo
	 -		 vrijedno	obradivo	tlo
-	 Šume	isključivo	osnovne	namjene
	 -		 gospodarske
	 -		 zaštitne
-	 Šume	posebne	namjene
-	 Ostalo	poljoprivredno	 tlo,	 šume	 i	 šumsko	 ze-

mljište
-	 Vodne	površine
	 -		 vodotoci
	 -		 akumulacije
(2)	Razmještaj	 i	 orijentacijske	 veličine	 osnovnih	

površina	 namjena	 iz	 stavka	 1.	 ovog	 članka,	 prika-
zane	su	na	kartografskom	prikazu	br.	1.:	Korištenje 
i namjena površina,	u	mjerilu	1	:	25000,	na	način	da	
su	površine	za	razvoj	i	uređenje	naselja	prikazane	u	
ukupnoj	veličini	bez	rezerviranih	zona	namjene,	dok	su	
površine	za	razvoj	i	uređenje	izvan	naselja	prikazane	
prema	osnovnim	i	rezerviranim	namjenama.

Članak	3.
(1)	Granice	 građevinskih	 područja	 naselja	 i	 raz-

graničenje	rezerviranih	namjena	unutar	građevinskog	
područja	naselja	i	namjena	izdvojenog	građevinskog	
područja	izvan	naselja,	detaljno	su	određene	na	karto-
grafskim	prikazima	br.	4.	Građevinska područja naselja 
(prikazi	od	4.1.	do	4.4.),	na	katastarskim	podlogama	u	
mjerilu	1	:	5000,	i	to	u	pravilu	granicama	katastarskih	
čestica,	primjereno	kartografskom	mjerilu	prikaza.

(2)	U	slučaju	kad	granica	građevinskog	područja	
nije	 istovjetna	s	granicom	katastarskih	čestica	 (naj-
češće	 je	 to	 slučaj	 kod	 izrazito	 dugih	 čestica	 ili	 kod	
niza	 nejednako	 dugih	 čestica,	 te	 osobito	 u	 zonama	
povremenog	 stanovanja	 gdje	 se	 prostor	 postojeće	
ili	moguće	izgradnje	odvaja	od	prostora	na	kojem	je	
poljoiprivredna	kultura),	granica	se	definira	sukladno	
kartografskom	prikazu	(prikazi	od	4.1.	do	4.4.)	u	kojem	
se	uvažavao	kriterij	optimalnih	dubina	parcela,	kao	i	
mogućnost	otvaranja	novih	ulica	uz	koje	 je	moguće	
obostrano	formirati	građevinske	parcele.

(3)	Obzirom	da	je	za	područje	Općine	Maruševec	
obveza	 izrade	prostornih	planova	nižeg	reda,	odno-
sno	planova	užeg	područja	 (UPU),	 definirana	samo	
za	 veća	 neizgrađena	 i	 neuređena	 područja,	 ovim	
Planom	definirane	su	unutar	građevinskog	područja	uz	
prevladavajuću	mješovitu	namjenu	(na	kartografskim	
prikazima	br.	4.)	zone	rezerviranih	namjena:
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-	 mješovita	namjena	(pretežito stambena, prete-
žito poslovna, povremeno stanovanje, pretežito 
poljoprivredna gospodarstva),

-	 javna	i	društvena	namjena	(općenita, predškol-
ska, školska, visoko učilište, vjerska),

-	 gospodarska	namjena	(proizvodna kao pretežito 
industrijska ili malo i srednje poduzetništvo),

-	 sportsko	 rekreacijska	namjena	 i	 javne	zelene	
površine	 (sport i rekreacija, javne zelene po-
vršine),

-	 groblje.
(4)	Unutar	izdvojenog	građevinskog	područja	izvan	

naselja	 Planom	 su	 definirane	 i	 prikazane	 na	
kartografskim	prikazima	iz	stavka	1.	ovog	članka	
rezervirane	zone	slijedećih	namjena:

-	 gospodarska	namjena	(proizvodna kao pretežito 
industrijska, malo i srednje poduzetništvo, bio-
plinsko postrojenje sa stakleničkom proizvodnjom 
povrća, poslovna, ugostiteljsko-turistička)

-	 sportsko	rekreacijska	namjena	i	zelenilo	(sport 
i rekreacija),

-	 groblje,
-	 površina	reciklažnog	dvorišta	(komunalni otpad, 

građevinski otpad).
(5)	Ostale	namjene	koje	su	dozvoljene	izvan	gra-

đevinskog	područja,	a	nisu	grafički	prikazane	u	Planu,	
mogu	se	smještavati	prema	potrebi	i	u	skladu	s	ostalim	
elementima	i	uvjetima	iz	ovog	Plana,	posebice	sukladno	
poglavlju	2.4. Izgrađene strukture izvan građevinskog 
područja ovih	Odredbi	za	provođenje.

Članak	4.
(1)	Na	području	obuhvata	Plana,	parcelacija	zemlji-

šta	može	se	odvijati	u	svrhu	formiranja	građevinskih	
parcela	u	skladu	s	Odredbama	za	provođenje	Plana.

(2)	Ne	dozvoljava	se	prenamjena	poljoprivrednog	
zemljišta	 u	 nepoljoprivredno,	 izvan	 građevinskog	
područja	naselja,	ukoliko	to	nije	predviđeno	važećom	
prostorno-planskom	dokumentacijom.

2.  UVJETI ZA UREĐENJE PROSTORA

2.1. Građevine od važnosti za Državu i Županiju

Članak	5.
(1)	Građevine	od	važnosti	za	Državu	određene	su	

Strategijom	i	Programom	prostornog	uređenja	Republike	
Hrvatske,	sukladno	ranije	važećim	posebnim	propisima,	
te	su	iste	za	područje	Varaždinske	županije	preuzete	
Prostornim	planom	Županije.

(2)	S	 obzirom	na	 novi	 popis	 koji	 ne	 definira	 izri-
jekom	 građevine	 od	 važnosti	 za	 Državu	 (ali	 se	 ta	
važnost	iščitava	iz	činjenice	da	za	pojedine	zahvate	
i	 građevine	 nadležno	 ministarstvo	 izdaje	 propisane	
dokumente	 za	 lociranje	 i	 građenje)	 i	 propise	prema	
kojima	je	za	neke	građevine	utvrđen	interes,	a	time	i	
značaj	za	Državu,	a	preuzimajući	postavke	iz	PPŽ-a,	
ovim	Planom	se	utvrđuju	slijedeći	zahvati	i	građevine	
u	prostoru	Općine	Maruševec	od	važnosti	za	Državu:

A. PROMETNE GRAĐEVINE
Cestovne građevine s pripadajućim građevina-
ma i uređajima
-	 Zagorska	brza	cesta:	Varaždin - Ivanec - Krapina
Željezničke građevine s pripadajućim građevinama
-		 brza	željeznička	pruga:	Krapina - Lepoglava - 

Ivanec - Varaždin - Čakovec - Mađarska
Telekomunikacijske građevine
-		 međunarodni	podzemni	vod
-		 elektronička	telekomunikacijska	infrastruktura
Građevine	elektroničke	 telekomunikacijske	 infra-

strukture,	 poglavito	 u	 dijelu	 pokretnih	mreža,	 grade	
se	sukladno	i	temeljem	PPŽ-a.

B. ENERGETSKE GRAĐEVINE
Građevine za transport plina
-		 magistralni	plinovod	Varaždin - Lepoglava
Građevine za istraživanje i iskorištavanje mi-
neralnih sirovina
-		 eksploatacija	gline	(eksploatacijsko polje »Cerje 

Tužno« i istražni prostor »Cerje Tužno II«)
	-		 eventualno	nova	istražna	i	eksploatacijska	polja
Iskorištavanje	mineralnih	sirovina	mora	biti	u	skladu	

s	 propisima	 o	 rudarstvu,	 ishođenim	 dokumentima	 i	
odobrenjima,	 a	 nakon	 korištenja	 treba	osigurati	 od-
govarajuću	sanaciju.

C. VODNE GRAĐEVINE
Vodna građevina za vodoopskrbu kapaciteta 
zahvata 500 l/s i više
-	 vodoopskrbni	 sustav	Županije	planiran	Vodo-

opskrbnim	planom	Županije	s	kapacitetom	od	
1300	l/s	(magistralni	i	ostali	važniji	vodoopskrbni	
cjevovod)

Zaštitne i regulacijske građevine
-	 akumulacije	za	obranu	od	poplava

(3)	Građevinama	od	važnosti	za	Državu	smatraju	
se	i	građevine	i	zahvati	za	koje	je	posebnim	propisi-
ma	određena	obveza	utvrđivanja	objedinjenih	uvjeta	
zaštite	okoliša.

(4)	Građevinama	od	važnosti	za	Županiju,	u	skladu	
s	postavkama	PPŽ-a	i	ovog	Plana,	utvrđuju	se:

A. PROMETNE GRAĐEVINE
Cestovne građevine s pripadajućim građevi-
nama i uređajima
-		 županijske	ceste

B. ENERGETSKE GRAĐEVINE
Elektroenergetske građevine
-		 dalekovodi	napona	110	kV	

C. VODNE GRAĐEVINE
Komunalne	vodne	građevine	–	Građevine	za	avnu	
vodoopskrbu
-	 postojeći	 i	planirani	magistralni	 vodoopskrbni	

cjevovodi	 i	ostali	važniji	cjevovodi,	crpne	sta-
nice	–	dio	vodoopskrbnog	sustava	Županije
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Eventualni	zahvati	na	ovim	građevinama	i	gradnja	
novih	 građevina	 za	 javnu	 vodoopskrbu	 moraju	 biti	
sukladni	Vodoopskrbnom	planu	Varaždinske	županije.

Komunalne vodne građevine – Građevine za 
javnu odvodnju
-		 izvedeni	 i	 planirani	 dijelovi	 sustava	 odvodnje	

otpadnih	voda,	te	prateće		građevine	sustava	
(uređaji	za	pročišćavanje	otpadnih	voda,	ispusti,	
crpne	stanice,	preljevi)

Izgradnja	ovih	građevina	mora	biti	sukladna	uvje-
tima	 i	kapacitetima	utvrđenim	Studijom	zaštite	voda	
Varaždinske	 županije	 i/ili	 izrađenim	 višim	 fazama	
dokumentacije.

(5)	Područja	planiranih,	još	neizgrađenih	koridora	
i	lokacija	građevina	od	važnosti	za	Državu	i	Županiju,	
potrebno	je	kao	takva	čuvati.

(6)	Ukoliko	na	trasama,	odnosno	lokacijama	gra-
đevina	navedenim	u	ovom	članku	postoje	građevine	
izgrađene	sukladno	propisima,	 istima	se	dozvoljava	
rekonstrukcija	u	obimu	nužnom	za	život	i	rad	definiran	
poglavljem	9.3.	ovih	Odredbi.

A)  POVRŠINE ZA RAZVOJ I UREĐENJE NASELJA

2.2. Građevinska područja naselja

Članak	6.
(1)	Građevinsko	područje	naselja	je	onaj	dio	područja	

obuhvata	ovog	Plana	koji	 je	predviđen	za	 izgradnju	
naselja,	 a	 sastoji	 se	 od	 izgrađenog	 i	 neizgrađenog	
dijela	koji	je	u	funkciji	daljnjeg	razvoja	naselja.

(2)	Svo	 poljoprivredno	 zemljište	 u	 građevinskom	
području	naselja,	 koje	 je	ovim	Planom	određeno	za	
drugu	namjenu,	može	se	do	prenamjene	i	dalje	koristiti	
na	 dosadašnji	 način,	 uz	 uvjete	 određene	 posebnim	
propisima,	te	se	mora	održavati	urednim.

(3)	Parcelacija	 zemljišta	 u	 svrhu	 osnivanja	 gra-
đevinskih	 parcela	može	 se	 obavljati	 unutar	 granica	
građevinskog	područja	naselja	u	skladu	s	ovim	Planom.

(4)	Za	neizgrađene	dijelove	građevinskog	područja	
veće	 površine,	 te	 pojedine	 veće	 zone	 rezerviranih	
namjena,	potrebna	 je	 izrada	UPU-a	sukladno	Zako-
nu	o	prostornom	uređenju	 i	gradnji,	 što	 je	detaljnije	
definirano	točkom	9.1.	ovih	Odredbi.

Članak	7.
(1)	U	 građevinskim	 područjima	 naselja	 moguća	

je	 izgradnja	novih	građevina,	 te	dogradnja,	obnova,	
rekonstrukcija	 i	 prenamjena	 postojećih	 građevina,	
a	 prema	 uvjetima	 iz	 ovog	Plana.	 Pojam	»postojeća	
građevina«	ili	»postojeća	izgradnja«	koji	se	koristi	u	
ovom	Planu	odnosi	se	na	pojam	postojeće	građevine	
definiran	Zakonom	o	prostornom	uređenju	i	gradnji	–	
članak	2.	stavak	1.	točka	41.

(2)	Za	postojeće	građevine	za	koje	nisu	ishođeni	
propisani	 dokumenti	 za	 lociranje	 i	 građenje,	 a	 koje	
nisu	suprotne	ovom	Planu,	potrebno	je	ishoditi	odgo-
varajuće	dokumente	sukladno	zakonu.

(3)	U	građevinskim	područjima	naselja	nalaze	se:
-	 zone	mješovite	namjene
-	 zone	rezerviranih	namjena
(4)	Ovim	Planom	definirane	su	slijedeće	rezervirane	

zone	namjena:
-	 javna	i	društvena	namjena
-	 gospodarska	 namjena	 (zone	 industrije,	 zone	

malog	i	srednjeg	poduzetništva)
-	 sportsko	 rekreacijska	namjena	 i	 javne	zelene	

površine
-	 groblje
i	 prikazane	 su	 na	 kartografskim	prikazima	 br.	 4.	

Građevinska područja naselja,	prikazi	od	4.1.	do	4.4.,	
u	mjerilu	1:5000.

(5)	U	 zoni	 mješovite	 namjene	 mogu	 se	 graditi	 i	
uređivati	i	drugi	sadržaji	osim	prevladavajućih	stam-
benih,	i	to	poslovni,	povremeno	stanovanje	i	pretežito	
poljoprivredna	gospodarstva,	dok	su	rezervirane	zone	
namijenjene	 za	 specifičan	 sadržaj	 definiran	 ovim	
Odredbama.

(6)	Uvjeti	izgradnje	u	zoni	mješovite	namjene	pobliže	
su	obrađeni	u	točki	2.2.1. Zone mješovite namjene.

(7)	Uvjeti	izgradnje	u	zoni	javne	i	društvene	namje-
ne	(kao	i	uvjeti	izgradnje	takvih	sadržaja	u	mješovitoj	
zoni)	pobliže	su	obrađeni	u	točki	2.2.2. Zone javne i 
društvene namjene,	 te	 poglavlju	4. Uvjeti smještaja 
društvenih djelatnosti, ovih	Odredbi.

(8)	Uvjeti	izgradnje	u	gospodarskoj	zoni	pobliže	su	
obrađeni	u	poglavlju	3. Uvjeti smještaja gospodarskih 
djelatnosti,	ovih	Odredbi.

(9)	Uvjeti	 uređenja	 u	 zoni	 sportsko	 rekreacijske	
namjene	i	javnih	zelenih	površina	obliže	su	obrađeni	u	
točki	2.2.4. Zone sportsko rekreacijske namjene i javne 
zelene površine	ovih	Odredbi.	Sportski	i	rekreacijski	
sadržaji,	te	zelenilo	kao	javna	zelena	površina	mogu	
biti	locirani	i	u	svim	ostalim	zonama.

(10)	Uvjeti	izgradnje	građevina	u	zoni	groblja	pobliže	
su	obrađeni	u	poglavlju	5. Uvjeti utvrđivanja koridora/
trasa i površina prometnih i drugih infrastrukturnih 
sustava,	ovih	Odredbi.

2.2.1.	ZONE	MJEŠOVITE	NAMJENE

2.2.1.1. Zone mješovite, pretežito stambene  
namjene

Članak	8.
(1)	U	zoni	mješovite,	pretežito	stambene	namjene	

moguća	je	izgradnja:
a)	građevina	osnovne	namjene
	 -		 stambenih	(obiteljskih	i	višestambenih)
	 -		 poslovnih
	 -		 stambeno-poslovnih
b)	građevina	pratećih	namjena
	 -		 pomoćnih
	 -		 gospodarskih	(vezano	uz	poljoprivredu)
	 -		 društvenih	djelatnosti
	 -		 sportsko	rekreacijskih	sadržaja
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	 -		 prometne	i	komunalne	infrastrukture
	 -		 jednostavnih	građevina
	 -		 zaštitnih	i	eventualno	drugih	potrebnih	pra-

tećih	građevina.
(2)	Uz	izgradnju	iz	stavka	1.	ovog	članka	moguće	je	

odgovarajuće	uređenje	površina	parcele,	te	uređenje	
javnih	i	zelenih	površina.

(3)	Izuzetno	je,	u	ovoj	zoni	moguća	izgradnja	gra-
đevina	povremenog	stanovanja,	ali	sukladno	članku	
22.

(4)	Sajmišta	 i	 otkupne	 stanice	 stoke	 izuzetno	 se	
mogu	uređivati	sukladno	odredbama	članka	14.	ovih	
Odredbi.

(5)	Postojeće	 građevine	 koje	 nisu	 u	 skladu	 s	
predviđenim	namjenama	u	ovoj	 zoni	mogu	se	zadr-
žati,	uz	mogućnost	rekonstrukcije	sukladno	točki	9.3. 
Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna 
planiranoj namjeni ovih	Odredbi,	 a	 preporuka	 je	 da	
se	u	budućnosti	usklade	s	planiranom	namjenom.

Članak	9.
(1)	Na	jednoj	građevinskoj	parceli	u	zoni	mješovite,	

pretežito	 stambene	 namjene	može	 se	 graditi	 jedna	
stambena	ili	poslovna	ili	stambeno-poslovna	građevina,	
ili	jedna	stambena,	odnosno	stambeno-poslovna	i	manja	
poslovna	građevina,	 te	uz	njih	prateće	gospodarske	
(vezano	uz	poljoprivredu)	i	pomoćne	građevine	koje	
zajedno	čine	stambenu	i	gospodarsku	cjelinu.

(2)	Na	parcelama	u	zoni	mješovite,	pretežito	stam-
bene	 namjene	moguće	 je	 prvo	 izgraditi	 poslovnu	 ili	
gospodarsku	građevinu,	a	tek	naknadno	i	stambenu,	
uz	 uvjet	 da	 se	 za	 stambenu	 građevinu	 u	 postupku	
dobivanja	propisanog	dokumenta	za	lociranje/građenje	
rezervira	prostor.

(3)	Prateće	gospodarske	i	pomoćne	građevine	na	
koje	 se	 odnosi	 ovaj	 članak	 detaljnije	 su	 opisane	 u	
člancima	12.,	13.	i	17.	ovih	Odredbi.

(4)	Stambeni	 i	 pomoćni	 prostori	 ili	 građevine	 iz	
ovog	članka,	djelomično	 ili	u	cijelosti,	mogu	se	pre-
namijeniti	u	poslovne,	kao	što	se	poslovne	i	pomoćne	
gradevine	mogu	prenamijeniti	u	stambene,	uz	uvjet	o	
dozvoljenom	broju	pojedinih	građevina	na	parceli,	te	
uz	uvjet	da	se	osigura	potreban	prostor	za	smještaj	
vozila.

(5)	Građevine	 za	 smještaj	 vozila	 i/ili	 parkirališni	
prostor	vlasnik	i/ili	korisnik	mora	osigurati	na	parceli.

Članak	10.
(1)	Stambenim	građevinama	smatraju	se	obiteljske	

i	višestambene	zgrade.
(2)	Obiteljskim	stambenim	građevinama	smatraju	

se	građevine	s	najviše	3	stana.
(3)	Višestambene	građevine	su	stambene	ili	stam-

beno	–	poslovne	građevine	s	više	od	3	stana	i	visinom	
izgradnje	minimalno	P+1.

Članak	11.
(1)	Poslovnim	građevinama	smatraju	se:
a)  za tihe i čiste djelatnosti bez opasnosti od požara 

i eksplozije:

-	 manji	poslovni	prostori	za	uslužne	djelatnosti,	
obrt	 i	 kućnu	 radinost	 kod	 kojih	 se	 ne	 javlja	
buka,	zagađenje	zraka,	vode	i	tla	(intelektualne	
usluge;	trgovine;	ordinacije;	krojačke,	frizerske,	
postolarske,	fotografske	radionice	i	sl.),

-	 poslovni	 prostori	 za	 ugostiteljske	 djelatnosti	
bez	glazbe	 ili	 s	 tihom	glazbom	 i	 ograničenim	
radnim	vremenom	(kaffei,	buffeti	i	sl.),

-	 građevine	u	funkciji	turističkih	sadržaja	-	smje-
štajni	kapaciteti,	te	građevine	u	funkciji	seoskog	
turizma,

-	 montažne	privremene	građevine.

b) za bučne i potencijalno opasne djelatnosti:
-		 manji	 proizvodni	 pogoni	 u	 kojima	 se	 obavlja	

bučna	ili	potencijalno	opasna	djelatnost	(auto-
mehaničarske	i	proizvodne	radionice,	limarije,	
lakirnice,	bravarije,	kovačnice,	stolarije,	klaonice,	
ugostiteljski	objekti	s	glazbom	i	sl.),

-		 manje	 energetske	 građevine,	 tj.	 građevine	 s	
postrojenjem	namijenjenim	proizvodnji	električne	
i	toplinske	energije	iz	obnovljivih	izvora	energije	
(vode,	sunca,	vjetra,	biomase,	bioplina	i	slično)	
i	 kogeneracije,	 izuzev	solarnih	kolektora	 i	 fo-
tonaponskih	ćelija	koji	se	mogu	postavljati	na	
postojećoj/im	građevini/ama	na	parceli	–	krovu	
i/ili	 pročelju,	 te	 na	 terenu	 okućnice	 građevne	
čestice.

(2)	Za	 pakirnice	 i	 skladišta,	 kao	 i	 za	 poslovne	
građevine	koje	nisu	nabrojane	u	prethodnom	stavku,	
a	koje	se	grade	u	ovoj	zoni,	potrebno	je	u	postupku	
ishođenja	potrebnih	dokumenata	za	lociranje	i	grad-
nju,	ovisno	o	požarnom	opterećenju,	vrsti	skladištene	
robe	i	vrsti	djelatnosti	definirati	u	koju	vrstu	poslovnih	
građevina	spadaju	(a ili b).

(3)	Tihe	 i	 čiste	 djelatnosti	 mogu	 se	 obavljati	 i	 u	
sklopu	 stambene	 građevine,	 ukoliko	 za	 to	 postoje	
tehnički	uvjeti.

(4)	Potencijalno	opasne	djelatnosti	su	one	u	čijem	
su	tehnološkom	procesu	moguća	određena	zagađenja	
(zraka,	vode,	tla,	okoliša),	kod	kojih	postoji	potencijalna	
opasnost	od	požara	ili	pak	opasnost	po	zdravlje	ljudi.	
Potencijalnu	opasnost	treba	ukloniti	kroz	tehnološka	
rješenja	i	uvjete	građenja	(mjere	zaštite	na	radu,	za-
štite	od	požara,	zaštite	od	buke,	zaštite	okoliša	i	dr.),	
tj.	građevine	moraju	biti	 tako	izvedene	da	nisu	izvor	
zagađenja	i	da	su	bez	štetnih	utjecaja	na	okoliš.

(5)	Bučne	i	potencijalno	opasne	djelatnosti	ne	mogu	
se	locirati	na	substandardnim	parcelama	(užim,	odno-
sno	kraćim,	te	površinski	manjim	od	propisanih	ovim	
Planom),	te	na	parcelama	stambenih	i	višestambenih	
nizova.

(6)	Bučne	i	potencijalno	opasne	djelatnosti	lociraju	
se	prvenstveno	u	gospodarskim	zonama	(zone	indu-
strije,	malog	i	srednjeg	poduzetništva)	ili	na	rubnom	
dijelu	naselja,	a	ukoliko	se	nalaze	u	zonama	mješovite,	
pretežito	stambene	namjene	lociraju	se	na	propisanoj	
udaljenosti	 od	 stambenih	 građevina,	 tako	 da	 budu	
zadovoljeni	kriteriji	iz	Zakona	o	zaštiti	od	buke	i	drugi	
posebni	propisi	koji	se	odnose	na	zaštitu	zraka,	vode	
i	tla.
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(7)	Ukoliko	se	u	zoni	mješovite,	pretežito	stambene	
namjene	smještava	stolarska	ili	tesarska	djelatnost	u	
sklopu	koje	se	planira	i	manja	pilana	za	vlastite	potre-
be,	ista	mora	biti	smještena	u	zatvorenom	prostoru	i	
locirana	na	udaljenosti	od	najmanje	30	m	od	granice	
zone	stambene	izgradnje	(vlasnika	i	susjednih	parcela),	
a	100	m	od	zone	javne	i	društvene	namjene,	kao	i	od	
parcela	s	javnom	i	društvenom	infrastrukturom	unutar	
drugih	 zona,	 na	 kojima	 su	uključujući	 i	 groblja.	 Iste	
udaljenosti	 vrijede	 i	 za	 lokaciju	 skladišta/stovarišta	
drvene	građe.

(8)	Manje	energetske	građevine	s	postrojenjem	za	
preradu	biomase,	koje	u	svom	proizvodnom	procesu	
koriste	životinjski	 izmet,	ne	mogu	se	smještavati	na	
dijelu	 parcele	 predviđenom	 za	 smještaj	 poslovnih	
građevina.

(9)	U	zoni	mješovite,	pretežito	stambene	namjene	
moguća	je	izgradnja	poslovnih	objekata	za	bavljenje	
seoskim	turizmom	ako	se	za	to	osiguraju	potrebni	uvjeti.	
Za	istu	namjenu	moguće	je	prenamijeniti	i	postojeće	
građevine.

(10)	Parkirališni	prostor	potreban	uz	poslovne	sadr-
žaje	iz	ovog	članka	vlasnik	i/ili	korisnik	mora	osigurati	
na	parceli,	a	izuzetno	na	javnoj	površini,	uz	prethodno	
odobrenje	Općine	ili	pravne	osobe	koja	upravlja	javnom	
površinom.	Ukoliko	ne	postoje	mogućnosti	za	smje-
štaj	vozila	na	parceli,	za	navedene	potrebe	moguće	
je	prostor	osigurati	u	neposrednoj	blizini	(kupnjom	ili	
zakupom	 pojedinih	 parcela),	 a	 izuzetno	 i	 na	 javnoj	
površini	 uz	 prethodno	 odobrenje	 Općine	 ili	 pravne	
osobe	koja	upravlja	javnom	površinom.

(11)		Za	izgradnju	poslovnih	građevina	i	to	manjih	
proizvodnih	pogona	 i	ugostiteljsko	-	 turističkih	sadr-
žaja	na	zasebnim	parcelama	unutar	zone	mješovite,	
pretežito	stambene	namjene	primjenjuju	se	odredbe	
poglavlja	3. Uvjeti i smještaj gospodarskih građevina 
ovih	Odredbi	za	provođenje,	osim	u	pogledu	minimalne	
veličine	parcele.

(12)	Manjim	poslovnim	građevinama	smatraju	se	
i	montažne,	privremene	građevine	-	kiosci.	Kiosci	su	
tipski	 ili	 posebno	 projektirani	manji	montažni	 ili	 po-
kretni	objekti	površine	do	12	m2,	a	služe	za	prodaju	
novina,	duhana,	galanterije,	voća	i	povrća,	te	drugih	
proizvoda,	kao	i	za	pružanje	manjih	ugostiteljskih	 ili	
obrtničkih	usluga	i	slično.	Kiosci	se	mogu	postavljati	
kao	samostalne	građevine	ili	kao	funkcionalna	cjelina	
od	nekoliko	povezanih	kioska,	a	sukladno	općinskoj	
odluci.

(13)	Izgradnja	i	stavljanje	u	funkciju	poslovnih	gra-
đevina	i	poslovnih	namjena	moguća	je	pod	uvjetom	da	
postojeća	komunalna	infrastruktura	u	okruženju	omo-
gućuje	zadovoljenje	pojačanih	potreba.	U	protivnom	
je	 potrebno	 prethodno	 osigurati	mjere	 za	 pojačanje	
kapaciteta	komunalne	infrastrukture.

Članak	12.
(1)	Prateće	 gospodarske	 građevine	 (vezane	 uz	

poljoprivredu)	 u	 smislu	 uobičajenih	 gospodarstava	
unutar	parcela	mješovite,	pretežito	stambene	namjene,	
vezane	su	isključivo	uz	poljoprivrednu	djelatnost.

(2)	Takvim	građevinama	smatraju	se:
a) bez izvora zagađenja:	 šupe,	 kolnice,	 sjenici,	

ljetne	kuhinje,	spremišta	poljoprivrednih	strojeva	
i	proizvoda,	sušare	(pušnice)	i	sl.,

b)  s potencijalnim izvorima zagađenja:	staje,	svinjci,	
kokošinjci,	kunićnjaci,	pčelinjaci,	gnojišne	jame	
i	sl.

Članak	13.
(1)	U	 naseljima	 unutar	 zone	mješovite,	 pretežito	

stambene	namjene	može	se	sukladno	uvjetima	defi-
niranim	ovim	Planom,	držati	do	30	uvjetnih	grla.

(2)	Nove	manje	gospodarske	građevine	za	uzgoj	i	
tov	životinja,	kapaciteta	do	10	uvjetnih	grla,	mogu	se	
graditi	na	gospodarskom	dvorištu,	udaljene	od	pojasa	
izgradnje	stambenih,	stambeno-poslovnih	i	poslovnih	
građevina	minimalno	12	m,	minimalno	3,0	m	od	međe	
jednog	susjeda,	te	1,0	m	od	drugih	međa.	Gospodar-
skim	dvorištem	smatra	se	dio	parcele	koji	se	koristi	za	
gospodarsku	namjenu	vezanu	uz	poljoprivredu,	a	koji	
se	obavezno	nalazi	iza	dijela	koji	se	koristi	isključivo	
za	stanovanje	i	od	njega	je	odijeljen	odgovarajućom	
ogradom.

(3)	Izuzetno,	u	slučaju	interpolacije	novih	gospodar-
skih	građevina	sa	potencijalnim	izvorima	zagađenja	iz	
stavka	2.	ovog	članka,	između	već	postojećih	takvih	
građevina	koje	se	nalaze	na	manjoj	udaljenosti,	iste	
se	mogu	graditi	i	na	manjoj	udaljenosti	od	navedenih	
u	prethodnom	stavku,	ali	ne	na	manjoj	od	udaljenosti	
objekata	između	kojih	se	interpolira.

(4)	Nove	 gospodarske	 građevine	 za	 uzgoj	 i	 tov	
životinja,	predviđene	za	intenzivan	tov	kapaciteta	ve-
ćeg	od	10	uvjetnih	grla,	a	do	maksimalnog	kapaciteta	
definiranog	stavkom	1.	ovog	članka,	smještavaju	se	
na	parcelama	čija	veličina	i	položaj	to	dozvoljavaju	i	
to	na	udaljenost	od	minimalno	25	m	od	granice	zone	
stambene,	stambeno-poslovne	i	poslovne	izgradnje,	
minimalno	3,0	m	od	međe	 jednog	susjeda,	 te	1,0	m	
od	drugih	međa.

(5)	Građevine	 za	 uzgoj	 i	 tov	 životinja	 iz	 stavka	
2.	 i	 3.	 ne	mogu	 se	 graditi	 na	 udaljenosti	manjoj	 od	
40	m	od	pojedinačnih	građevina	 javnih	 i	 društvenih	
sadržaja	(škola,	vrtića,	crkava,	zdravstvenih,	kultur-
nih,	 športsko-rekreacijskih,	 turističko-ugostiteljskih	 i	
sličnih	građevina),	te	građevina	zaštićene	graditeljske	
i	prirodne	baštine.

(6)	Gradnja	 građevina	 za	 uzgoj	 i	 tov	 životinja	 iz	
stavka	4.	preporuča	se	u	rubnim	područjima	naselja,	
ili	u	dijelovima	naselja	sa	izuzetno	dugačkim	građevin-
skim	parcelama,	te	na	udaljenostima	većim	od	100	m	 
od	građevina	društvenih	djelatnosti,	 javnih	 funkcija,	
turističkih,	ugostiteljskih	i	športsko-rekreacijskih	sadr-
žaja,	kao	i	građevina/kompleksa	zaštićene	graditeljske	
i	prirodne	baštine.

(7)	Gradnja	građevina	za	uzgoj	 i	 tov	životinja	ne	
dozvoljava	se	u	drugim	definiranim	rezerviranim	zo-
nama	namjena.

(8)	U	postupku	 izdavanja	propisanog	dokumenta	
za	lociranje/izgradnju	građevine	iz	stavka	4.	potrebno	
je	voditi	 računa	o	 tome	da	se	propisane	udaljenosti	
moraju	osigurati	i	sa	suprotne	strane	parcele	u	slučaju	
da	je	ista	takve	dubine	i	položaja	da	je	to	moguće	po-
stići	njenim	dijeljenjem,	bez	obzira	da	li	je	u	trenutku	
izdavanja	dozvole	s	druge	strane	parcele	 formirana	
ulica	ili	ne.
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(9)	Veličina	nove	gospodarske	građevine	s	poten-
cijalnim	izvorom	zagađenja	za	držanje	stoke,	peradi	i	
sitnih	glodavaca,	koja	se	gradi	na	parceli,	određuje	se	
u	odnosu	na	ostale	građevine	na	parceli,	uz	poštivanje	
svih	propisanih	uvjeta	iz	ovih	Odredbi	koje	se	odnose	
na	izgradnju	takvih	građevina	i	odnosa	prema	drugim	
građevinama,	a	posebice	odredbu	da	sveukupna	iz-
građenost	parcele	ne	prelazi	40%	njene	površine.

(10)	Postojeće	gospodarske	građevine	za	uzgoj	i	
tov	životinja	(bez	obzira	na	kapaciteta,	odnosno	broj	
uvjetnih	grla)	unutar	građevinskog	područja	naselja,	
označene	su	u	kartama	br.	4. Građevinska područja 
naselja	 kao	 pretežito	 poljoprivredna	 gospodarstva	
unutar	mješovite	namjene	i	obrađene	su	u	točki	2.2.1.4. 
Pretežito poljoprivredna gospodarstva,	ovih	Odredbi.

(11)	Na	 posjedu	 poljoprivrednog	 domaćinstva,	 u	
dijelu	gospodarskog	dvorišta,	moguće	je	postavljati	i	
manje	plastenike	 i	 staklenike	 (maksimalne	površine	
300	m2	i	maksimalne	visine	3	m)	za	uzgoj	povrća,	cvi-
jeća,	ljekovitog	bilja	i	sl.,	poštujući	uvjete	o	postotku	
izgrađenosti	parcele.

Članak	14.
(1)	Sajmišta	i	otkupne	stanice	stoke	mogu	se	graditi	

(uređivati)	i	unutar	zona	mješovitih,	pretežito	stambenih	
namjena,	uz	uvjet	da	su	udaljene	minimalno	100	m	od	
državne,	70	m	od	županijske	ceste,	50	m	od	lokalne	
ceste	 i	minimalno	20	m	od	granice	stambene	zone,	
odnosno	10	m	od	stambenog	objekta.

Članak	15.
(1)	Poslovni	prostori	s	bučnim	i	potencijalno	opa-

snim	djelatnostima	i	gospodarske	građevine	za	držanje	
stoke,	peradi	i	sitnih	glodavaca	mogu	se	graditi	samo	
ukoliko	 tehnološko	 rješenje,	 veličina	 parcele	 i	 njen	
položaj	u	naselju	to	omogućavaju.

(2)	Mogućnost	izgradnje	poslovnih	građevina	s	bučnim	
i	potencijalno	opasnim	djelatnostima	 i	gospodarskih	
građevina	za	uzgoj	i	tov	životinja,	unutar	dijela	naselja	
predviđenog	za	zonu	mješovite,	pretežito	stambene	
namjene	 potrebno	 je	 dodatno	 provjeriti	 u	 postupku	
pribavljanja	dokumenta	za	lociranje/građenje	na	na-
čin	da	 investitor	svom	zahtjevu	priloži	 idejni	projekt	
(ili	drugi	propisani	dokument),	 izrađen	od	ovlaštene	
osobe,	kojim	treba	biti	obrađeno:

-	 veličina	parcele	i	koeficijent	izgrađenosti	parcele,
-	 položaj	parcele	u	naselju,
-	 položaj	parcele	u	odnosu	na	dominantne	smje-

rove	vjetra,
-	 tehnološko	rješenje	i	kapaciteti,
-	 način	smještavanja	pojedinih	sadržaja	na	parceli,
-	 prometno	rješenje,
-	 mogućnost	komunalnog	opremanja	parcele,
-	 način	pročišćavanja	otpadnih	voda	i	zbrinjavanje	

otpada,
-	 mjere	za	zaštitu	okoliša,
-	 Studija	utjecaja	na	okoliš	–	iznimno,	ako	je	ista	

obavezna	prema	važećem	Pravilniku,
-	 eventualno	 druge	 priloge	 sukladno	 važećim	

propisima.

(3)	Prilikom	 izdavanja	 propisanog	 dokumenta	 za	
lociranje/građenje	građevine/građevina	utvrdit	će	se	
i	svi	potrebni	posebni	uvjeti	sukladno	posebnim	zako-
nima,	uključivo	i	međusobnu	udaljenost	gospodarskih	
građevina	s	potencijalnim	izvorom	zagađenja,	a	vezano	
uz	broj	i	vrstu	životinja,	njihove	moguće	bolesti	i	slično.

(4)	Građevine	za	uzgoj	i	tov	životinja	moraju	zado-
voljavati	propisane	 tehničko	 -	 tehnološke,	sanitarno	
-	zdravstvene	i	zoohigijenske	uvjete.

(5) Na	 izgradnju	 i	stavljanje	u	 funkciju	građevina	
iz	ovog	članka	primjenjuje	se	odredba	 iz	članka	11.	
stavka	13.	vezano	uz	komunalnu	infrastrukturu.

(6)	Prilikom	projektiranja	i	izgradnje	gospodarskih	
građevina	(vezano	uz	poljoprivredu)	potrebno	je	poštivati	
odredbe	Pravilnika	o	uvjetima	kojima	moraju	udovo-
ljavati	farme	i	uvjetima	za	zaštitu	životinja	(»Narodne	
novine«,	broj	136/05.).

(7)	Građevine	za	uzgoj	i	tov	životinja	morat	će	od	
2012.	godine	udovoljavati	i	odredbama	Zakona	o	zaštiti	
životinja,	posebice	u	dijelu	koji	se	odnosi	na	kretanje	
životinja	i	izgradnju	građevina	za	uzgoj	-	nastambi.

(8)	Spremišta/skladišta	za	tekući	i	kruti	gnoj,	gnoj-
nicu	i	gnojovku,	za	potrebe	farmi	tj.	građevina	za	uzgoj	
životinja,	 preporuča	 se	 graditi	 sukladno	 poznatim	
uvjetima	koje	sadrži	Nitratna	direktiva	Europske	unije	
(Direktiva	Vijeća	91/676/EEZ	o	zaštiti	voda	od	zagađenja	
nitratima	iz	poljoprivrednih	izvora)	i	Pravilniku	o	dobroj	
poljoprivrednoj	praksi	u	korištenju	gnojiva	(»Narodne	
novine«,	 broj	 56/08).	 Nakon	 ulaska	 Hrvatske	 u	 EU	
navedeni	dokument/propis	primjenjivat	će	se	obvezno	
i	na	području	Općine,	a	u	slučaju	njihove	promjene	ili	
donošenja	drugih	dokumenata/propisa	primjenjivat	će	
se	odgovarajući	novopropisani	normativi.

(9)	Spremišta/skladišta	za	tekući	i	kruti	gnoj,	gnoj-
nicu	i	gnojovku,	odnosno	građevine	s	postrojenjem	za	
preradu	biomase	(drvni	i	poljoprivredni	ostaci,	životinjski	
izmet	 i	 sl.	 koji	 su	 u	 cijelosti	 ili	 većinom	proizvedeni	
na	tom	gospodarstvu,	a	u	cilju	proizvodnje	električne	
i/ili	toplinske	energije)	treba	smještavati	na	prostoru	
najudaljenijem	od	stambenog	dijela	vlastite	i	susjednih	
parcela,	tj.	u	zadnjem/krajnjem	dijelu	parcele	u	odnosu	na	
regulacijski	pravac,	a	na	udaljenosti	od	minimalno	25	m	 
od	pojasa	izgradnje	stambenih	i	poslovnih	objekata,	
s	time	da	ih	je	poželjno	smještavati	iza		građevine	za	
uzgoj	životinja.

Članak	16.
(1)	Ukoliko	je	građevinska	parcela	takve	dubine	i	

položaja	da	postoji	mogućnost	njene	podjele	po	du-
bini	na	način	da	se	formira	nova	parcela	koja	bi	imala	
izlaz	na	javnu	površinu	na	suprotnoj	strani,	na	takvim	
parcelama	zabranjeno	 je	 lociranje	 bučnih	 i	 potenci-
jalno	opasnih	djelatnosti,	kao	i	pratećih	gospodarskih	
građevina	 s	 izvorima	 zagađenja	 na	 udaljenosti	 od	
minimalno	45/50	m,	od	regulacijske	linije	sa	suprotne	
strane	postojeće	parcele.

Članak	17.
(1) Pomoćnim građevinama	 smatraju	 se	 garaže,	

drvarnice,	spremišta,	nadstrešnice	i	sl.	koje	su	nužne	
za	funkcionalno	opremanje	građevine	osnovne	namje-
ne,	te	solarni	kolektori	i	fotonaponske	ćelije	na	terenu	
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okućnice	građevne	čestice	bez	mogućnosti	postave	
istih	na	stupove.

(2)	Površina	pomoćne	građevine	uračunava	se	u	
površinu	brutto	izgrađenosti	parcele.

(3)	Uz	višestambene	zgrade,	garaže	i	druge	pomoć-
ne	građevine	mogu	se	graditi	i	na	zasebno	formiranoj	
parceli	s	maksimalnom	izgrađenošću	parcele	do	40%.

Članak	18.
(1)	Unutar	 zone	 mješovite,	 pretežito	 stambene	

namjene	 moguće	 je	 uređenje	 parkovnih	 i	 zaštitnih	
zelenih	površina	u	svrhu	uređenja	i	zaštite	okoliša.

(2)	U	 sklopu	 površina	 iz	 stavka	 1.	 ovoga	 članka	
omogućeno	je	uređenje	i	izgradnja:

-	 kolnih	 i	 pješačkih	 puteva,	 biciklističkih	 staza,	
parkirališta,

-	 drugih	uređaja	i	objekata	infrastrukture,

-	 manjih	športsko-rekreacijskih	površina	i	igrališta,	
te	dječjih	igrališta,

-	 paviljona	i	drugog	mobilijara,
-	 postavljanje	privremenih	objekata	(kioska	i	sl.).

OBLIK, VELIČINA I IZGRAĐENOST  
GRAĐEVINSKE PARCELE

Članak	19.
(1)	Građevinska	parcela	u	građevinskom	području	

naselja	mora	 imati	 površinu	 i	 oblik	 koji	 omogućava	
njeno	 racionalno	 korištenje	 i	 izgradnju	 u	 skladu	 s	
odredbama	ovog	Plana.

Članak	20.
(1)	Minimalne	veličine	građevinskih	parcela	(unutar	

zone	mješovite,	pretežito	stambene	namjene)	određuju	
se	za:

Način izgradnje građevina širina dubina površina Maksimalna brutto 
izgrađenost parcele

a)	slobodnostojeće	građevine:	 -	prizemne
																																																 -	katne

14	m
16	m

25	m
30	m

350	m2

480	m2
40%
40%

b)	dvojne	građevine:																	 -	prizemne
																																																 -	katne

12	m
14	m

25	m
30	m

300	m2

420	m2
40%
40%

c)	nizovi:	 	 	 -	prizemni
																																																 -	katni

8	m
8	m

25	m
25	m

200	m2

200	m2
50%
50%

(2)	U	brutto	izgrađenost	parcele	ulazi	brutto	izgra-
đena	površina	odnosno	zbroj	 tlocrtnih	površina	svih	
građevina	 na	 parceli	 (površine	 pod	 građevinama).	
Površina	(odnosno	tlocrtna	površina)	pod	građevinom	je	
vertikalna	projekcija	svih	zatvorenih,	otvorenih	i	natkri-
venih	konstruktivnih	dijelova	građevine	na	građevinsku	
česticu,	 ne	 računajući	 balkone	 i	 prepuštene	 strehe	
krovova,	ali	uključujući	terase	u	prizemlju	građevine	
kada	su	iste	konstruktivni	dio	podzemne	etaže.

(3)	Nenatkrivene	terase	u	razini	terena	ili	do	najviše	
60	cm	iznad	razine	terena	površine	do	12	m2,	vanjska	
stubišta	s	najviše	4	stube,	kao	i	septičke	jame	tlocrtne	
površine	do	6	m2	ne	ulaze	u	brutto	izgrađenu	površinu	
parcele,	dok	se	za	veće	površine	(visine)	od	navedenih	
računa	s	30%	njihove	ukupne	površine	koja	ulazi	 u	
brutto	izgrađenu	površinu	parcele.

(4)	Iznimno,	 kod	 interpolacije	 u	 već	 izgrađenim	
dijelovima	 naselja	 u	 kojima	 postoji	 tradicijski	 način	
izgradnje	bliže	međi	i	na	manjim	parcelama,	minimalna	
širina	parcele	za	izgradnju	prizemne	slobodnostojeće	
građevine	može	iznositi	12	m,	a	za	katne	građevine	14	m,	 
ukoliko	 se	 građevina	 smještava	 bliže	 jednoj	 međi	 i	
na	međi.

(5)	Izuzetno,	 minimalna	 širina	 parcele	 za	 katnu	
izgradnju	u	nizu	može	iznositi	i	manje,	ali	ne	manje	od	
6	m,	ukoliko	je	to	u	skladu	s	karakteristikama	i	konfi-
guracijom	terena,	te	okolnim	izgrađenim	prostorom.

(6)	U	 slučaju	 interpoliranih	 parcela	 čija	 je	 širina	
manja	od	navedenih	u	tabeli,	nova	se	građevina	može	
graditi	pod	uvjetom	da	je	veličina	te	građevine	i	njena	

lokacija	u	skladu	sa	svim	odrednicama	koje	se	odnose	
na	brutto	izgrađenost,	te	minimalnu	udaljenost	od	javne	
površine,	susjedne	međe	i	drugih	građevina.

(7)	Iznimno,	 ukoliko	 je	 postotak	 izgrađenosti	 na	
postojećim	izgrađenim	parcelama	veći	od	propisnog	u	
stavku	1.	ovog	članka,	isti	se	može	zadržati	ukoliko	su	
građevine	izgrađene	temeljem	propisanog	dokumenta	
ili	prije	15.	veljače	1968.	godine.	Navedena	mogućnost	
zadržavanja	postojećeg	postotka	izgrađenosti	parcele,	
uz	 uvjet	 o	 legalnosti	 postojeće	 građevine,	može	 se	
primijeniti	i	u	slučaju	izgradnje	zamjenske	građevine.

(8)	Prostornim	planovima	užeg	područja	mogu	se	
propisati	i	stroži	urbanističko-tehnički	uvjeti	u	pogledu	
veličine	građevinske	parcele,	brutto	izgrađenosti	par-
cele,	interpolacije	i	rekonstrukcije	građevina,	odnosno	
manje	veličine	(površine)	građevinske	parcele,	a	ovisno	
o	gustoći	i	postojećoj	tipologiji	izgradnje	u	pojedinim	
dijelovima	 naselja,	 pod	 uvjetom	 da	 je	 izgradnja	 na	
parceli	u	skladu	s	ostalim	odrednicama	ovog	Plana.

Članak	21.
(1)	Minimalna	 tlocrtna	površina	stambene	građe-

vine	iznosi	40	m2,	a	poslovne	ili	stambeno	-	poslovne	 
64	m2.

(2)	Minimalna	 tlocrtna	 površina	 poslovne	 građe-
vine	koja	se	gradi	na	parceli	zajedno	sa	stambenom	
građevinom	 je	30	m2,	 izuzev	za	montažne	poslovne	
objekte	-	kioske,	gdje	se	dozvoljava	minimalna	tlocrtna	
površina	od	6	m2.
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(3)	Maksimalna	 tlocrtna	 površina	 stambene	 gra-
đevine	je	400	m2,	a	poslovne	i	stambeno	-	poslovne	
1.000	m2.

(4)	Pod	pojmom	»tlocrtna	površina«	u	ovim	Odred-
bama	podrazumijeva	se	površina	pod	građevinom	iz	
članka	20.	stavka	2.

(5)	Postojeće	 građevine	 koje	 su	 veće,	 mogu	 se	
zadržati	 uz	 mogućnost	 rekonstrukcije	 definirane	 u	
poglavlju	9.3.	ovih	Odredbi.	

(6)	Stavak	3.	 ovog	 članka	ne	odnosi	 se	na	 više-
stambenu	izgradnju,	kao	ni	na	centralne	sadržaje	koji	
se	grade	u	ovoj	zoni.

Članak	22.
(1)	Građevine	povremenog	stanovanja	(»vikendice«)	

i	klijeti	u	pravilu	se	grade	u	zoni	mješovite	namjene	s	
povremenim	stanovanjem,	ali	mogu	se	graditi	i	u	zoni	
mješovite,	pretežito	stambene	namjene.

(2)	Minimalna	 veličina	 građevinskih	 parcela	 za	
izgradnju	vikendica	unutar	zone	mješovite,	pretežito	
stambene	namjene	može	biti	20	%	manja	od	veličina	
definiranih	u	članku	20.,	s	tim	da	se	brutto	izgrađenost	
parcele	određuje	na	isti	način	kao	i	za	ostale	stambene	
građevine.

(3)	Zidana	građevina	povremenog	stanovanja	(»vi-
kendica«)	iz	ovog	članka	ne	može	biti	manja	od	25	m2	

brutto	izgrađene	površine	prizemne	etaže,	uz	obavezu	
izgradnje	sanitarnog	čvora	(minimalno	WC).	Vertikalna	
projekcija	najveće	etaže	ne	može	biti	veća	od	200	m2.

(4)	Ukoliko	 vikendica	 ili	 klijet	 nemaju	 osiguran	
sanitarni	 čvor	 s	 tekućom	 vodom,	 trodjelnu	 septičku	
jamu	s	mogućnošću	pražnjenja	i	priključak	električne	
energije,	 ne	 mogu	 se	 prenamijeniti	 u	 građevinu	 za	
stalni	boravak.

(5)	Veličina	 parcele	 za	 izgradnju	 klijeti	 ne	 može	
biti	manja	od	parcele	definirane	za	 izgradnju	viken-
dice,	uz	maksimalnu	izgrađenost	od	40%.	Minimalna	
tlocrtna	površina	građevine	iz	ovog	stavka	je	20	m2,	
sa	mogućnošću	izgradnje	Po+P	i	uređenje	potkrovlja.

(6)	Postojeće	 građevine	 povremenog	 stanovanja	
koje	se	nalaze	unutar	ove	zone	mogu	se	zadržati	s	
tom	namjenom,	ali	treba	težiti	njihovoj	prenamjeni	u	
stambene,	stambeno	-	poslovne	ili	poslovne	građevi-
ne,	odnosno	druge	građevine	koje	je	moguće	graditi	
u	ovoj	zoni.

Članak	23.
(1)	Maksimalna	brutto	 izgrađenost	parcela	za	 iz-

gradnju	višestambenih	građevina	iznosi	30	%.
(2)	Višestambenim	građevinama	smatraju	se	objekti	

s	 više	 od	 3	 stambene	 jedinice	 i	 visinom	 izgradnje	
minimalno	(Po)+P+1+Potkrovlje,	a	mogu	sadržavati	i	
poslovne	prostore.

(3)	Višestambene	 građevine	 potrebno	 je	 graditi	
na	način	da	se	spriječe	urbanističko	-	arhitektonske	
barijere,	sukladno	posebnom	propisu.

SMJEŠTAJ GRAĐEVINE NA PARCELI

Članak	24.
(1)	Građevine	na	građevnim	česticama	treba	smje-

štavati,	svugdje	gdje	je	to	moguće,	na	način	da	funk-

cioniraju	 na	 principu	 neposredne	 pasivne	 uporabe	
sunčeve	energije	 u	 cilju	 povećanja	dobitaka	 topline	
u	građevinama,	odnosno	sprečavanja	prekomjernog	
sunčanog	zračenja	topline	u	građevinama.

(2)	U	smislu	korištenja	pasivne	uporabe	sunčeve	
energije	predlažu	se	slijedeće	urbanističke	mjere:

-	 ispravni	 odabir	 lokacije	 građevine	 s	 obzirom	
na	 izloženost	suncu	 i	 zaštićenost	od	prejakih	
vjetrova,

-	 ispravna	 orijentacija	 funkcionalnog	 pročelja	
građevine	prema	suncu	–	južna	strana,

-	 ispravni	izbor	lokacije	građevine	u	odnosu	na	
reljef	zemljišta,

-	 funkcionalni	okolni	krajolik,
-	 ispravni	(kompaktni)	oblik	i	veličina	građevine.
(3)	Navedene	 urbanističke	 mjere	 treba	 poštivati	

prilikom	svake	nove	gradnje	sukladno	mogućnostima	
vezanim	uz	oblik,	 veličinu	 i	 orijentaciju	građevinske	
parcele,	kao	i	okolni	izgrađeni	i	neizgrađeni	prostor,	
a	osobito	prilikom	gradnje	stambenih	građevina.

(4)	Građevine	na	građevnim	česticama	treba	pro-
jektirati	i	graditi	na	način	određen	tehničkim	propisima	
vezanim	 uz	 racionalnu	 uporabu	 energije	 i	 toplinsku	
zaštitu	u	zgradama.

Udaljenost građevina od ruba parcele  
(dvorišne međe)

Članak	25.
(1)	Slobodnostojeće	građevine	se	grade	na	način	da	

se	niti	jednim	svojim	dijelom	ne	dotiču	međa,	odnosno	
građevina	iste	namjene	na	susjednim	parcelama	i	to	
na	 udaljenosti	 od	 3,0	m,	 i	 većoj,	 od	 dalje	 susjedne	
(dvorišne)	međe.

(2)	Jednom	svojom	stranom	slobodnostojeća	građe-
vina	može	se	smjestiti	i	na	manju	udaljenost	od	3,0	m	 
od	međe,	ali	ne	manju	od	0,5	m	(preporuka	ovog	Pla-
na	je	da	ta	udaljenost	bude	1,0	m),	i	to	u	slučaju	da	
smještaj	građevine	na	susjednoj	parceli	omogućava	
postizanje	propisanog	razmaka	između	građevina	od	
4,0	m.

(3)	Iznimno	od	stavka	1.	i	2.	ovog	članka,	udalje-
nost	građevine	od	međe	može	biti	 i	manja	od	0,5	m	
(odnosno	 preporučenih	 1,0	 m),	 pod	 uvjetom	 da	 se	
poštuju	ostali	uvjeti	iz	Plana,	a	osobito	oni	u	pogledu	
međusobnog	razmaka	susjednih	građevina,	i	to:

-	 u	slučaju	zamjenske	izgradnje	(ukoliko	se	novom	
izgradnjom	ne	bi	mogli	postići	uvjeti	o	udalje-
nosti	između	susjednih	građevina),	dogradnje	
i	nadogradnje	postojećih	građevina	koje	su	već	
izgrađene	na	udaljenosti	manjoj	od	0,5	m	(1,0	m),	 
s	 time	 da	 tlocrtna	 projekcija	 dogradnje	 ne	
bude	veća	od	50%	tlocrtne	površine	postojeće	
građevine,

-	 kod	 interpolacije	 građevina	 unutar	 poteza	 na	
kojem	je	postojeća	izgrađenost	na	udaljenosti	
manjoj	od	1,0	m,	ali	ne	manjoj	od	0,5	m,

-	 na	potezima	gdje	je	tradicionalno	već	prisutna	
takva	izgradnja,	dozvoljava	se	izgradnja	novih	
slobodnostojećih	građevina	na	međi,	ali	samo	
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na	substandardnim	parcelama,	tj.	na	postojećim	
parcelama	koje	su	uže	od	propisanih	člankom	
20.

(4)	Kod	 izdavanja	 propisane	 dokumentacije	 za	
lociranje/gradnju	potrebno	je	voditi	računa	o	tome	da	
se	kod	poteza	uskih	parcela	izgradnja	građevina	ori-
jentira	na	svim	parcelama	uz	istu	stranu	međe	(lijevu	
ili	desnu).	Također	treba	izbjeći	da	se	uz	usku	parcelu	
dozvoli	gradnja	na	susjednim	parcelama	s	obje	strane	
te	parcele	uz	njenu	među.

(5)	Udaljenost	građevina	od	ruba	parcele	na	par-
celama	koje	graniče,	ili	su	u	neposrednoj	blizini	šume,	
mora	biti	u	skladu	s	posebnim	propisima	o	šumama.

Članak	26.
(1)	Na	dijelu	građevine	koja	je	izgrađena	na	uda-

ljenosti	manjoj	od	3,0	m	od	susjedne	međe,	ne	mogu	
se	projektirati	niti	izvoditi	otvori,	osim	u	slučaju	kad	je	
susjedna	parcela	javna	zelena	ili	prometna	površina.

(2)	Otvorima	 u	 smislu	 ovog	 članka	 ne	 smatraju	
se	fiksna	 i	otklopna	ostakljenja	neprozirnim	staklom	
maksimalne	veličine	60x60	cm,	dijelovi	zida	od	stakle-
ne	opeke,	ventilacijski	otvori	maksimalnog	promjera,	
odnosno	 stranice	 15	 cm,	 a	 kroz	 koje	 se	 ventilacija	
odvija	prirodnim	putem.

Članak	27.
(1)	Na	građevinama	koje	su	udaljene	manje	od	1,0	m	 

od	 ruba	 susjedne	 međe	 obavezno	 je	 postavljanje	
žljebova	i	snjegobrana.

Članak	28.
(1)	Dvojne	građevine	se	izgrađuju	na	način	da	se	

jednom	svojom	stranom	prislanjaju	na	granicu	susjedne	
građevinske	parcele	ili	uz	susjednu	građevinu	s	kojom	
čine	oblikovnu	cjelinu.

(2)	Zid	između	dviju	građevina	mora	se	izvesti	kao	
protupožarni	(vatrootpornosti	najmanje	90	minuta),	a	
odvod	krovne	vode	i	snijega	mora	se	riješiti	na	pripa-
dajuću	parcelu.

(3)	Građevine	 koje	 se	 izgrađuju	 u	 nizu	 dvjema	
svojim	stranama	se	prislanjaju	na	granice	susjednih	
građevinskih	parcela	ili	uz	susjedne	građevine,	izuzev	
krajnjih.

(4)	Ovim	Planom	niz	je	definiran	s	minimalno	3,	a	
maksimalno	sa	6	građevinskih	stambenih	jedinica.

(5)	Građevine	u	nizu,	u	pravilu	se	moraju	izgrađi-
vati	istovremeno,	te	se	na	njih	odnosi	stavak	2.	ovog	
članka.

Članak	29.
(1)	Udaljenost	gnojišta	i	gospodarskih	objekata	u	

kojima	se	sprema	sijeno	 i	 slama,	a	 izgrađeni	 su	od	
drveta	 mora	 iznositi	 najmanje	 4,0	 m	 od	 susjednih	
međa.

(2)	Izuzetno,	udaljenost	gnojišta	od	susjedne	međe	
može	biti	i	manja,	ali	ne	manje	od	0,5	m,	pod	uvjetom	
da	se	na	toj	dubini	susjedne	građevinske	parcele	odre-
đuju	uvjeti	ili	već	postoji	gnojište,	odnosno	građevina	
s	izvorima	zagađenja.

(3)	Udaljenost	 pčelinjaka	 od	 susjedne	 međe	 ne	
može	biti	manja	od	5,0	m	ako	su	letišta	okrenuta	prema	
međi,	a	3,0	m	ako	su	okrenuta	u	suprotnom	pravcu.

(4)	Postojeće	gospodarske	građevine	(vezano	uz	
poljoprivredu)	koje	se	nalaze	na	manjoj	udaljenosti	iz	
stavka	1.	i		2.	ovog	članka	mogu	se	samo	rekonstruirati.

(5)	Kod	specifične	vrste	životinja,	osobito	peradi,	
koje	 se	 uglavnom	 uzgajaju	 na	 otvorenom	 prostoru,	
ograđeni	dio	parcele	koji	služi	za	boravak	tih	životinja	
može	se	smatrati	gospodarskom	građevinom	(vezano	
uz	poljoprivredu)	na	koju	se	odgovarajuće	primjenjuju	
uvjeti	o	udaljenostima	definirani	za	tu	vrstu	građevina.	
U	slučaju	da	se	ove	vrste	životinja	uzgajaju	u	većim	
objektima	-	farmama,	u	zatvorenim	sustavima,	moguće	
su	drugačije	udaljenosti	od	susjednih	međa,	što	će	se	
definirati	u	postupku	pribavljanja	dokumenta	za	loci-
ranje,	a	temeljem	svih	posebnih	uvjeta	–	sanitarnih,	
veterinarskih	i	drugih.

Članak	30.
(1)	Pomoćne	i	gospodarske	građevine	(vezane	uz	

poljoprivredu)	mogu	se	graditi	i	kao	dvojne	ili	u	nizu	
(na	 zajedničkom	 dvorišnom	 pravcu)	 pod	 slijedećim	
uvjetima:

-	 da	su	 izgrađene	od	vatrootpornog	materijala,	
odnosno	da	ih	razdvajaju	vatrootporni	zidovi,

-	 da	se	u	zidu	prema	susjedu	ne	izvode	otvori,
-	 da	 se	 odvod	 krovne	 vode	 i	 snijega	 riješi	 na	

pripadajuću	parcelu.

Udaljenost građevina od regulacijske linije

Članak	31.
(1)	Stambene,	poslovne	i	stambeno-poslovne	gra-

đevine	se	u	pravilu	grade	na	uličnom	građevinskom	
pravcu,	a	pomoćne,	gospodarske	i	dvorišne	poslovne	
građevine	u	dubini	parcele,	iza	tih	građevina.

(2)	Iznimno	se	može	dozvoliti	 i	drugačiji	smještaj	
građevina	 na	 parceli,	 ukoliko	 konfiguracija	 terena,	
oblik	 i	 veličina	parcele,	 tehnički,	 prostorni,	 estetski,	
prometni	i	parkirališni	uvjeti,	te	tradicijska	organizacija	
parcele	 ne	 dozvoljavaju	 način	 izgradnje	 određen	 u	
prethodnom	stavku	ovog	članka,	a	što	će	se	defini-
rati	u	postupku	ishođenja	propisanih	dokumenata	za	
lociranje/građenje.

(3)	Izuzetno	od	stavka	1.	ovog	članka,	na	regulacij-
skoj	liniji	se	može	graditi	garaža,	ukoliko	je	čestica	na	
strmom	terenu	i	ne	postoji	mogućnost	izgradnje	garaže	
u	njenoj	dubini,	te	pod	uvjetom	da	je	preglednost	na	
tom	dijelu	prometnice	takva	da	korištenje	garaže	ne	
ugrožava	 javni	 promet,	 te	 da	 drugim	 propisom	 nije	
drugačije	određeno.

Članak	32.
(1)	Stambena,	poslovna,	odnosno	stambeno-poslovna	

građevina	mora	se	locirati	na	uličnom	građevinskom	
pravcu	 koji	 se	 u	 pravilu	 definira	 na	 udaljenosti	 od	
minimalno	5,0	m	od	 regulacijske	 linije	parcele	 ili	 se	
određuje	prostornim	planom	užeg	područja	za	prostore	
za	koje	se	isti	izrađuje,	odnosno	na	pravcu	koji	je	već	
formiran	postojećom	izgradnjom.
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(2)	U	slučaju	 formiranja	novih	uličnih	poteza	bez	
donošenja	 plana	 užeg	 područja	 udaljenost	 uličnog	
građevinskog	pravca	od	 regulacijske	 linije	 ne	može	
biti	manja	od	5,0	m.

(3)	Iznimno	se	zbog	specifičnih	uvjeta	na	parceli	
može	 definirati	 ulični	 građevinski	 pravac	 i	 na	 većoj	
udaljenosti,	kao	i	na	manjoj	udaljenosti	od	regulacijske	
linije	 iz	 stavka	 2.	 ovog	 članka.	 Ukoliko	 se	 gradi	 na	
manjoj	udaljenosti,	ona	ne	smije	biti	manja	od	3,0	m.	
Ovakva	iznimka	se	ne	odnosi	na	ulice	koje	su	državnog	
ili	županijskog	ranga.

(4)	Uvjet	iz	stavka	2.	i	3.	se	ne	primjenjuje	ukoliko	
je	 već	 pretežito	 formiran	 ulični	 građevinski	 pravac	
zatečenom	izgradnjom	u	potezu	na	manjoj	udaljenosti.

(5)	Građevina	koja	se	gradi	uz	raskrižje	može	se	
pomaknuti	 u	 dubinu	 parcele,	 maksimalno	 do	 3	 m,	
izvan	 građevinskog	 pravca	 ostalih	 objekata,	 u	 cilju	
postizanja	preglednosti	raskrižja.

(6)	Najveća	udaljenost	uličnog	građevinskog	pravca	
od	regulacijske	linije	ne	smije	prelaziti	10	m	od	regu-
lacijske	linije.

(7)	Izuzetno	navedena	udaljenost	može	biti	i	veća,	
ali	ne	veća	od	15	m,	ako	se	ispred	građevine	planira	
uređenje	 terase,	 parkirališta,	 zelene	 površine	 i	 sl.	
Isto	je	moguće	na	osnovu	idejnog	rješenja,	ukoliko	je	
veličina	parcele	minimalne	širine	20	m	i	dubine	50	m.

(8)		Montažni	objekti	privremenog	karaktera	mogu	
se	locirati	ispred	uličnog	građevinskog	pravca,	ali	ne	
na	udaljenosti	manjoj	od	1,0	m	od	regulacijske	linije	
parcele,	odnosno	ulične	ograde.

(9)	Kod	postojeće	izgradnje	gdje	je	udaljenost	ulič-
nog	građevinskog	pravca	od	regulacijske	 linije	veća	
od	10	(15)	m	od	regulacijske	linije	u	slučaju	nove	ili	
zamjenske	 izgradnje	 potrebno	 je	 poštivati	 uvjete	 o	
udaljenosti	 građevine	 od	 regulacijske	 linije	 prema	
odredbama	ovog	Plana.

Članak	33.
(1)	Pojas	izgradnje	za	stambene	i	stambeno	-	poslov-

ne	građevine	koji	nije	definiran	planom	užeg	područja,	
u	pravilu	se	prostire	20	-	25	m	od	regulacijske	 linije	
u	dubinu	parcele		(ovisno	o	ukupnoj	dubini	parcela	i	
postojećem	stanju),	dok	se	zasebne	poslovne	građe-
vine	za	čiste	i	tihe	djelatnosti	mogu	graditi	na	dubini	
od	30	m	do	40	m	(ovisno	o	zoni	stambene	izgradnje).

(2)	Pojas	izgradnje	za	bučne	i	potencijalno	opasne	
gospodarske	građevine	s	potencijalnim	izvorima	za-
gađenja	(vezano	na	poljoprivredu	odnosi	se	na	manje	
gospodarske	građevine	za	uzgoj	do	10	uvjetnih	grla)	i	
poslovne	građevine	prostire	se	32	-	37	m	od	regulacijske	
linije	u	dubinu	parcele	tj.	na	udaljenosti	12	m	od	ruba	
pojasa	 stambene	 izgradnje.	 Izuzetno,	 poljski	 WC-i,	
gnojišta,	skladišta	za	gnoj	i	gnojnicu,	drugi	objekti	s	
izvorima	zagađivanja	među	kojima	su	i	gospodarske	
građevine	za	uzgoj	i	tov	životinja	kapaciteta	od	10	do	
30	uvjetnih	grla	moraju	se	graditi	na	udaljenosti	od	25	m	 
od	zone	izgradnje	stambenih	i	poslovnih	građevina.

(3)	Iznimno	se	bučne	i	potencijalno	opasne	poslovne	
građevine	mogu	smještavati	 i	 na	manjoj	udaljenosti	
od	stambene	zone	ili	pak	u	zoni	stambeno-poslovne	
izgradnje	ukoliko	zadovoljavaju	uvjete	 iz	članka	37.	
ovih	Odredbi.

(4)	Ukoliko	se	organizacija	parcele	definirana	ovim	
člankom	ne	može	realizirati	na	terenu,	primjenjuje	se	
stavak	2.	 članka	31.,	 te	 je	 isto	potrebno	definirati	u	
postupku	ishođenja	propisanih	dokumenata	za	locira-
nje/gradnju,	i	to	na	način	da	se	ne	ugroze	uvjeti	rada	
i	stanovanja	na	susjednim	parcelama.

(5)	Ukoliko	je	građevinska	parcela	takve	dubine	i	
položaja	da	je	logična	njena	podjela	po	dubini	na	način	
da	se	formira	nova	parcela	koja	bi	imala	izlaz	na	javnu	
prometnu	površinu	na	suprotnoj	strani,	te	za	istu	nije	
definirana	obveza	izrade	UPU-a,	na	takvim	parcelama	
treba	osigurati	mogućnost	takve	parcelacije	i	izgradnje	
poštujući	propisane	udaljenosti	od	regulacijske	linije	
i	sa	suprotne	strane.

Članak	34.
(1)	U	zoni	mješovite,	pretežito	stambene	namjene,	u	

dijelu	kontaktnom	zonama	javne	i	društvene	namjene,	
zoni	 sportsko	 rekreacijske	 namjene	 i	 javnih	 zelenih	
površina,	kao	 i	pojedinim	parcelama	s	građevinama	
javne	i	društvene	namjene	nije	dozvoljena	izgradnja	
poslovnih	građevina	s	bučnim	i	potencijalno	opasnim	
djelatnostima,	kao	niti	gospodarskih	građevina	vezanih	
uz	poljoprivredu	s	potencijalnim	izvorima	zagađenja.

Međusobna udaljenost građevina

Članak	35.
(1)	Međusobni	razmak	između	građevina	ne	može	

biti	 manji	 od	 4	m,	 odnosno,	može	 biti	 manji,	 ali	 ne	
manji	od	3	m,	samo	ako	se	dokaže	(uzimajući	u	obzir	
požarno	opterećenje,	brzinu	širenja	požara,	karakteri-
stike	materijala	građevina,	veličine	otvora	na	vanjskim	
zidovima	građevina	i	drugo)	da	se	požar	neće	prenijeti	
na	susjedne	građevine.

(2)	Međusobna	udaljenost	višestambenih,	odnosno	
poslovnih	građevina	i	građevina	društvenog	standarda	
unutar	zona	mješovite,	pretežito	stambene	namjene,	
ne	može	biti	manja	od	visine	veće	građevine	(visine	
vijenca,	odnosno	sljemena	na	zabatu	strane	okrenute	
drugoj	građevini),	osim	pod	uvjetom	da	je	tehničkom	
dokumentacijom	dokazano	da	je	konstrukcija	građevine	
otporna	na	rušenje	od	prirodnih	i	drugih	nesreća,	ali	
ne	manji	od	4	m.

Članak	36.
(1)	Pomoćne	i	gospodarske	građevine	bez	izvora	

zagađenja	mogu	se	na	istoj	građevinskoj	parceli	graditi	
uz	stambene	ili	poslovne	građevine:

-	 na	poluugrađeni	način,	tj.	prislonjene	uz	njih	ili	
kao	dogradnja,

-	 odvojeno	od	njih	na	udaljenosti	koja	ne	može	
biti	manja	od	4,0	m.

Članak	37.
(1)	Ukoliko	se	bučne	i	potencijalno	opasne	poslov-

ne	građevine	ne	nalaze	unutar	pojasa	definiranog	u	
članku	33.	moraju	biti,	od	zona	stambeno	-	poslovne	
izgradnje	na	susjednim	parcelama	kao	i	od	stambene	
građevine	vlasnika,	udaljene	najmanje	12	m.
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(2)	Minimalne	udaljenosti	stambenih,	stambeno-po-
slovnih	i	poslovnih,	te	gospodarskih	građevina	(vezano	
uz	poljoprivredu)	od	građevina	društvenih	djelatnosti	
koje	se	mogu	graditi	i	rekonstruirati	unutar	zone	mje-
šovite,	 pretežito	 stambene	 namjene,	 utvrđene	 su	 u	
poglavlju	4. Uvjeti smještaja društvenih djelatnosti.

(3)	Postojeće	 poslovne	 građevine	 i	 gospodar-
ske	građevine	 (vezano	uz	poljoprivredu)	koje	se	od	
građevina	 društvenih	 djelatnosti	 nalaze	 na	 manjim	
udaljenostima	od	onih	definiranih	u	poglavlju	4.	ovih	
Odredbi,	 mogu	 se	 zadržati	 i	 rekonstruirati,	 ali	 bez	
mogućnosti	 prenamjene	 u	 poslovne	 građevine	 koje	
nepovoljno	utječu	na	okolni	prostor	(već	samo	za	tiše	
i	čiste	djelatnosti	koje	ne	privlače	veliki	promet).

VISINA I OBLIKOVANJE GRAĐEVINA

Članak	38.
(1)	Na	 području	 Općine,	 u	 zonama	 mješovite,	

pretežito	stambene	namjene,	dozvoljava	se	izgradnja	
stambenih,	stambeno-poslovnih,	poslovnih	i	višestam-
benih	 zgrada	 maksimalne	 visine	 Po/S+P+1+Potkr	
(podrum	i/ili	suteren	+	prizemlje	+	1kat	+	potkrovlje)	
ili	maksimalne	visine	vijenca	9	m.

(2)	Iznimno	od	stavka	1.	ovog	članka,	unutar	gra-
đevinskog	područja	naselja	Maruševec	dozvoljena	je	
izgradnja	višestambenih	zgrada	i	građevina	s	društvenim	
sadržajima maksimalne	visine	podrum	i/ili	suteren	+	
prizemlje	+	2	kata	+	potkrovlje	(Po/S+P+2+Potkr)	 ili	
maksimalne	visine	vijenca	11	m.

(3)	Iznimno	od	stavka	1.	i	2.	ovog	članka,	a	vezano	
na	zaštitu	postojećih	vizura,	prilikom	gradnje	unutar	
pojedinih	dijelova	naselja	Maruševec,	Čalinec,	Jurke-
tinec,	Cerje	Nebojse,	Druškovec	i	Koškovec	potrebno	
se	 pridržavati	 smjernica	 iz	 poglavlja	 6.2. Kulturna 
baština,	definiranih	člankom	206.	i	207.

(4)	Postojeće	građevine	koje	su	više	od	propisane	
visine	u	prethodnim	stavcima,	zadržavaju	se	i	mogu	
se	prema	potrebi	rekonstruirati.

(5)	Poslovna	građevina,	 koja	 se	 gradi	 na	 parceli	
zajedno	sa	stambenom	građevinom	ili	unutar	pojasa	
stambene/poslovne/stambeno-poslovne	 izgradnje,	 i	
stambena	građevina,	moraju	se	međusobno	oblikovno	
i	visinski	uklapati.

(6)	Kat	je	dio	građevine	čiji	se	prostor	nalazi	između	
dva	poda	iznad	prizemlja.	

(7)	Visina	 vijenca	 iz	 ovog	 članaka	 mjeri	 se	 od	
najniže	kote	konačno	zaravnanog	i	uređenog	terena	
uz	građevinu	do	gornjeg	ruba	stropne	konstrukcije,	tj.	
poda	zadnjeg	kata,	odnosno	vrha	nadozida	potkrovlja.

Članak	39.
(1)	Visina	vijenca	pomoćnih	i	gospodarskih	građe-

vina	(vezanih	uz	poljoprivredu)		može	iznositi	najviše	
5,0	m.

(2)	Iznimno	od	stavka	1.	ovog	članka	visina	vijenca	
spremišta	 poljoprivrednih	 strojeva	 i	 poljoprivrednih	
proizvoda	može	iznositi	i	do	7,0	m,	a	silosa	za	stočnu	
hranu	i	više,	ali	ne	više	od	10,0	m.

(3)	Ukoliko	 ima	postojećih	građevina	iz	stavka	1.	
ovog	članka	koje	nisu	u	skladu	s	uvjetima	propisanim	

ovim	člankom,	 iste	se	zadržavaju	uz	mogućnost	 re-
konstrukcije.

Članak	40.
(1)	Krovne	konstrukcije	građevina	mogu	se	 izvo-

diti	kao	kose,	zaobljene	ili	ravne.	Moguća	je	izvedba	
zelenog	krova.

(2)	Potkrovljem	se	smatra	dio	građevine	ispod	kose	
krovne	ili	zaobljene	konstrukcije,	a	iznad	gornjeg	ruba	
stropne	konstrukcije	najvišeg	kata,	visine	nadozida	do	
120	cm	za	prizemne	i	jednokatne	građevine.

(3)	Prozori	potkrovlja,	mogu	biti	izvedeni	u	kosini	
krova,	na	zabatnom	zidu	ili	kao	vertikalni	otvori	u	ko-
sini	 krova	sa	svojom	krovnom	konstrukcijom	ovisno	
o	ambijentalnim	uvjetima.

(4)	Potkrovlje	ili	mansarda	uređeni	za	stanovanje	
i	 poslovnu	 namjenu	 kojima	 je	 visina	 nadozida	 veća	
od	 propisane	 u	 stavku	 2.	 ovog	 članka,	 smatraju	 se	
etažom.

Članak	41.
(1)	Izvedena	ravna	krovišta	mogu	se	preurediti	u	

kosa.	Rekonstrukcija	će	se	izvršiti	poštujući	autorstvo	
i	stilske	karakteristike	građevine,	a	u	skladu	s	ostalim	
uvjetima	o	visini	i	oblikovanju	građevina.

(2)	Rekonstrukcijom	dobiveni	 tavanski	prostori	 iz	
stavka	1.	ovog	članka	mogu	se	privesti	stambenoj	ili	
poslovnoj	namjeni,	ukoliko	su	zadovoljene	sve	ostale	
odredbe	ovog	Plana.

(3)	Na	 krovnim	 konstrukcijama	mogu	 se	 postav-
ljati	 uobičajeni	 antenski	 uređaji,	 sunčani	 kolektori,	
fotonaponske	 ćelije	 i	 sl.,	 vodeći	 računa	 o	 ukupnom	
oblikovanju	(silueti)	građevine.

(4)	Za	 eventualno	 postavljanje	 ovih	 uređaja	 na	
zaštićenim	i	evidentiranim	građevinama	kulturne	ba-
štine	potrebno	 je	pribaviti	mišljenje	 tijela	nadležnog	
za	zaštitu	kulturne	baštine.

Članak	42.
(1)	Podrumom	se	smatra	najniži	potpuno	ukopani	

dio	građevine	čiji	se	prostor	nalazi	ispod	poda	prize-
mlja,	odnosno	suterena.

(2)	Suteren	je	dio	građevine	čiji	se	prostor	nalazi	
ispod	poda	prizemlja	i	ukopan	je	do	50%	svoga	volu-
mena	u	konačno	uređeni	i	zaravnani	teren	uz	pročelje	
građevine,	 odnosno	 da	 je	 najmanje	 jednim	 svojim	
pročeljem	izvan	terena.

Članak	43.
(1)	Horizontalni	 i	 vertikalni	 gabariti	 građevina,	

oblikovanje	pročelja	i	krovišta,	te	upotrebljeni	građe-
vinski	materijali	moraju	biti	usklađeni	s	ambijentalnim	
vrijednostima	sredine.

(2)	Građevine	koje	se	grade	kao	dvojne	ili	u	nizu	
moraju	 s	 građevinom	 na	 koju	 su	 prislonjene	 činiti	
arhitektonsku	cjelinu.	To	se	osobito	odnosi	na	visinu	
građevine,	nagib	krova,	kao	i	na	ulično	pročelje.

(3)	Kod	 izdavanja	 propisanog	 dokumenta	 za	 lo-
ciranje/građenje	građevine	 iz	stavka	2.	ovog	članka	
mora	se	u	istom	postupku	idejno	riješiti	i	ulično	pro-
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čelje	susjedne	građevine	(ili	građevina),	tj.	odrediti	joj	
osnovne	gabarite	i	konture.

(4)	Pročelja	se	u	pravilu	izvode	žbukom,	a	moguće	
je	koristiti	drvo,	kamen	i	sl.,	dok	se	za	dijelove	pročelja	
može	koristiti	kulir,	fasadna	opeka	ili	slični	materijali.	
Za	pokrivanje	krovišta	(koja	se	u	pravilu	grade	kosa	
s	nagibom	između	30˚	i	45˚)	u	pravilu	se	koristi	crijep	
(izuzetno	šindra	i	drugi	materijali	u	dijelovima	nase-
lja	gdje	se	time	ne	bi	narušio	postojeći	ambijent)	uz	
uvažavanje	odredbe	iz	stavka	1.	ovog	članka.

(5)	Iznimno,	 na	 pojedinim	 vrijednim	 područjima	
mogu	se	koristiti	samo	određeni,	tradicijski	materijali	
i	način	obrade	pročelja	ovisno	o	pojedinoj	konkretnoj	
lokaciji,	što	će	definirati	služba	nadležna	za	kulturnu	
baštinu.

(6)	Dozvoljava	 se	 postava	 solarnih	 kolektora	 i/ili	
fotonaponskih	ćelija	na	pročelja,	 osim	na	pojedinim	
vrijednim	i	zaštićenim	područjima.

OGRADE I PARTERNO UREĐENJE

Članak 44.
(1)	Ulična	ograda	podiže	se	iza	regulacijske	linije	

u	odnosu	na	javnu	prometnu	površinu.
(2)	Kada	se	javna	cesta	koja	prolazi	kroz	građevinsko	

područje	uređuje	kao	ulica,	udaljenost	vanjskog	ruba	
ulične	ograde	od	osi	ceste	mora	iznositi	najmanje:

-		 kod	državne	ceste	 8,5	metara
-		 kod	županijske	ceste	 6,0	metara
-		 kod	lokalne	i	nerazvrstane	ceste	 5,0	metara
(3)	Udaljenost	vanjskog	ruba	ulične	ograde	od	osi	

ostalih	ulica	ne	može	biti	manja	od	3,0	m.
(4)	Iznimno,	ulična	ograda	se	može	nalaziti	na	manjim	

udaljenostima	od	propisanih	u	stavku	2.	ovog	članka,	u	
slučaju	da	konfiguracija	terena	i	zatečena	izgradnja	u	
potezu	ne	omogućuje	proširenje	i	rekonstrukciju	ulice	
bez	velikih	troškova.	U	tom	slučaju	iznimno	se	može,	
za	nerazvrstane	ceste,	zadržati	postojeća	širina	ulice.

(5)	Odstupanje	 od	 širina	 propisanih	 u	 stavku	 2.	
ovog	 članka	 (u	 iznimnim	 slučajevima),	 za	 državne,	
županijske	 i	 lokalne	 ceste	utvrdit	 će	nadležno	 tijelo	
koje	upravlja	tim	cestama.

(6)	Ograđivanje	parcela	nije	obavezno	u	zonama	
mješovite	namjene	s	povremenim	stanovanjem,	te	u	
zonama	sportsko	rekreacijske	namjene	i	javnih	zelenih	
površina,	kao	ni	u	zonama	javne	i	društvene	namjene	
(osim	za	sadržaje	za	koje	je	to	obavezno	po	posebnim	
propisima).	Također	nije	obavezno	ograđivanje	parcela	
višestambenih	građevina.

Članak	45.
(1)	Ograda	se	može	podizati	prema	ulici	i	na	međi	

prema	susjednoj	parceli	najveće	visine	2,0	m	(u	pravilu	
1,5	m).

(2)	Iznimno,	ograde	mogu	biti	i	više,	ali	ne	više	od	
2,5	m,	kada	je	to	nužno	radi	zaštite	građevine	ili	načina	
njezina	korištenja	ili	stvaranja	urbane	slike	ulice.

(3)	Ograde	se	mogu	izvoditi	kao	pune,	prozračne	
u	cijeloj	visini	ili	s	punim	podnožjem.

(4)	Kameno	 ili	 betonsko	 podnožje	 ulične	 ograde	
ne	može	biti	više	od	50	cm.	Dio	ulične	ograde	iznad	
punog	 podnožja	 mora	 biti	 prozračno,	 izvedeno	 od	
drveta,	 pocinčane	 žice	 ili	 drugog	 materijala	 sličnih	
karakteristika	ili	izvedeno	kao	zeleni	nasad	(živica).

(5)	Ukoliko	 se	 ulična	 ograda	 radi	 puna	 u	 cijeloj	
visini,	ista	se	ne	može	izvoditi	od	kamena	ili	betona.

(6)	Ulazna	vrata	na	uličnoj	ogradi	moraju	se	otvarati	
na	parcelu,	 tako	da	ne	ugrožavaju	promet	na	 javnoj	
površini.

(7)	Ulična	 ograda	 mora	 se	 svojim	 oblikovanjem	
uklopiti	u	sliku	ulice.

(8)	Vlasnik	 parcele,	 u	 pravilu	 podiže	 ogradu	 na	
međi	s	one	strane	parcele	na	kojoj	su	mu	bliže	locira-
ne	građevine,	ali	može	podići	ogradu	i	s	obje	strane,	
ukoliko	to	ne	obavi	vlasnik	susjedne	parcele.

Članak	46.
(1)	Dio	građevinske	parcele	organiziran	kao	gos-

podarsko	dvorište	na	kojem	slobodno	borave	domaće	
životinje	mora	se	ograditi	ogradom	koja	onemogućava	
izlaz	stoke	i	peradi.

(2)	Kada	se	građevinska	parcela	formira	na	način	
da	 ima	 izravni	 pristup	 sa	 sporedne	 ulice,	 a	 svojom	
stražnjom	 ili	 bočnom	 stranom	 graniči	 sa	 zaštitnim	
pojasom	 državne	 ili	 županijske	 ceste,	 građevinska	
se	 parcela	 mora	 ograditi	 uz	 te	 međe	 na	 način	 koji	
onemogućava	izlaz	ljudi	i	domaćih	životinja.

(3)	Ogradu	iz	stavka	1.	ovog	članka	izgrađuje	vla-
snik,	odnosno	korisnik	građevinske	parcele	u	cijelosti,	
ako	takva	ograda	nije	izgrađena	ranije,	odnosno	ako	
se	ne	gradi	istovremeno	sa	susjedom.

(4)	Ograda	iz	stavka	1.	ovog	članka	mora	se	tako	
postaviti	da	leži	na	zemljištu	vlasnika	zgrade,	te	da	je	
glatka	strana	okrenuta	ulici,	odnosno	prema	susjedu.

Članak	47.
(1)	Zabranjuje	se	uređenje	partera	parcele	na	način	

koji	bi	sprječavao	slobodan	prolaz	uz	vodotoke,	te	koji	
bi	smanjio	propusnu	moć	vodotoka	ili	na	drugi	način	
ugrozio	vodotok	i	područje	uz	vodotok.

(2)	Uređenjem	partera	parcele	smatra	se	izgradnja	
i	 uređenje	 prilaznih	 staza	 i	 stuba,	 vanjskih	 terasa,	
potpornih	zidova,	cvjetnjaka	i	slično.

Članak	48.
(1)	Teren	oko	građevine,	potporne	zidove,	terase	

i	sl.	 treba	izvesti	na	način	da	se	ne	narušava	izgled	
naselja,	te	da	se	onemogući	otjecanje	vode	na	štetu	
susjednog	 zemljišta,	 susjednih	 građevina	 i	 javnih	
površina,	odnosno	da	se	ne	stvore	uvjeti	za	pojača-
nu	eroziju	zemljišta	uslijed	stvaranja	visinske	razlike	
terena	između	susjednih	parcela.

(2)	Ne	dozvoljava	se	dizanje	terena	dvorišta	i	prilaza	
cesti	iznad	visine	same	ceste	tamo	gdje	nije	riješeno	
pitanje	odvodnje	oborinskih	voda	u	odvodne	jarke	ili	
kanalizaciju.

(3)	Najveća	visina	potpornog	zida	je	2,0	m.	U	slučaju	
da	je	potrebno	izgraditi	potporni	zid	veće	visine,	tada	
je	 isti	 potrebno	 izvesti	 u	 terasama,	 s	horizontalnom	



Broj 22/2013. 1073»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

udaljenošću	zidova	od	min	1,5	m,	a	teren	svake	terase	
potrebno	je	ozeleniti.

(4)	Uređenje	partera	(prilazne	staze	i	stube,	vanjske	
terase,	potporni	zidovi,	cvjetnjaci	i	sl.)	mora	se	izvesti	
na	način	da	se	na	jednoj	strani	građevinske	parcele	
osigura	nesmetan	prilaz	na	stražnji	dio	parcele	mini-
malne	širine	3,0	m.

(5)	Septičke	jame,	vodomjerna	i	revizijska	okna	i	
sl.	moraju	se	locirati	na	udaljenosti	od	najmanje	1,0	m	
od	regulacijske	linije,	u	pravilu	unutar	ulične	ograde.

Članak	49.
(1)	Ne	dozvoljava	se	deponiranje	stogova	sijena,	

stajskog	gnoja,	slame,	drva,	zemlje,	šljunka	 i	 sl.	na	
udaljenosti	manjoj	od	50	m	od	ruba	parcele	s	ulične	
strane,	te	na	udaljenosti	manjoj	od	3,0	m	od	susjednih	
međa.

PRIKLJUČAK NA PROMETNU  
INFRASTRUKTURU

Članak	50.
(1)	Prilaz	s	građevinske	parcele	na	javnu	prometnu	

površinu	treba	odrediti	tako	da	se	ne	ugrožava	javni	
promet.	U	slučaju	kada	građevinska	parcela	graniči	s	
dvije	javne	prometne	površine,	istoj	se	određuje	prilaz	
na	javnu	prometnu	površinu	nižeg	ranga.

(2)	Prilaz	 parcele	 na	 javnu	 prometnu	 površinu	 u	
pravilu	se	formira	s	njezine	uže	strane,	ali	 je	ovisno	
o	konkretnoj	situaciji	prilaz	moguće	formirati	i	sa	šire	
strane	 parcele.	U	 tom	 slučaju,	 ovisno	 o	 situaciji	 na	
parceli	i	u	okruženju,	na	odgovarajući	način	formiraju	
se	i	pojasevi	izgradnje	iz	članka	33.

(3)	Priključke	 i	 prilaze	 na	 javne	 ceste	 treba	 pro-
jektirati	 i	 izvoditi	 sukladno	 posebnom	propisu,	 a	 na	
područjima	na	kojima	će	se	izrađivati	UPU	potrebno	
je	prilaze	i	priključke	planirati	tim	planom.

Članak	51.
(1)	Za	 potrebe	 nove	 izgradnje	 na	 neizgrađenom	

dijelu	građevinskog	područja	koje	se	širi	uz	državnu	
cestu	 treba	 osnivati	 zajedničku	 sabirnu	 ulicu	 preko	
koje	će	se	ostvariti	direktan	pristup	na	javnu	prometnu	
površinu,	a	sve	u	skladu	s	posebnim	uvjetima	nadležne	
uprave	za	ceste.

(2)	Iznimno	je	moguć	i	direktan	pristup	s	državne	
ceste,	ali	samo	prema	uvjetima	koje	utvrdi	nadležna	
uprava	 za	 ceste	 na	 osnovu	 situacijskog	 plana	 ure-
đenja	parcele/parcela	odgovarajućeg	mjerila	koji	će	
se	priložiti	uz	zahtjev	za	propisanu	dokumentaciju	za	
lociranje/gradnju.

(3)	U	slučaju	prilaza	s	javne	ceste	u	postupku	iz-
davanja	propisane	dokumentacije	za	lociranje/gradnju	
potrebno	 je	 ishoditi	 posebne	 uvjete	 priključenja	 od	
strane	 nadležne	 uprave	 koja	 upravlja	 tim	 površina-
ma,	a	u	slučaju	prilaza	parceli	s	nerazvrstane	ceste	
ili	druge	 javne	površine	(koje	 je	vlasnik	 ili	posjednik	
Općina)	potrebno	je	poštivati	uvjete	koji	su	definirani	
u	općinskoj	Odluci	o	komunalnom	redu.

Članak	52.
(1)	Građevinska	 parcela	 mora	 imati	 neposredan	

pristup	na	javnu	prometnu	površinu	minimalne	širine	
3	m,	odnosno	i	širi	u	slučaju	prilaza	s	rangiranih	cesta	
(državnih,	 županijskih),	 ukoliko	 to	 utvrdi	 nadležna	
uprava	za	ceste.

(2)	Iznimno,	ukoliko	postojeća	izvedena	ulica	ima	
i	manju	 širinu	 kolnika	 od	 navedene	 u	 stavku	 1.	 (ali	
ne	manju	 od	 2,5	m),	moguće	 je	 ostvariti	 pristup	 na	
parcelu	s	takve	prometne	površine.

(3)	Pristup	 na	 parcelu	 moguć	 je	 s	 ulice	 koja	 se	
planira	proširiti	do	propisane	širine	sukladno	članku	
165.,	i	prije	realiziranog	proširenja,	ukoliko	za	to	postoje	
uvjeti	 (ovisno	o	konkretnoj	situaciji)	 i	uz	 rezervaciju	
prostora	za	njeno	proširenje.

(4)	Prilaz	na	parcelu	u	pravilu	se	formira	s	njezine	
uže	strane,	a	moguće	 je	 formiranje	prilaza	 i	 sa	šire	
strane	 parcele,	 što	 ovisi	 o	 konkretnim	 uvjetima	 na	
terenu.

(5)	Ukoliko	 je	 moguće	 formiranje	 građevinskih	
parcela	 na	 način	 da	 je	 potrebno	 samo	 formiranje	
pristupnog	puta	uz	rub	parcela,	te	ukoliko	su	parcele	
odgovarajućih	širina	i	oblika,	tada	se	put	može	formi-
rati	na	način	da	se	od	dijela	svake	parcele	izvoji	dio	
potreban	za	javnu	prometnu	površinu.

KOMUNALNO OPREMANJE GRAĐEVINA

Članak	53.
(1)	Stambene	 i	 poslovne	 ili	 stambeno-poslovne	

građevine	 u	 higijenskom	 i	 tehničkom	smislu	moraju	
zadovoljiti	 važeće	 standarde	 vezano	 na	 površinu,	
vrste	i	veličine	prostorija,	a	naročito	uvjete	u	pogledu	
sanitarnog	čvora.

Članak	54.
(1)	Planirana	 infrastruktura	 (površine,	 koridori	 ili	

trase)	 u	 ovom	Planu	 određena	 je	 aproksimativno	 u	
prostoru, a	točan	položaj	utvrđuje	se	projektnom	do-
kumentacijom	ili	planovima	užih	područja.

(2)	Uvjeti	 određivanja	 infrastrukturnih	 koridora	 i	
građevina	definirani	su	u	poglavlju	5. Uvjeti utvrđivanja 
koridora/trasa i površina prometnih i drugih infrastruk-
turnih sustava,	ovih	Odredbi.

(3)	Građenje	 planiranih	 građevina	 unutar	 građe-
vinskog	 područja	može	 započeti	 samo	 na	 uređenoj	
građevnoj	parceli,	kada	je	zadovoljen	minimum	uređenja	
građevinskog	zemljišta sukladno	važećem	propisu.

(4)	Ako	se	građevine	izvode	prije	nego	se	osigu-
raju	priključci	električne	energije	i	pitke	vode,	za	blok	
u	 kojem	 se	 grade,	 vlasnik	 (vlasnici)	 može	 izvoditi	
priključke	i	pojedinačno,	o	vlastitom	trošku,	na	način	
i	uz	suglasnost	nadležnih	komunalnih	službi	ili	prema	
mjesnim	 prilikama	 (npr.	 agregat,	 vlastiti	 bunar	 i/ili	
hidrofor),	kao	trajno	ili	privremeno	rješenje.

(5)	Opskrba	 parcele	 tj.	 građevine	 električnom	 i	
toplinskom	energijom	moguća	je	i	iz	vlastitih	alterna-
tivnih	izvora	energije.
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Članak	55.
(1)	Ako	 na	 dijelu	 građevinskog	 područja	 postoji	

vodovodna	mreža	i	ako	za	to	postoje	tehnički	uvjeti,	
stambena,	stambeno-poslovna	ili	poslovna	građevina	
se	obavezno	mora	priključiti	na	vodovod,	a	u	drugim	
slučajevima	opskrba	pitkom	vodom	se	rješava	na	higi-
jenski	način	prema	mjesnim	prilikama,	pod	uvjetom	da	
opskrba	vodom	bude	izvedena	na	sanitarno-tehnički	
ispravan	način.

(2)	Otpadne	vode	ne	smiju	se	ispuštati	direktno	u	
vodotoke.	 Otpadne	 vode	 iz	 domaćinstva	moraju	 se	
upuštati	 u	 kanalizacijski	 sustav	 na	 područjima	 gdje	
će	 se	 izgraditi	 ili	 u	 nepropusne	 betonske	 trodijelne	
septičke	 jame	 s	 mogućnošću	 pražnjenja	 od	 za	 to	
nadležne	pravne	osobe.

(3)	U	prelaznom	razdoblju,	te	na	područjima	gdje	
se	neće	izgraditi	sustav	odvodnje,	moguća	je	za	manju	
grupaciju	građevina	izgradnja	manjih	sustava	s	malim	
MB	uređajima.

(4)	Do	 izgradnje	 sustava	 odvodnje,	 odvodnja	 ot-
padnih	 voda	 može	 se	 rješavati	 putem	 nepropusnih	
septičkih	jama,	uz	obvezu	njihovog	urednog	pražnjenja	
i	održavanja	od	za	to	nadležne	pravne	osobe.

(5)	Poslovne	građevine	-	manji	proizvodni	pogoni	s	
potencijalno	opasnim	djelatnostima,	koji	će	se	graditi	
u	 ovoj	 zoni,	 moraju,	 ukoliko	 nema	 kanalizacijskog	
sustava,	 odnosno	 do	 njegove	 uspostave,	 zasebno	
tretirati	 svoje	otpadne	vode	putem	vlastitih	MB	ure-
đaja	 za	 pročišćavanje,	 te	 pročišćene	 vode	 upuštati	
u	recipijent	sukladno	propisima	i	posebnim	uvjetima	
nadležnog	poduzeća.

(6)	U	okviru	parcele	treba	predvidjeti	i	urediti	mje-
sto	za	smještaj	posuda	za	prihvat	otpada.	Na	parceli	
se	može	predvidjeti	i	urediti	mjesto	za	kompostiranje	
organskog	otpada	 iz	domaćinstva.	Navedeno	 je	po-
trebno	prikazati	u	situacijskom	planu	uređenja	parcele	
odgovarajućeg	mjerila	koji	će	biti	sastavni	dio	idejnog	
rješenja	 u	 zahtjevu	 za	 propisanu	 dokumentaciju	 za	
lociranje/gradnju.

(7)	Priključivanje	građevina	na	električnu	i	plinsku	
mrežu,	 te	 ostalu	 infrastrukturu	 obavlja	 se	 sukladno	
zakonskim	propisima	i	tehničkim	uvjetima	nadležnog	
distributera.

(8)	Građevine	za	koje	nisu	ishođeni	propisani	do-
kumenti	 za	 lociranje/građenje,	 sukladno	 posebnom	
zakonu	ne	mogu	se	priključivati	na	komunalnu	infra-
strukturu.

Članak	56.
(1)	Korištenje	zemljišta	u	plavnom području	unutar	

građevinskog	područja	naselja	moguće	 je	pod	slije-
dećim	uvjetima:

-	 Nije	moguća	izgradnja	čvrstih	građevina	i	pro-
vođenje	drugih	zahvata	osim	uređenja	zelenih	
površina	u	okviru	građevinske	parcele,	dok	se	na	
odgovarajući	način	ne	riješi	problem	plavljenja.

-	 Postojeće	 građevine	 koje	 se	 nalaze	 unutar	
plavnih	područja	mogu	se	zadržati,	 te	ukoliko	
se	 ne	 riješi	 problem	 plavljenja	 rekonstruirati	
sukladno	poglavlju	9.3.	ovih	Odredbi.

(2)	U	 sklopu	 uređenja	 parcela,	 odnosno	 prije	 iz-
gradnje	(osobito	u	gospodarskim	zonama),	potrebno	je	

provesti	minimalne	i	nužne	zahvate	u	cilju	sprječavanja	
plavljenja,	uvažavajući	principe	očuvanja	okoliša,	te	
prirodnih	i	krajobraznih	obilježja.

(3)	Uređenje	područja	uz	vodotoke,	te	eventualno	
moguće	zahvate	na	tim	područjima	i	plavnim	područji-
ma,	potrebno	je	izvoditi	sukladno	posebnim	propisima	
i	posebnim	uvjetima	nadležnog	tijela.

2.2.1.2. Zona mješovite, pretežito poslovne 
namjene (uključuje	stambenu	 i	uslužnu/
turističku	namjenu)

Članak	57.
(1)	U	zoni	mješovite,	pretežito	poslovne	namjene,	

koja	uključuje	stambenu	i	uslužnu/turističku	namjenu	
moguća	je	izgradnja:

a)  građevina osnovne namjene:
-		 stambenih	(obiteljskih)	i	poslovno-stambenih,
-		 poslovnih	(poslovni	sadržaji	za	tihe	i	čiste	dje-

latnosti,	uslužni,	trgovački	i	sl.	sadržaji),
-		 turističkih	(manji	hoteli	i	pojedinačne	smještajne	

građevine	–	bungalovi	ili	sl.,	uključivo	građevine	
u	funkciji	seoskog	turizma),

-		 ugostiteljskih.
b)  građevina pratećih namjena:
-		 pomoćnih,
-		 rekreacijskih	sadržaja,
-		 prometne	i	komunalne	infrastrukture,
-		 jednostavnih	građevina,
-		 zaštitne	 i	 eventualno	druge	potrebne	prateće	

građevine.
(2)	Uz	izgradnju	iz	stavka	1.	ovog	članka	moguće	je	

odgovarajuće	uređenje	površina	parcela,	te	uređenje	
javnih	i	zelenih	površina.

Članak	58.
(1)	Na	izgradnju	i	uređenje	unutar	ove	zone	primje-

njuju	se	na	odgovarajući	način	uvjeti	za	oblikovanje	i	
izgrađenost	građevinske	parcele,	visinu	i	oblikovanje	
građevina,	 ograde	 i	 parterno	 uređenje,	 priključenje	
na	 prometnu	 infrastrukturu	 i	 komunalno	 opremanje	
građevina,	 a	 koji	 su	 definirani	 za	 zonu	 mješovite,	
pretežito	stambene	namjene.

2.2.1.3. Zona povremenog stanovanja (hobi	 i	
vikend	izgradnja)

Članak	59.
(1)	Zone	 povremenog	 stanovanja	 (vikend	 i	 hobi	

izgradnje)	su	područja	unutar	granica	građevinskog	
područja	koja	su	prioritetno	namijenjena	povremenom	
boravku	ili	su	vezana	uz	bavljenje	hobi	djelatnostima	
u	poljoprivredi.

(2)	Na	 području	 Općine	 Maruševec	 takve	 zone	
definirane	su	u	naseljima	Brodarovec,	Novaki	i	Selnik.

(3)	Vikend	izgradnja	je	moguća	i	izvan	ovih	zona,	
u	 građevinskom	 području	 s	 mješovitom,	 pretežito	
stambenom	namjenom	u	skladu	s	člankom	22.	i	ostalim	
odredbama	za	izgradnju	u	predmetnoj	zoni.
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(4)	Osnovna	namjena	zona	povremenog	stanovanja	
je	povremeno	stanovanje	i	vikend	boravak,	a	mogući	
su	i	slijedeći	sadržaji:	stanovanje	–	stalni	boravak	(uz	
ograničenja),	hobi	vrtovi/vinogradi/voćnjaci,	zelenilo,	
šport	 i	 rekreacija,	 tiha	 kućna	 radinost,	 seoski	 turi-
zam,	uređenje	manjih	poslovnih	sadržaja	(tihe	i	čiste	
djelatnosti)	koji	ne	iziskuju	dodatne	prateće	sadržaje	
i	ne	iniciranju	povećanje	prometne	aktivnosti	 i	 infra-
strukturne	opremljenosti.

(5)	Unutar	 zona	 povremenog	 stanovanja	 pretpo-
stavljena	 je	 izgradnja	 vikendica,	 klijeti,	 pomoćnih	
građevina	 i	 spremišta	 (za	 opremu	 i	 poljoprivredne	
proizvode),	a	moguća	je	izgradnja	i	objekata	seoskog	
turizma	(izgradnja	manjih	hotela,	pansiona,	bungalova	
i	drugih	smještajnih	kapaciteta	i	turističkih	sadržaja)	
ukoliko	 se	 mogu	 zadovoljiti	 svi	 propisani	 uvjeti	 za	
takvu	djelatnost.

(6)	Vikendica	je	građevina	koja	služi	za	povremeni	
boravak	u	smislu	odmora,	rekreacije	i	bavljenja	drugim	
aktivnostima	u	slobodno	vrijeme	pojedinih	korisnika,	
a	koja	ne	mora	biti	vezana	uz	poljoprivrednu	obradu.

(7)	Klijet	je	građevina	koja	se	gradi	uz	vinograde	i	
voćnjake,	a	služi	za	čuvanje	voća,	preradu	(proizvod-
nju	vina,	sokova,	sušenje	i	sl.),	čuvanje	prerađevina,	
smještaj	 preša,	 kotlova,	 alata	 i	 strojeva	 za	 obradu	
voćnjaka	i	vinograda,	te	za	kraći	boravak	ljudi	vezan	
uz	navedene	djelatnosti.

(8)	Nedozvoljeni	 sadržaji	u	 toj	 zoni	 su	 industrija,	
izgradnja	 građevina	 za	 bavljenje	 stočarstvom,	 sve	
bučne	 djelatnosti,	 kao	 i	 sadržaji	 centralnih	 funkcija	
(društvena	infrastruktura)	izuzev	građevina	seoskog	
turizma.

(9)	Unutar	zona	povremenog	stanovanja	ne	dozvo-
ljava	se	gradnja	novih	građevina	za	stalno	stanova-
nje.	Postojeće	građevine	za	stalno	stanovanje	mogu	
se	zadržati	uz	mogućnost	 rekonstrukcije	u	skladu	s	
odredbama	iz	poglavlja	9.3.	ovih	Odredbi.

(10)	Moguća	 je	 prenamjena	 postojeće	 vikendice	
ili	klijeti	u	građevinu	za	stalni	boravak,	samo	ukoliko	
ista	 ima	 ili	može	 osigurati	 sanitarni	 čvor	 s	 tekućom	
vodom	i	priključak	električne	energije.

Članak	60.
(1)	Građenje	planiranih	građevina	unutar	obuhvata	

ove	zone	može	započeti	pod	uvjetom	da	je	prethodno	
zadovoljen	minimum	uređenja	građevinskog	zemljišta	
sukladno	 važećem	 propisu.	 Kolni	 pristup	 treba	 biti	
minimalne	širine	5,0	m	za	slučaj	dviju	voznih	 traka,	
odnosno	najmanje	3,0	m	za	samo	jednu	voznu	traku	
s	obaveznim	ugibalištima	na	svakih	150	m,	a	izuzetno	
može	biti	i	manji	ukoliko	je	već	izveden	(ali	ne	manji	
od	2,5	m).

(2)	Izuzetno,	u	slučaju	interpolacije	objekata	u	već	
izgrađenom	 području	 ove	 zone,	 može	 se	 dozvoliti	
izgradnja	novih	građevina	i	ako	nisu	ispunjeni	uvjeti	
propisane	širine	pristupnog	puta	iz	prethodnog	stav-
ka,	uz	uvjet	da	građevinska	parcela	ima	neposredan	
pristup	na	postojeću	javnu	ili	nerazvrstanu	cestu.

(3)	Uz	kolnik	ulice	u	ovoj	zoni	ne	mora	se	osigurati	
mogućnost	izgradnje	nogostupa.

(4)	U	ovoj	zoni	može	se	prilaz	s	građevinske	parcele	
na	javnu	prometnu	površinu	ostvariti	i	preko	privatnog	
puta,	minimalne	širine	3,0	m.

(5)	U	ovoj	zoni	može	se	ustanoviti	nužni	prilaz	na	
građevinsku	parcelu	(pravo	služnosti),	kao	i	na	druge	
katastarske	čestice	koje	još	nisu	stekle	status	građe-
vinske	parcele,	ukoliko	 to	drugim	zakonskim	aktima	
nije	zabranjeno.

Članak	61.
(1)	Udaljenost	građevine	od	ulične	regulacijske	linije	

u	ovoj	zoni	ne	može	biti	manja	od	3,0	m,	a	ovisno	o	
karakteristikama	pojedine	konkretne	lokacije	moguće	
je	građevine	smještavati	 i	na	većim	udaljenostima	u	
odnosu	na	uličnu	regulacijsku	liniju	(uvučene).

(2)	U	već	izgrađenim	dijelovima	građevinskog	po-
dručja,	ako	su	građevine	na	susjednim	parcelama	na	
manjoj	udaljenosti	od	propisane	u	stavku	1.	ovog	članka,	
može	se	za	izgradnju	nove	građevine	dozvoliti	i	manja	
udaljenost,	tj.	prilikom	lociranja	građevina	potrebno	je	
po	mogućnosti	poštivati	postojeći	građevinski	pravac,	
uz	uvjet	da		nova	građevina	kao	ni	ulična	ograda	ne	
budu	locirane	na	udaljenosti	manjoj	od	5,0	m	od	osi	
pristupne	ceste.

Članak	62.
(1)	Najmanja	dopuštena	udaljenost	građevine	građe-

ne	na	slobodnostojeći	način	od	susjednih	međa	iznosi	
3,0	m,	odnosno	kod	užih	parcela	1,0	m	s	jedne	strane	
(bez	mogućnosti	izvođenja	otvora	na	tu	stranu)	i	3,0	m	 
sa	 suprotne	 strane,	 dok	 se	 kod	 dvojnih	 građevina,	
građevina	jednom	stranom	izvodi	na	međi,	a	udaljenost	 
od	međe	na	suprotnoj	strani	mora	 iznositi	najmanje	
3,0	m.

(2)	Iznimno od	stavka	1.	ovog	članka,	udaljenost	
građevine	od	međe	može	biti	i	manja,	samo	u	slučaju:

-	 zamjenske	izgradnje	na	istim	temeljima,
-	 interpolacije	u	zoni	postojeće	izgradnje	na	jednoj	

međi.
(3)	Ukoliko	 se	 građevine	 lociraju	 bliže	 sjevernoj	

međi	 susjednog	 vinograda	 ili	 voćnjaka,	 udaljenost	
građevine	od	međe	ne	može	biti	manja	od	3,0	m.

(4)	Na	parcelama	koje	graniče,	ili	su	u	neposrednoj	
blizini	šume,	izgradnja	novih	građevina	povremenog	
stanovanja/boravka	 mora	 biti	 u	 skladu	 s	 posebnim	
propisom	o	šumama	tj.	građevine	moraju	biti	propisno	
udaljene	od	šume.

(5)	Međusobna	udaljenost	građevina	na	susjednim	
česticama	ne	može	biti	manja	od	4,0	m.

Članak	63.
(1)	Maksimalna	visina	kuće	za	odmor	(vikendice)	i	

klijeti	u	ovoj	zoni	je	prizemlje,	uz	mogućnost	izgradnje	
podruma	 ispod	 građevine,	 suterena,	 kao	 i	 uređenja	
potkrovlja	maksimalne	visine	vijenca	6,0	m.

(2)	Ostale	dozvoljene	građevine	(prateće,	pomoćne,	
spremišta	i	dr.)	u	ovoj	zoni	ne	mogu	biti	veće	od	prize-
mlja,	uz	mogućnost	izgradnje	podruma,	maksimalne	
visine	4,0	m.

(3)	Dozvoljava	se	izgradnja	dvojnih	građevina.
(4)	Maksimalna	 ni	 minimalna	 veličina	 parcele	 u	

ovoj	zoni	se	ne	ograničava.
(5)	Maksimalna	 bruto	 izgrađenost	 parcele	 može	

iznositi	najviše	40%.
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(6)	Minimalna	tlocrtna	površina	građevine	osnovne	
namjene	 u	 ovoj	 zoni	 (vikendice)	 je	 25	m2,	 a	 klijeti	 i	
drugih	gospodarskih	građevina	20	m2,	a	maksimalna	
200	m2,	ako	ne	prelazi	max.	dozvoljenu	izgrađenost	
(%)	parcele.

(7)	Iznimno	 je	moguća	veća	 tlocrtna	površina	 za	
građevine	 u	 funkciji	 seoskog	 turizma,	 mini	 hotela,	
pansiona	 i	 sl.,	 ali	 maksimalno	 300	m2	 po	 pojedinoj	
građevini.

(8)	Minimalna	udaljenost	građevina	u	ovoj	zoni	od	
jedne	susjedne	međe	može	biti	minimalno	0,5	m,	a	od	
druge	3,0	m.

(9)	Postojeće	 građevine	 u	 ovoj	 zoni	 koje	 nisu	 u	
skladu	s	uvjetima	u	pogledu	visine	i	tlocrtne	površine	
(više	i	veće)	se	zadržavaju	uz	mogućnost	rekonstrukcije	
definirane	točkom	9.3.	ovih	Odredbi.

Članak	64.
(1)	Horizontalni	i	vertikalni	gabariti	građevina,	obli-

kovanje	pročelja	i	krovišta,	te	upotrebljeni	građevinski	
materijali	moraju	biti	usklađeni	s	okolnim	građevinama	
i	krajolikom.

(2)	Na	područjima	s	pretežito	tradicijskim,	original-
nim	građevinama	ove	vrste,	odnosno	kod	interpolacija	
između	takvih	postojećih	građevina,	obavezno	je	kod	
izgradnje	 novih	 klijeti,	 odnosno	 drugih	 predviđenih	
građevina	u	ovoj	zoni,	poštivati	tradicionalne	elemente	
oblikovanja,	materijala	i	veličine,	te	prepoznatljiv	način	
gradnje	u	konkretnim	područjima.

(3)	Krovišta	se	moraju	izvoditi	kosa,	s	nagibom	iz-
među	25°	i	60°,	a	pokrov	treba	biti	crijep.	Manji	dijelovi	
krovišta	(max	30%)	mogu	se	izvoditi	i	kao	ravni	krov	
ili	s	pokrovom	od	drugog	materijala	za	manje	nagibe.

Članak	65.
(1)	Mini	hoteli,	pansioni,	te	vikend	građevine	i	druge	

građevine	turističkih	sadržaja	većih	visina	i	gabarita	
ne	 mogu	 se	 graditi	 na	 područjima	 na	 kojima	 bi	 se	
ugrožavale	 vrijedne	 vizure	 (panoramske	 vrijednosti	
krajobraza)	sukladno	kartografskom	prikazu	3. Uvjeti 
korištenja, uređenja i zaštite prostora.

Članak	66.
(1)	Za	parterno	uređenje	 i	 ograđivanje	parcela	u	

ovoj	zoni	primjenjuju	se	odredbe	koje	definiraju	ove	
elemente	u	zoni	mješovite,	pretežito	stambene	izgrad-
nje,	s	time	da	ograđivanje	parcela	nije	obavezno.

2.2.1.4. Pretežito poljoprivredna gospodarstva

Članak	67.
(1)	Postojeće	 gospodarske	 građevine	 za	 uzgoj	 i	

tov	životinja	 (bez	obzira	na	kapacitet,	odnosno	broj	
uvjetnih	grla)	unutar	građevinskog	područja	naselja,	
označene	su	u	kartama	4. Građevinska područja na-
selja	kao	pretežito	poljoprivredna	gospodarstva	unutar	
mješovite	namjene.

(2)	Postojeća	poljoprivredna	gospodarstva	za	 in-
tenzivan	 uzgoj	 i	 tov	 životinja	 kapaciteta	 većeg	 od	
dozvoljenog	 unutar	 građevinskog	 područja	 naselja	
(30	uvjetnih	grla)	ne	mogu	povećavati	kapacitet.

(3)	Građevine	iz	stavka	1.	ovog	članka	zadržavaju	
se	u	prostoru	i	ne	trebaju	zadovoljavati	odredbe	ovog	
Plana	o	udaljenostima	od	pojasa	izgradnje	stambenih	
i	poslovnih	građevina,	te	od	zona	i	građevina	javnih	i	
društvenih	djelatnosti,	sportsko	rekreacijskih	sadržaja	
i	javnih	zelenih	površina.

2.2.2.	ZONE	JAVNE	I	DRUŠTVENE	NAMJENE

Članak	68.
(1)	U	zonama	javne	i	društvene	namjene	mogu	se	

graditi	(a	uglavnom	već	postoje)	građevine	društvene	
infrastrukture	 (upravnih,	 odgojnih,	 obrazovnih,	 vjer-
skih,	zdravstvenih,	socijalnih,	kulturnih	i	sličnih	javnih	
sadržaja),	 te	 uslužni,	 turistički,	 ugostiteljski	 i	 drugi	
poslovni	sadržaji,	a	od	građevina	stambene	namjene	
višestambene	građevine.	Ukoliko	se	unutar	zone	jav-
ne	 i	društvene	namjene	nalaze	postojeće	stambene	
građevine,	iste	se	mogu	zadržati	i	rekonstruirati.

(2)	Uz	građevine	iz	stavka	1.	ovog	članka	moguće	
je	i	uređenje	zelenih	površina,	te	uređenje	i	izgradnja	
pratećih	sadržaja	uz	objekte	osnovne	namjene,	kao	i	
izgradnja	potrebnih	prometnih	građevina	i	građevina	
komunalne	infrastrukture.

(3)	U	 zonama	 javne	 i	 društvene	 namjene	 20%	
površine	parcela	mora	biti	uređeno	kao	parkovno	 ili	
prirodno	zelenilo.

(4)	Detaljni	uvjeti	izgradnje	građevina	koje	se	mogu	
graditi	u	zonama	javne	i	društvene	namjene	propisani	
su	u	poglavlju	4. Uvjeti smještaja društvenih djelatnosti, 
te	poglavlju	2.2.1. Zona mješovite, pretežito stambene 
namjene (primjerice	za	višestambene	građevine)	ovih	
Odredbi.

2.2.3.	ZONE	GOSPODARSKE	NAMJENE

Članak	69.
(1)	Moguća	 izgradnja	 i	uvjeti	uređenja	u	zonama	

gospodarske	namjene	unutar	građevinskog	područja	
naselja	 definirani	 su	 u	 poglavlju	3. Uvjeti smještaja 
gospodarskih djelatnosti,	ovih	Odredbi.

2.2.4.	ZONE	SPORTSKO	REKREACIJSKE	 
	 	 	 NAMJENE	I	JAVNE	ZELENE	POVRŠINE

Članak	70.
(1)	Ovim	Planom	definirane	su	unutar	građevinskog	

područja	naselja	zone	rezervirane	za	sport,	rekreaciju	i	
javne	zelene	površine.	Unutar	tih	zona	mogu	se	graditi	
i	uređivati:

-	 sportsko-rekreacijski	objekti	i	tereni	s	pratećim	
sadržajima	(ugostiteljsko-turistički),

-	 društveni	i	vatrogasni	domovi,
-	 objekti	sa	zdravstvenom	funkcijom,
-	 montažni	objekti	 (kiosci)	maksimalne	veličine	

6	x	4	m,
-	 urbano	zelenilo	(drvoredi,	parkovi,	dječja	igrališta	

i	sl.),



Broj 22/2013. 1077»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

-	 zaštitno	zelenilo,
-	 manje	smještajne	građevine,
-	 križevi	i	kapelice,
-	 objekti	i	uređaji	komunalne	infrastrukture	i	sl.
(2)	U	 ovoj	 zoni	 ne	 mogu	 se	 graditi	 stambene	 i	

poslovne	građevine,	izuzev	ako	su	u	funkciji	osnovne	
namjene,	kao	prateći	objekti.

(3)	U	ovoj	zoni	od	sportsko-rekreacijskih	građevina	
mogu	se	graditi	sportske	dvorane,	stadioni,	svlačio-
nice,	tribine	za	gledaoce,	zatvorene	streljane,	servisi	
za	održavanje	sportske	opreme,	trgovine	sportskom	
opremom,	manji	prateći	ugostiteljski	sadržaji,	najviše	
jedan	stan	domara	i	sl.

(4)	U	ovoj	zoni	ne	mogu	se	graditi	radionice	ili	hale	
za	proizvodnju	sportske	opreme.

(5)	Iznimno	se	u	ovoj	zoni	mogu	zadržati	postojeće	
poslovne,	stambene	i	gospodarske	građevine	u	svojoj	
izvornoj	 funkciji,	 uz	 rekonstrukciju	dozvoljenu	samo	
unutar	postojećih	gabarita.	Ukoliko	se	na	tim	građe-
vinama	vrši	prenamjena	u	sadržaje	primjerene	zoni	ili	
se	dograđuju	takvi	sadržaji,	mogući	su	i	veći	zahvati	
uz	poštivanje	ostalih	uvjeta	za	predmetnu	zonu.

Članak	71.
(1)	U	naseljima	Jurketinec,	Greda,	Čalinec	i	Maru-

ševec	utvrđuju	se	javne	zelene	površine	za	koje	je	s	
obzirom	na	konfiguraciju	terena	i	plansko	određenje	
moguće	samo	uređenje	zelenih	površina	u	vidu	urbanog	
i	zaštitnog	zelenila	i	dječjih	igrališta,	a	prema	potrebi	
i	izgradnja	uređaja	komunalne	infrastrukture.

(2)	Zona	javne	zelene	površine	u	naselju	Jurketinec	
(južno	od	DC	35),	namijenjena	je	isključivo	za	potrebe	
uređenja	zelenih	površina	uz	postojeći	sakralni	objekt,	
te	je	u	sklopu	iste	moguća	samo	izgradnja	i	uređenje	
dječjeg	igrališta,	te	eventualno	izgradnja	manjih	pra-
tećih	ugostiteljsko-turističkih	i	montažnih	građevina.

(3)	Unutar	 zone	 javne	 zelene	površine	 u	 naselju	
Maruševec	(odnosi	se	na	južni	dio	građevinskog	po-
dručja	naselja	sjeverozapadno	od	kompleksa	dvorca	
Maruševec)	 uz	 uređenje	 zelenih	 površina	 moguća	
je	 i	 izgradnja	 i	uređenje	dječjeg/dječjih	 igrališta,	 re-
kreacijskih	sadržaja,	kao	i	 izgradnja	manjih	pratećih	
ugostiteljsko-turističkih	i	montažnih	građevina.

(4)	Visina	građevina	u	zoni	 iz	stavka	2.	 i	3.	ovog	
članka	je	prizemlje,	uz	mogućnost	uređenja	potkrovlja	
i	podruma/suterena,	odnosno	maksimalne	visine	do	
vijenca	5,0	m.

Članak	72.
(1)	Izgrađenost	parcela	u	ovoj	zoni	je	maksimalno	

15%,	u	što	se	ne	uračunavaju	igrališta	na	otvorenom.
(2)	Unutar	pojedine	zone	sporta,	rekreacije	i	javnih	

zelenih	površina	najmanje	40%	površine	parcela	mora	
biti	uređeno	kao	parkovni	nasad	ili	prirodno	zelenilo.

(3)	Maksimalna	visina	građevina	u	ovoj	zoni	je	P+1,	
uz	mogućnost	uređenja	potkrovlja	i	podruma/suterena,	
odnosno	maksimalne	visine	do	vijenca	9,0	m.

(4)	Iznimno,	visina	građevina	može	biti	i	viša,	uko-
liko	se	radi	o	specifičnoj	građevini	čija	funkcija	diktira	

određenu	 visinu	 (športska	dvorana,	 tribine	 i	 sl.),	 uz	
uvjet	da	ne	narušava	vrijedne	vizure.

(5)	Za	uređenje	i	izgradnju	u	zonama	sporta,	rekre-
acije	i	javnih	zelenih	površina	za	koje	nije	definirana	
obveza	izrade	urbanističkog	plana	uređenja	i	koje	nisu	
utvrđene	samo	kao	javne	zelene	površine,	potrebno	
je	 izraditi	 urbanističko	 rješenje	 ili	 drugu	 prostornu	
razradu	u	okviru	izrade	idejnog	projekta	za	dobivanje	
propisane	 dokumentacije	 za	 lociranje/gradnju.	 Ova	
obveza	nije	nužna	za	već	izgrađene	zone.

(6)	Za	 pojedinu	 zonu	 iz	 stavka	 5.	 ovog	 članka	
preporuča	se	formirati	jedinstvenu	parcelu.

(7)	Ostali	elementi	izgradnje	javnih	sadržaja	u	zo-
nama	sporta,	rekreacije	i	javnih	zelenih	površina	(za	
područja	namjenjena	sportu	i	rekreaciji)	definirani	su	
u	točki	4. Uvjeti smještaja društvenih djelatnosti, ovih	
Odredbi	za	provođenje.

(8)	Ukoliko	se	unutar	zone	sporta,	rekreacije	i	jav-
nih	zelenih	površina	(za	područja	namjenjena	sportu	i	
rekreaciji)	formiraju	zasebne	parcele	pratećih	ugosti-
teljsko-turističkih	sadržaja	izgrađenost	takvih	parcela	
može	biti	maksimalno	30%,	koeficijent	iskoristivosti	0,8,	
a	najmanje	40%	površine	parcela	mora	biti	uređeno	
kao	parkovni	nasadi	ili	prirodno	zelenilo.

(9)	Odvodnja	otpadnih	voda	treba	biti	riješena	za-
tvorenim	kanalizacijskim	sustavom	s	pročišćavanjem	
(u	sklopu	sustava	naselja),	odnosno	sukladno	članku	
197.	ovih	Odredbi	za	provođenje.

(10)	Građevine	moraju	svojim	oblikovanjem	i	mate-
rijalima	biti	maksimalno	uklopljene	u	prostor	u	kojem	
se	grade.

(11)	Građevine	 i	 parterno	 uređenje	 moraju	 biti	
izvedeni	na	način	da	se	spriječi	stvaranje	arhitekton-
sko-urbanističkih	barijera.

2.2.5.	ZONA	GROBLJA

Članak	73.
(1)	Moguća	izgradnja	i	uvjeti	uređenja	u	zoni	groblja	

unutar	građevinskog	područja	naselja	definirani	su	u	
poglavlju	5. Uvjeti utvrđivanja koridora/trasa i površina 
prometnih i drugih infrastrukturnih sustava.

B) POVRŠINE ZA RAZVOJ I UREĐENJE  
 PROSTORA IZVAN NASELJA

2.3. Izdvojeno građevinsko područje izvan naselja

Članak	74.
(1) Izdvojeno građevinsko područje izvan naselja 

utvrđeno	 ovim	 Planom	 je	 uređena	 i/ili	 neizgrađena	
prostorna	cjelina	izvan	građevinskog	područja	naselja	
isključivo	za	gospodarsku	namjenu	bez	stanovanja.	
Ovim	Planom	definirane	su	slijedeće	namjene	izdvo-
jenog	građevinskog	područja	izvan	naselja:

Gospodarska namjena
-	 proizvodna	(pretežito	industrijska,	malo	i	sred-

nje	 poduzetništvo, bioplinsko	 postrojenje	 sa	
stakleničkim	uzgojem	povrća),
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-	 poslovna	(pretežito	uslužna),
-	 ugostiteljsko	-	turistička	(zona	hotelskih	sadržaja	

i	zona	lovačkog	doma	s	pratećim	ugostiteljsko-
turističkim	sadržajima).

Sportsko rekreacijska namjena i zelenilo
-	 sport	i	rekreacija.
Groblje
-	 zona	groblja.
Reciklažno dvorište
-	 zona	reciklažnog	dvorišta.
(2)	U	grafičkom	dijelu	Plana	–	u	kartografskom	pri-

kazu	br.1	Korištenje i namjena površina i	kartografskim	
prikazima	br.	4. Građevinsko područje naselja	izdvo-
jeno	građevinsko	područje	 izvan	naselja	obrubljeno	
je	linijom	plave	boje.

(3)	Infrastrukturno	opremanje	građevina	i	sadržaja	
u	 sklopu	 izdvojenog	 građevinskog	 područja	 izvan	
naselja	treba	osigurati	ovisno	o	lokaciji:

-	 iz	naselja,	odnosno	dijela	naselja	koje	je	opre-
mljeno	potrebnom	komunalnom	infrastrukturom	
(ukoliko	su	sadržaji	u	neposrednoj	 ili	zadovo-
ljavajućoj	blizini),

-	 samostalno	(ukoliko	se	sadržaj	planira	na	većoj	
udaljenosti	od	građevinskog	područja	naselja)	
tako	da	građevine	moraju	 imati	vlastitu	vodo-
opskrbu	(cisterna,	bunar,	izvor	s	kontroliranom	
kvalitetom	vode	ili	dr.),	odvodnju	(pročišćavanje	
otpadnih	voda)	 i	 energetski	 sustav	 (električni	
agregat,	te	po	potrebi	plinski	spremnik	i	dr.).

(4)	Unutar	 pojedinih	 zona	 potrebno	 je	 osigurati	
odgovarajuće	prometne	i	parkirališne	površine.

(5)	Uvjeti	izgradnje	građevina	u	zoni	gospodarske	
namjene	(proizvodne	građevine,	poslovne	građevine,	
energetske	građevine)	pobliže	su	obrađeni	u	poglav-
lju	3. Uvjeti smještaja gospodarskih djelatnosti,	ovih	
Odredbi.

(6)	Uvjeti	izgradnje	građevina	u	zoni	groblja	pobliže	
su	obrađeni	u	poglavlju	5. Uvjeti utvrđivanja koridora/
trasa i površina prometnih i drugih infrastrukturnih 
sustava,	ovih	Odredbi.

2.3.1.	GOSPODARSKA	NAMJENA

2.3.1.1. Proizvodne zone, pretežito industrijske 
namjene, malo i srednje poduzetništvo 
i bioplinsko postrojenje sa stakleničkim 
uzgojem povrća

Članak	75.
(1)	Ovim	 Planom	 kao	 gospodarska	 namjena	 de-

finirana	je	proizvodna	zona,	pretežito	industrijska,	u	
naselju	Cerje	Nebojse	u	 funkciji	eksploatacije	gline,	
što	 podrazumijeva,	 industrijsku	 preradu	 opekarske	
gline	i	proizvodnju	opekarskih	proizvoda.

(2)	Za	 predmetnu	 zonu	 Planom	 se	 ne	 predviđa	
proširenje,	a	eventualna	nova	izgradnja	u	sklopu	iste	
moguća	je	u	skladu	s	odredbama	ovog	Plana.

(3)	Uvjeti	izgradnje	građevina	u	zoni	gospodarske	
namjene	-	proizvodne,	pretežito	industrijske,	pobliže	su 

obrađeni	u	poglavlju	3. Uvjeti smještaja gospodarskih 
djelatnosti,	ovih	Odredbi.

(4)	Ovim	Planom	kao	gospodarska	namjena	definirana	
je	proizvodna	zona	malog	i	srednjeg	poduzetništva,	u	
naselju	Brodarovec	sa	proizvodnjom	terakote.

(5)	Nova	izgradnja	u	sklopu	predmetne	zone	moguća	
je	u	skladu	s	odredbama	ovog	Plana.

(6)	Uvjeti	izgradnje	građevina	u	zoni	gospodarske	
namjene	–	proizvodne	malog	i	srednjeg	poduzetništva,	
pobliže	 su	 obrađeni	 u	 poglavlju	 3. Uvjeti smještaja 
gospodarskih djelatnosti,	ovih	Odredbi.

(7)	Ovim	Planom	kao	gospodarska	namjena	defini-
rana	je	proizvodna	zona	isključivo	za	potrebu	izgrad-
nje	bioplinskog	postrojenja	sa	stakleničkim	uzgojem	
povrća,	u	naselju	Jurketinec.

(8)	Uvjeti	izgradnje	građevina	u	zoni	gospodarske	
namjene	–	proizvodne	za	potrebe	smještavanja	bio-
plinskog	postrojenja	sa	stakleničkim	uzgojem	povrća,	
pobliže	 su	 obrađeni	 u	 poglavlju	 3. Uvjeti smještaja 
gospodarskih djelatnosti,	ovih	Odredbi.

2.3.1.2. Poslovna zona

Benzinska stanica sa pratećim sadržajima

Članak	76.
(1)	Ovim	Planom	kao	gospodarska	namjena	defi-

nirana	 je	poslovna	zona	u	naselju	Jurketinec/Greda	
sa	 benzinskom	 postajom	 i	 pratećim	 ugostiteljskim	
sadržajima.

(2)	Postojeća	benzinska	stanica	u	naselju	Jurketinec/
Greda	 (definirana	Planom	 kao	 gospodarska	 namje-
na	 –	 poslovna	 zona	 sa	 prevladavajućom	 uslužnom	
djelatnosti)	sa	postojećim	ugostiteljskim	sadržajima,	
može	se	po	potrebi	rekonstruirati	i	dograđivati	unutar	
zone	 označene	 u	 kartografskom	 dijelu	 Plana,	 karti	
4.2. Građevinsko područje naselja Bikovec, Greda, 
Jurketinec, Maruševec i Selnik,	te	upotpuniti	potrebnim	
pratećim	sadržajima.

(3)	Maksimalna	 izgrađenost	 parcele	 može	 izno-
siti	 40%,	 a	 maksimalna	 visina	 građevina	 u	 funkciji	
osnovne	namjene	-	benzinske	stanice	je	prizemlje	s	
mogućnošću	uređenja	potkrovlja,	visine	vijenca	5	m	
od	konačno	zaravnatog	 i	 uređenog	 terena,	mjereno	
od	najniže	točke	uz	pročelje.

(4)	Maksimalna	visina	građevina	u	koje	se	smještavaju	
prateći	 sadržaji	može	bitit	 prizemlje+kat+potkrovlje,	
visine	vijenca	7	m	od	konačno	zaravnatog	i	uređenog	
terena,	mjereno	od	najniže	točke	uz	pročelje.

2.3.1.3. Zona ugostiteljstva i turizma (zona	
hotelskih	 sadržaja	 s	 pratećim	 sportsko	
rekracijskim	sadržajima	 i	 zona	 lovačkog	
doma	s	pratećim	ugostiteljsko-turističkim	
sadržajima)

Članak	77.
(1)	Zone	ugostiteljstva	i	turizma	kao	gospodarska	

namjena	definirane	su	u	naselju	Maruševec	u	sklopu	
izgrađene	strukture	izvan	građevinskog	područja	-	šire	
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zone	dvorca	Maruševec,	 za	potrebe	 razvoja	elitnog	
turizma	uz	prenamjenu	dvorca	u	hotel,	te	izgradnju	inih	
hotelskih	 i	 pratećih	 sportsko	 rekreacijskih	 sadržaja,	
te	u	Čalinec	uz	postojeći	lovački	dom.

(2)	Zona	ugostiteljstva	i	turizma	u	naselju	Maruševec	
vezana	je	prioritetno	za	prenamjenu	dvorca	u	hotel	i	
izgradnju	svih	potrebnih	i	pratećih	hotelskih	sadržaja	
uz	dvorac	Maruševec.	Uz	osnovne	sadržaje	moguća	
je	 izgradnja	 i	 sportskih	 i	 rekreacijskih	sadržaja,	 čije	
je	 smještavanje	 potrebno	 razraditi	 kroz	 detaljniju	
prostorno	–	plansku	dokumentaciju	(UPU).

(3)	Moguća	 je	 sanacija	 i/ili	 rekonstrukcija	dvorca	
u	cilju	održavanja	i	prilagodbe	odabranoj	namjeni,	a	
uz	osobito	poštivanje	 i	uvažavanje	uvjeta	nadležnih	
službi	 za	 zaštitu	 kulturne	 baštine	 i	 zaštitu	 prirodnih	
vrijednosti.

(4)	Nova	izgradnja	i/ili	dogradnja	mora	biti	prateća	
osnovnoj	namjeni,	te	ovisi	o	uvjetima	službi	nadležnih	
za	zaštitu	kulturne	baštine	i	zaštitu	prirode.

(5)	U	ovoj	zoni	potrebno	je	zadržati	svo	postojeće	
zelenilo,	a	poželjno	 je	osigurati/urediti	 tampon	zonu	
zelenila	prema	zoni	hotela	i	novo	izgrađenim	hotelskim	
sadržajima.

(6)	Za	park	uz	dvorac,	u	cilju	obnove	i	kvalitetnijeg	
održavanja	 potrebno	 je	 izraditi	 novu	 dokumentaciju	
kojom	bi	se	dobio	uvid	u	cjelokupni	oblik	parka,	biljni	
i	parkovni	inventar.

(7)	Sve	zahvate	u	zoni	potrebno	je	izvoditi	sukladno	
posebnim	uvjetima	nadležnih	službi	za	zaštitu	kulturne	
baštine	i	zaštitu	prirodnih	vrijednosti.

(8)	Zona	ugostiteljstva	i	turizma	u	naselju	Čalinec	
vezana	je	prioritetno	za	smještavanje	lovačkog	doma	
i	pratećih	uslužnih	i	turističkih	sadržaja	(manji	bunga-
lovi,	 kolibe	 ili	 slični	 smještajni	 sadržaji	 izgrađeni	od	
drveta	ili	drugih	prirodnih	materijala),	 te	po	potrebi	 i	
stambenog	prostora	čuvara.

(9)	Uz	 navedene	 sadržaje	 iz	 stavka	 2.	 i	 8.	 ovog	
članka	 u	 ovoj	 zoni	 moguće	 je	 uređenje	 prostora	 i	
eventualno	potrebna	izgradnja	vezano	uz	uzgajanje	i	
lov	divljači.	Prostore	na	kojima	se	uzgajaju	životinje	
potrebno	je	odgovarajuće	ograditi,	te	između	tih	pro-
stora	i	osnovnih	i	pratećih	građevina	u	zoni	osigurati	
tampon	zelenila	širine	10	m.	Sve	postojeće	šumarke	
koji	se	nalaze	unutar	ove	zone	potrebno	je	zadržati.

(10)	Ukoliko	se	cijela	zona	iz	stavka	2.	ovog	članka	
formira	kao	jedna	parcela	s	 jednim	vlasnikom,	te	se	
slijedom	toga	neće	izrađivati	UPU,	potrebno	je	izraditi	
idejni	projekt	za	ishođenje	propisanog	dokumenta	za	
lociranje/građenje,	 kojim	 će	 se	 detaljnije	 definirati	
namjene	i	njihov	prostorni	razmještaj	unutar	zone.

Članak	78.
(1)	Uvjeti	 za	 izgradnju	 i	 uređenje	 definirani	 su	 u	

poglavlju	3. Uvjeti smještaja  gospodarskih djelatnosti.

2.3.2.	SPORTSKO	REKREACIJSKA	NAMJENA	 
	 	 	 I	ZELENILO

Članak	79.
(1)		 Planom	se	osiguravaju	prostorne	mogućnosti	

za	izgradnju	građevina	u	funkciji	sporta	i/ili	rekreacije	

s	potrebnim	pratećim	ugostiteljsko-turističkim	i	drugim	
sadržajima	u	izdvojenim	građevinskim	područjima	izvan	
naselja	 i	 to	 u	 naseljima	Cerje	Nebojse,	Maruševec,	
Donje	Ladanje	i	Korenjak.

(2)	U	ovim	zonama	se	načelno	mogu	graditi	gra-
đevine	 kao	 i	 u	 građevinskom	području	naselja	 unu-
tar	 sportsko	 rekreacijske	 namjene	 i	 javnih	 zelenih	
površina,	 što	 podrazumjeva:	 sportsko-rekreacijske	
građevine	 i	 terene,	 sportske	 dvorane,	 svlačionice,	
tribine	za	gledaoce,	servise	za	održavanje	sportske	
opreme,	trgovine	sportskom	opremom,	manje	prateće	
ugostiteljske	sadržaje,	stan	domara	i	sl.

(3)	Uz	građevine	iz	stavka	2.	ovog	članka	moguća	
je	 gradnja	 i	 uređenje	 slijedećih	 sadržaja:	 sadržaji	
vezani	uz	uzgoj	konja	za	 jahanje	manjeg	kapaciteta	
od	farme,	sadržaji	vezani	uz	terapijsko	i	rekreacijsko	
jahanje,	otvorene	i	zatvorene	streljane,	sadržaji	vezani	
uz	 rekreativne	 lovačke	 sadržaje,	 sadržaji	 vezani	 uz	
vodotoke	i	vodene	površine	i	slično.

(4)	Uz	 navedeno	 u	 stavku	 2.	 i	 3.	 ovog	 članka	 u	
predmetnoj	zoni	mogu	se	postavljati	montažni	objekti	
(kiosci)	maksimalne	veličine	6	x	4	m,	križevi,	manje	
kapelice,	 objekti	 i	 uređaji	 komunalne	 infrastrukture	
vezani	 uz	 potrebe	 zone	 i	 sl.,	 te	 se	 može	 formirati	
zaštitno	zelenilo	i	uređivati	urbano	zelenilo	(drvoredi,	
parkovi,	dječja	igrališta	i	sl.).

(5)	Prateće	građevine	u	ovim	zonama	moraju	biti	
grupirane	na	način	da	ne	ometaju	osnovnu	namjenu	
prostora	(na	otvorenom).

(6)	Najveća	izgrađenost	parcela	u	ovakvim	zonama,	
tj.	ukupna	tlocrtna	bruto	površina	zatvorenih	i	natkri-
venih	građevina	može	iznositi	najviše	10%	površine	
sportskih	terena	i	sadržaja.

(7)	Najmanje	60%	građevinske	parcele	treba	urediti	
kao	 parkovne	 nasade	 i	 prirodno	 zelenilo	 u	 slučaju	
izgradnje	građevina	sportske	namjene	unutar		izdvo-
jenih	građevinskih	područja	izvan	naselja.	Ukoliko	se	
unutar	zona	nalaze	postojeći	šumarci	potrebno	ih	je	
zadržati.

(8)	Ukoliko	 će	 se	 unutar	 pojedine	 zone	 formirati	
zasebne	 parcele	 ugostiteljsko-turističke	 namjene,	
postotak	izgrađenosti	na	tim	parcelama	može	iznositi	
najviše	 30%,	 a	 koeficijent	 iskoristivosti	 najviše	 0,8.	
Najmanje	 40%	 površine	 parcele	 mora	 biti	 uređeno	
kao	parkovni	nasadi	ili	prirodno	zelenilo.

(9)	Maksimalna	 visina	 građevina	 u	 ovoj	 zoni	 je	
P+1,	 uz	 mogućnost	 uređenja	 potkrovlja	 i	 podruma/
suterena,	odnosno	maksimalne	visine	do	vijenca	9,0	m.	 
Iznimno,	visina	građevina	može	biti	i	viša,	ukoliko	se	
radi	o	specifičnoj	građevini	čija	funkcija	diktira	odre-
đenu	visinu	(športska	dvorana,	tribine	i	sl.),	uz	uvjet	
da	ne	narušava	vrijedne	vizure.

(10)	Drugi	uvjeti	uređenja,	izgradnje	i	oblikovanja	
građevina	 u	 zoni	 sportsko	 rekreacijske	 namjene	 i	
zelenila	definirani	su	u	poglavlju	4. Uvjeti smještaja 
društvenih djelatnosti ovih	Odredbi.	Izgradnja	mora	biti	
maksimalno	usklađena	s	prostorom	u	kojem	se	nala-
zi,	njegovim	krajobraznim	vrijednostima,	te	u	skladu	
s	kriterijima	zaštite	prostora.	Preporuča	se	graditi	u	
duhu	autohtonog	graditeljstva.

(11)	Građevine	i	uređenje	partera	mora	biti	izvedeno	
na	način	da	se	spriječi	stvaranje	arhitektonsko-urba-
nističkih	barijera.
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(12)	Za	zone	sportsko	rekreacijske	namjene	i	zelenila	
u	naseljima	Donje	Ladanje	 i	Korenjak	nije	potrebna	
izrada	prostornog	plana	užeg	područja	tj.	urbanistič-
kog	plana	uređenja	ukoliko	zona	bude	formirana	kao	
jedinstvena	parcela.

(13)	Za	zone	iz	stavka	1.	ovog	članka	i	u	slučaju	da	
se	zadovolji	stavak	12.	ovog	članka	potrebno	je	izraditi	
idejni	projekt	za	ishođenje	propisanog	dokumenta	za	
lociranje/građenje,	 kojim	 će	 se	 detaljnije	 definirati	
prostorni	razmještaj	sadržaja	i	izgradnje	unutar	zone.

Članak	80.
(1)	Zona	u	Maruševcu	namijenjena	je	sportskom,	

rekreacijskom	i	terapijskom	jahanju	i	vezano	uz	to	uz-
goju	konja,	te	je	u	ovoj	zoni	moguće	graditi	građevine	
i	terene	vezane	uz	razvoj	ove	namjene,	kao	i	prateće	
ugostiteljske	i	turističke	sadržaje	(bungalovi,	kolibe	i	
sl.).

(2)	Građevine	 i	mobilijar	 u	 ovoj	 zoni	 potrebno	 je	
graditi	od	prirodnih	materijale,	prioritetno	drveta.

Članak	81.
(1)	Zona	u	Cerju	Nebojse	namijenjena	je	za	sportsko	

(nogometno)	igralište	i	prateće	sadržaje.
(2)	Zona	 je	 izgrađena,	 te	 je	 unutar	 iste	 moguća	

još	eventualno	 izgradnja	 tribina	 i	potrebnih	pratećih	
sadržaja	(svlačionice,	ugostiteljski	sadržaji	i	sl.).

Članak	82.
(1)	Zone	u	Donjem	Ladanju	i	Korenjaku	nisu	izgra-

đene,	već	se	planiraju	ovim	Planom.
(2)	Zona	 u	 Donjem	 Ladanju	 planira	 se	 kao	 me-

đupostaja	u	turističkoj	akciji	»Dvorci	Zagorja«	s	pre-
vladavajućom	 sportsko	 rekreativnom	 namjenom,	 te	
pratećim	ugostiteljskim	sadržajima.

(3)	Zona	u	Korenjaku	planira	se	kao	zona	za	razvoj	
sportova	i	rekreativnih	sadržaja.	Uz	predmetno	mogu-
ća	je	izgradnja	igrališta	i	sadržaja	inih	vrsta	sportova	
(nogomet,	rukomet,	košarka,	odbojka,	tenis	i	dr.).

2.3.3.	ZONA	GROBLJA

Članak	83.
(1)	Moguća	izgradnja	i	uvjeti	uređenja	u	zoni	groblja	

unutar	izdvojenog	građevinskog	područja	izvan	naselja	
definirani	su	u	poglavlju	5. Uvjeti utvrđivanja koridora/
trasa i površina  prometnih  i drugih infrastrukturnih 
sustava.

2.3.4.	ZONA	RECIKLAŽNOG	DVORIŠTA

Članak	84.
(1)	Planom	se	osiguravaju	prostorne	mogućnosti	

za	izgradnju	građevina	u	svrhu	uređenja	reciklažnog	
dvorišta	za	odvojeno	prikupljanje	otpada	u	gospoda-
renju	komunalnim	otpadom	i	reciklažnog	dvorišta	za	
građevinski	otpad	na	dvije	lokacije,	u	naseljima	Donje	
Ladanje	i	Čalinec.

(2)	Moguće	lokacije	za	smještaj	reciklažnog	dvorišta	
označene	su	simbolom	na	kartografskom	prikazu	br.	2. 
Infrastrukturni sustavi,	a	na	prikazima	br.	1	Korištenje 
i namjena površina	 i	 	br.	4.1. Građevinsko područje 
naselja Biljevec, Čalinec, Donje Ladanje, Kapelec i 
Koretinec	plohom	obrubljenom	linijom	plave	boje.

(3)	Uređenje	i	gradnja	građevina	unutar	zona	reci-
klažnih	dvorišta	definirani	su	u	poglavlju 7. Postupanje 
s otpadom.

2.4. Izgrađene strukture izvan građevinskog  
  područja

Članak	85.
(1)	Površine	izvan	građevinskog	područja,	koje	su	

uglavnom	šumsko	i	poljoprivredno	tlo,	te	ostalo	poljopri-
vredno	tlo,	šume	i	šumsko	zemljište,	moguće	je	koristiti	
za	slijedeće	namjene:	izgradnju	vezanu	uz	korištenje	
resursa	 izvan	građevinskog	područja	 (prioritetno	za	
eksploataciju	mineralnih	sirovina,	te	izgradnju	u	okvi-
ru	obavljanja	poljoprivredne	 i	šumarske	djelatnosti),	
uređenje	za	potrebe	rekreacije	(bez	izgradnje	čvrstih	
zidanih	građevina),	izgradnju	infrastrukturnih	sustava	
(prometne	i	komunalne	infrastrukture)	i	za	izgradnju	
manjih	vjerskih	građevina,	a	moguće	je	i	zadržavanje	
postojeće,	zatečene	izgradnje	pod	određenim	uvjetima.

(2)	Građevine	i	sadržaji,	što	se	u	skladu	s	propisima	
mogu	ili	moraju	graditi	izvan	građevinskog	područja,	
moraju	se	projektirati,	graditi	i	koristiti	na	način	da	ne	
ometaju	 poljoprivrednu	 proizvodnju,	 šume	 i	 njihovu	
proizvodnu	 i	 zaštitnu	 funkciju,	 vode	 i	 vodno	 dobro,	
korištenje	drugih	građevina,	te	da	ne	ugrožavaju	vri-
jednosti	čovjekovog	okoliša	i	krajolika.

(3)	U	cilju	zaštite	prostora	izvan	građevinskog	po-
dručja	naselja,	sve	intervencije	(izgradnja,	uređenje	i	
korištenje	prostora),	koje	se	izvode	na	tom	području,	
moraju	se	odvijati	sukladno	odredbama	odgovarajućih	
posebnih	zakona.

(4)	Izvan	građevinskog	područja	moguća	je	izgradnja	
građevina	 (uz	korištenje	odgovarajućih	pripadajućih	
površina):

Gospodarske namjene
-	 površine	i	građevine	za	iskorištavanje	mineralnih	

sirovina
-	 građevine	(gospodarske,	poslovne	i	stambene)	

u	funkciji	obavljanja	poljoprivrednih	djelatnosti:
	 -		 ratarske	i	sl.	farme	(stambeno-gospodarski	

sklopovi)
-		 građevine	za	uzgoj	životinja	(tovilišta,	stoč-

ne	farme,	stambeno-gospodarski	sklopovi,	
gospodarski	sklopovi)

-		 poljoprivredna	gospodarstva	u	funkciji	seo-
skog	turizma

	 -		 ribnjaci
	 -		 plastenici	i	staklenici
	 -		 pčelinjaci
-	 građevine	vezane	uz	šumarstvo	i	lov	(uzgajališta	

divljači,	šumarske	kuće,	lugarnice	i	sl.)
Sportsko rekreacijske namjene
-	 površine	 zelenila	 i	 rekreacije	 s	 pratećim	 turi-

stičkim	sadržajima
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Značajnih kompleksa
-	 šira	zona	dvorca	Maruševec	sa	definiranim	iz-

dvojenim	građevinskim	područjima	izvan	naselja
Ostalo
-	 manje	vjerske	građevine	(kapelice,	raspela)
-	 infrastrukturne	građevine	 i	sustavi	s	pratećim	

sadržajima
-	 ostala	 moguća	 gradnja	 izvan	 građevinskog	

područja	(benzinske	postaje,	privremene	gra-
đevine)

-	 postojeća/zatečena	izgradnja	izvan	građevinskog	
područja

(5)	Građevine	gospodarske	namjene	u	funkciji	obav-
ljanja	poljoprivrednih	djelatnosti	mogu	se	graditi	pod	
uvjetom	da	zadovoljavaju	u	pogledu	minimalne	veličine	
posjeda,	broja	uvjetnih	grla,	ekonomske	isplativosti	i	
drugih	posebnih	uvjeta	utvrđenih	ovim	odredbama.

(6)	Moguća	 je	 kombinacija	 pojedinih	 namjena	 u	
funkciji	obavljanja	poljoprivrednih	djelatnosti,	osobito	
u	kombinaciji	s	pojedinim	vrstama	turizma.

(7)	Pojam	 »postojeća	 građevina«	 ili	 »postojeća	
izgradnja«	 koji	 se	 koristi	 u	 ovom	 Planu	 odnosi	 se	
na	pojam	postojeće	građevine	definiran	Zakonom	o	
prostornom	uređenju	 i	 gradnji	 –	 članak	2.	 stavak	1.	
točka	41.

(8)	Za	građevine	za	koje	nisu	 ishođeni	propisani	
dokumenti	za	lociranje	i	građenje,	a	koje	nisu	suprotne	
ovom	Planu,	potrebno	je	te	dokumente	ishoditi.

2.4.1.	GOSPODARSKA	NAMJENA

2.4.1.1. Površine i građevine za iskorištavanje 
mineralnih sirovina

Članak	86.
(1)	U	 naselju	Cerje	Nebojse	 eksploatira	 se	glina 

unutar	odobrenog	eksploatacijskog	polja	»Cerje	Tuž-
no«.

(2)	Eksploatacija	mineralne	sirovine	-	gline,	i	nada-
lje	je	moguća	na	postojećoj	lokaciji,	unutar	odobrenih	
površina,	odnosno	moguća	je	unutar	odobrenog	eksplo-
atacijskog	polja	»Cerje	Tužno«	u	skladu	s	propisima	o	
rudarstvu,	propisima	o	zaštiti	okoliša,	zaštiti	prirode,	
prostornog	uređenja,	te	ostalom	važećom	zakonskom	
regulativom	i	drugim	posebnim	propisima.

(3)	Uz	eksploatacijsko	polje	»Cerje	Tužno«	definiran	
je	odobreni	istražni	prostor	»Cerje	Tužno	II«.

(4)	 Proširenje	 postojećeg	 eksploatacijskog	 polja	
moguće	je	pod	uvjetima	i	na	način	definiran	za	otva-
ranje	novih	eksploatacijskih	polja	u	skladu	s	propisima	
o	rudarstvu	i	inim	posebnim	propisima.

Članak	87.
(1)	Izgradnja	rudarskih	objekata	i	postrojenja	mo-

guća	je	sukladno	Zakonu	o	rudarstvu.
(2)	Unutar	odobrenog	istražnog	prostora,	odnosno	

eksploatacijskog	polja	mogu	se,	uz	obavljanje	rudarskih	
radova	sukladno	propisima	o	rudarstvu	i	propisima	o	
zaštiti	okoliša,	graditi	potrebne	građevine	i	postroje-

nja	za	obavljanje	osnovne	djelatnosti	 za	koje	će	se	
veličina,	kapacitet	i	mikrolokacija	definirati	u	postupku	
ishođenja	dokumentacije	za	njihovu	izgradnju.	Također	
treba	urediti	komunikacijske	površine.

(3)	Unutar	odobrenog	eksploatacijskog	polja	moguć	
je	smještaj	i	pomoćnih/pratećih	građevina/sadržaja	koji	
nisu	direktno	vezani	uz	iskorištenje	prirodnog	resursa	
(uglavnom	za	potrebe	osoblja),	a	uvažavajući	princip	
racionalnosti.	 Pomoćne/prateće	 građevine	mogu	 se	
postavljati	isključivo	kao	montažne	za	potrebe	osoblja	
(čuvarska	kućica,	sanitarije,	blagovanje,	kancelarije	i	
sl.),	koje	se	nakon	eksploatacije	moraju	ukloniti.

(4)	Maksimalna	površina	i	visina	osnovnih	građevina	
diktirana	je	funkcijom,	odnosno	tehnološkim	procesom.

(5)	Maksimalna	brutto	razvijena	površina	pomoćnih/
pratećih	građevina	ne	smije	prijeći	100	m2,	a	njihova	
maksimalna	 visina	 je	 prizemlje,	 bez	 podruma	 i	 pot-
krovlja	tj.	5,0	m	visine	do	najviše	točke	građevine.

(6)	Tijekom	 eksploatacije	 potrebno	 je	 redovito	
održavati	pristupne	puteve	do	eksploatacijskog	polja	
i	 komunikacije	 unutar	 eksploatacijskog	 polja,	 te	 se	
pridržavati	drugih	posebnih	uvjeta	i	propisanih	mjera	
zaštite.

(7)	Oko	eksploatacijskog	polja	potrebno	je	formirati	
zeleni	pojas	s	odabranim	visokim	 i	niskim	 raslinjem	
širine	minimalno	20	m,	a	postojeće	vrijedno	zelenilo	
zadržati.

Članak	88.
(1)	Tijekom	 izvođenja	 eksploatacije	 i	 nakon	 za-

vršetka	 rudarskih	 radova	 (njezine	 pojedine	 faze	 ili	
eventualno	 trajnog	 obustavljanja	 radova),	 potrebno	
je	 izvršiti	 sanacijske	 radove	 devastiranog	 područja	
u	skladu	s	odobrenim	projektima	(biološka	i	tehnička	
sanacija,	rekultivacija),	te	privesti	zemljište	konačnoj	
namjeni	definiranoj	projektima.

(2)	Ukoliko	 se	 eksploatacija	 vrši	 po	 fazama,	 po	
završetku	eksploatacije	svake	 faze	obavezna	 je	sa-
nacija,	a	 istovremeno	se	mogu	odvijati	najviše	dvije	
faze	eksploatacije.

(3)	Uvjet	za	prijelaz	na	slijedeću	fazu	je	konačan	
završetak	prethodne	faze	eksploatacije,	sanacija	po-
dručja	završene	faze,	te	privođenje	prostora	konačnoj	
namjeni.

(4)	Obzirom	na	dinamiku	eksploatacije	i	sanacije,	
u	pojedinim	fazama	potrebno	je	jasno	fizički	odvojiti	
i	osigurati	eksploatacijski	prostor	od	prostora	nami-
jenjenog	za	namjenu	po	sanaciji.

Članak	89.
(1)	Za	područje	Varaždinske	županije	izrađena	je	

i	usvojena	Studija potencijala i osnova gospodarenja 
mineralnim sirovinama Varaždinske županije,	 koja	
se	prema	propisu	o	rudarstvu	izrađuje	kao	rudarsko-
geološka	 studija	 temeljem	 i	 u	 skladu	 s	 državnom	
Strategijom	gospodarenja	mineralnim	sirovinama.

(2)	Prema	 usvojenoj	 Studiji na	 području	 Općine	
Maruševec	utvrđena	su	područja	ograničene	geološke	
potencijalnosti	za	glinu.

(3)	Područja	ograničene	potencijalnosti	navedene	
mineralne	sirovine	iz	stavka	2.	ovog	članka,	kao	mo-
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gući	 istražni	 prostori	 mineralnih	 sirovina,	 označena	
su	u	grafičkom	dijelu	Plana,	karti 3. Uvjeti korištenja, 
uređenja i zaštite prostora - Uvjeti korištenja i područja 
primjene posebnih mjera uređenja i zaštite.

(4)	U	slučaju	promjene	rudarsko-geološke	studije/
podloge	za	područje	Varaždinske	županije,	sukladno	
novim	saznanjima	i	istraživanjima,	te	slijedom	navede-
nog	i	drugačijeg	definiranja	područja	potencijalnosti	i	
ograničene	potencijalnosti	mineralnih	sirovina,	u	odnosu	
na	područja	prikazana	u	ovom	Planu,	primjenjivat	će	
se	novi	važeći	dokument/studija.

Članak	90.
(1)	Nova	istraživanja	mineralnih	sirovina	na	području	

Općine	moguće	je	provoditi	u	skladu	sa:
-   Studijom potencijala i osnovom gospodarenja 

mineralnim sirovinama na području Varaždinske 
županije	 i	 to	 na	 područjima	 koja	 su	 utvrđena	
kao	područja	ograničene	potencijalnosti	gline	
(označena	 na	 grafičkom	 prikazu	 br.	 3. Uvjeti 
korištenja, uređenja i zaštite prostora - Uvjeti 
korištenja i područja primjene posebnih mjera 
uređenja i zaštite,	 ovog	 Plana	 i	 korigirana	 u	
odnosu	na	novoplanirana	građevinska	područja),

-			 na	područjima	za	koje	ovim	Planom	ne	postoje	
zapreke	za	obavljanje	 istraživanja	mineralnih	
sirovina	sukladno	propisima	o	rudarstvu	i	drugim	
posebnim	propisima.

(2)	Istraživanje	mineralnih	sirovina	nije	moguće	na	
udaljenosti	od	200	m	od	građevinskog	područja	(naselja	
i	izdvojenog	građevinskog	područja	izvan	naselja),	te	
na	udaljenosti	od	200	m	od	izgrađenih	struktura	izvan	
naselja	definiranih	ovim	Planom.

Članak	91.
(1)	Nova	 eksploatacijska	 polja	 se	 ovim	 Planom	

ne	planiraju,	ali	 ih	 je	moguće	odrediti	sukladno	pro-
pisima	o	rudarstvu,	odnosno	u	skladu	sa	Strategijom 
gospodarenja mineralnih sirovina	na	državnoj	razini	i	
dokumentima	za	njenu	provedbu	uz	poštivanje	slije-
dećih	uvjeta:

-		 da	je	smješteno	unutar	područja	koja	su	ovim	
Planom	predviđena	za	istraživanje	mineralnih	
sirovina	i	ucrtana	(na	grafičkom	prikazu	br. 3. 
Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora - 
Uvjeti korištenja i područja primjene posebnih 
mjera uređenja i zaštite,	ovog	Plana),

-		 da	se	prethodno,	odnosno	u	tijeku	određivanja	
lokacijske	dozvole,	provedu	svi	propisani	po-
stupci	sukladno	posebnim	propisima.

(2)	Za	svaku	pojedinu	buduću	 fazu	eksploatacije	
potrebno	je	izraditi	svu	odgovarajuću	dokumentaciju	
i	provesti	postupke	sukladno	zakonskoj	regulativi.

(3)	Uz	rudarske	projekte	potrebno	je	izraditi	i	pro-
jekte	uređenja	okoliša	s	razrađenim	mjerama	zaštite	
okoliša	 i	programom	tehničke	 i	biološke	sanacije.	U	
sklopu	ovih	 dokumenata	potrebno	 je	 izvršiti	 urbani-
stička	istraživanja	i	planiranja	na	temelju	kojih	će	se	
vršiti	priprema	i	provedba	sanacijskih	i	razvojnih	mjera	
potrebnih	za	realizaciju	buduće	namjene.

Članak	92.
(1)	Do	istražnog	prostora,	kao	i	do	eksploatacijskog	

polja	potrebno	je	osigurati	pristup	koji	ne	prolazi	kroz	
naselje.	Za	pristup	do	istražnog	prostora	poželjno	je	
odabrati/formirati	nerazvrstanu	cestu,	te	je	adekvatno	
osposobiti	kao	pristupnu	istražnom	i/ili	eksploatacijskom	
polju.

Članak	93.
(1)	Istraživanje	i	eksploatacija	mineralnih	sirovina	

mora	se	vršiti	sukladno	propisima	o	rudarstvu,	zaštiti	
okoliša	i	drugim	relevantnim	propisima,	te	dobivenim	
odobrenjima	i	koncesijama	ili	dozvolama,	kao	i	rudar-
skim	projektima,	a	u	unutar	odobrenih	prostora.

(2)	Kod	izrade	projektne	dokumentacije	i	prilikom	
eksploatacije	gline	potrebno	se	u	cijelosti	pridržavati	
utvrđenih	 uvjeta	 zaštite	 okoliša	 temeljem	 usvojene	
Studije	 utjecaja	 na	 okoliš,	 tj.	 potrebno	 je	 provoditi	
Mjere	zaštite	okoliša	i	Program	praćenja	stanja	oko-
liša	u	skladu	s	rješenjem	koje	za	namjeravani	zahvat	
izdaje	nadležno	ministarstvo.

(3)	Uz	rudarske	projekte	potrebno	je	izraditi	i	pro-
jekte	uređenja	okoliša	s	razrađenim	mjerama	zaštite	
okoliša	 i	programom	tehničke	 i	biološke	sanacije.	U	
sklopu	ovih	 dokumenata	potrebno	 je	 izvršiti	 urbani-
stička	istraživanja	i	planiranja	na	temelju	kojih	će	se	
vršiti	priprema	i	provedba	sanacijskih	i	razvojnih	mjera	
potrebnih	za	uređenje	buduće	namjene.

(4)	Eksploatacija	 i	 sanacija	može	se	vršiti	 po	 fa-
zama,	a	za	svaku	pojedinu	buduću	fazu	eksploatacije	
potrebno	je	izraditi	svu	odgovarajuću	dokumentaciju	
i	provesti	postupke	sukladno	zakonskoj	regulativi.

2.4.1.2. Građevine u funkciji obavljanja poljo-
privrednih djelatnosti

Farme za biljnu proizvodnju  
(stambeno-gospodarski	sklopovi)

Članak	94.
(1)	Farmom	se	smatra	funkcionalno	povezana	grupa	

zgrada	 sa	 pripadajućim	 poljoprivrednim	 zemljištem,	
organizirana	u	cilju	obavljanja	poljoprivredne	djelatnosti	
bazirane	na	biljnoj	proizvodnji,	a	koja	se	može	graditi	
izvan	građevinskog	područja.

(2)	Farme	 se	 mogu	 graditi	 na	 poljoprivrednom	
posjedu	 (koji	 se	može	sastojati	 i	 od	 više	parcela)	 s	
najmanje:

-	 0,5	ha	površine	za	uzgoj	cvijeća
-	 1,5	ha	površine	za	uzgoj	povrća	
-	 2,0	ha	površine	za	uzgoj	vinove	loze
-	 2,5	ha	površine	za	uzgoj	voća
-	 7,5	ha	površine	za	ratarsku	proizvodnju
(3)	Posjed	na	kojem	se	izgrađuje	farma	mora	imati	

osiguran	pristup	s	javne	prometne	površine,	mora	biti	
priključen	na	sustav	komunalne	infrastrukture	(ukoliko	
takav	postoji),	te	mora	imati	riješen	način	zbrinjavanja	
otpada.

(4)	U	slučaju	da	na	prostoru	na	kojem	se	gradi	farma	
nema	sustava	komunalne	infrastrukture,	vodoopskrba,	
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odvodnja	i	snabdijevanje	energijom,	može	se	riješiti	
individualno,	uz	poštivanje	sanitarnih	i	građevinsko	-	
tehničkih	propisa.

(5)	U	slučaju	da	nije	 ispunjen	uvjet	o	primjerenoj	
veličini	 posjeda	 za	 izgradnju	 izvan	 građevinskog	
područja	naselja	u	funkciji	obavljanja	poljoprivredne	
djelatnosti,	moguće	je	istu	dozvoliti	na	temelju	Programa 
o opravdanosti namjeravanog ulaganja,	uz	obavezu	da	
ga	prethodno	ocijeni	i	verificira	jedinica	lokalne	samo-
uprave	u	suradnji	s	nadležnim	županijskim	upravnim	
tijelom	za	poljoprivredu.

(6)	Moguće	je	formiranje	posjeda	(temeljem	kojeg	
se	može	formirati	biljna	farma	i	dozvoliti	odgovarajuća	
izgradnja	na	njoj)	na	način	da	se	 isti	sastoji	od	više	
pojedinih	parcela	od	kojih	je	jedna	osnovna,	a	ostale 
se	mogu	nalaziti	u	radijusu	do	3	km	od	osnovne	par-
cele.	Ova	mogućnost	 vrijedi	 samo	 za	 posjede	 veće	
od	1,5	ha,	dok	posjedi	manji	od	1,5	ha	moraju	biti	u	
funkcionalnoj	cjelini.

(7)	Postojeće	farme	za	biljnu	proizvodnju	prikazane	
su	plohom	u	karti	1. Korištenje i namjena površina,	te	
u	kartama	4. Građevinsko područje naselja.

Članak	95.
(1)	Zgrade	koje	se	mogu	graditi	u	sklopu	farme	iz	

prethodnog	članka	su:
-	 gospodarske	 građevine	 za	 potrebe	 biljne	 i	

stočarske	 proizvodnje	 ukoliko	 je	 kombinacija	
sadržaja,

-	 proizvodne	(industrijske)	građevine	za	potrebe	
prerade	i	pakiranja	poljoprivrednih	proizvoda, 
te	građevine	s	postrojenjem	za	preradu	bioma-
se	u	cilju	proizvodnje	električne	 i/ili	 toplinske	
energije	(drvni	i	poljoprivredni	ostaci,	životinjski	
izmet,	otpad	životinjskog	porijekla	i	sl.),	a	koji	
su	(proizvodi	i	biomasa)	u	cijelosti	ili	pretežno	
proizvedeni	na	farmi,	kao	i	energetske	građevine	
za	dobivanje	 toplinske	 i	električne	energije	 iz	
obnovljivih	izvora,	a	za	potrebe	opskrbe	osnovnih	
građevina	na	farmi,

-	 poslovno-turističke	građevine	za	potrebe	seo-
skog	turizma,

-	 stambena	građevina,
-	 druge	prateće	građevine	prema	potrebi.
(2)	Površina	i	raspored	građevina	iz	stavka	1.	ovog	

članka	utvrđuju	se	u	postupku	ishođenja	propisanog	
dokumenta	za	lociranje	i	građenje,	u	skladu	s	potrebama	
tehnologije	pojedine	vrste	poljoprivredne	djelatnosti.

Članak	96.
(1)	Minimalna	udaljenost	građevina	iz	prethodnog	

članka	stavka	1.	alineja	1	i	2	od	građevinskog	područja	
naselja	je	30 m,	od	državne	ceste	50 m,	od	županijske	
ceste	30 m	i	10 m	od	lokalne	i	nerazvrstane	ceste.

(2)	Građevine	iz	prethodnog	članka,	odnosno	gra-
đevine	 na	 jednoj	 farmi	moraju	 biti	 grupirane	 unutar	
maksimalno	25 %	površine	farme.

(3)	Maksimalna	 visina	 stambenih	 i	 poslov-
no	 -	 turističkih	 građevina	 na	 farmi	 je	 podrum/
suteren+prizemlje+potkrovlje	 do	 podrum/suteren+ 
prizemlje+kat+potkrovlje,	tj.	9 m	do	visine	vijenca.

(4)	Maksimalna	visina	gospodarskih	građevina	na	
farmi	je	prizemlje+potkrovlje,	tj.	5,5	m	do	visine	vijenca.

(5)	Izuzetno,	dozvoljava	se	i	veća	visina	za	proizvodne	
građevine	ukoliko	je	ista	uvjetovana	tehnološkim	pro-
cesom,	te	za	specifične	oblike	izgradnje	gospodarskih	
građevina	(silosi,	mješaonica	stočne	hrane	 i	sl.),	ali	
maksimalno	do	visine	koja	može	biti	najviše	za	20%	
uvećana	visina	sljemena	najviše	građevine.

(6)	Maksimalna	tlocrtna	površina	stambene	građe-
vine	je	200	m2,	a	po	600	m2	za	proizvodne,	poslovne	i	
gospodarske	građevine,	uz	moguća	odstupanja,	ukoliko	
to	tehnološki	proces	zahtijeva,	na	temelju	obrazloženja	
u	 idejnom	 rješenju/projektu	 i	 dobivene	 suglasnosti	
nadležnih	tijela	i	pravnih	osoba	u	postupku	ishođenja	
propisanog	 dokumenta	 za	 lociranje/građenje,	 te	 uz	
poštivanje	uvjeta	iz	stavka	2.	ovog	članka.

(7)	Za	izgradnju	pojedinih	vrsta	građevina	iz	pret-
hodnog	članka	primjenjuju	se	odredbe	za	minimalne	
udaljenosti	od	susjednih	parcela	i/ili	posjeda	i	drugih	
građevina	 kao	 i	 za	 izgradnju	 u	 sklopu	 građevinskih	
područja.

(8)	Oblikovanje	građevina	i	korišteni	materijali	moraju	
biti	 u	 skladu	 s	 lokalnom	graditeljskom	 tradicijom	za	
pojedinu	vrstu	građevine,	te	se	maksimalno	uklapati	
u	prostor.

(9)	Izgradnja	na	farmi	mora	zadovoljavati	kriterije	i	
uvjete	definirane	posebnim	propisima	u	smislu	zaštite	
od	buke,	te	zaštite	zraka,	vode	i	tla.

Članak	97.
(1)	Dokumentacijom	 koja	 se	 prilaže	 zahtjevu	 za	

izdavanje	propisanog	dokumenta	za	lociranje,	odnosno	
građenje	građevine	iz	članka	94.	i	95.	bit	će	naročito	
određeno:

-	 veličina	 posjeda	 i	 površina	 poljoprivrednog	
zemljišta	predviđena	za	korištenje,

-	 vrste	poljoprivredne	proizvodnje	koje	će	se	na	
njemu	organizirati,

-	 tehnološko	rješenje	i	kapaciteti,	broj	i	veličina	
potrebnih	gospodarskih	i	industrijskih	građevi-
na,	ovisno	o	vrsti	namjeravane	poljoprivredne	
proizvodnje,

-	 područje	namjeravane	izgradnje	građevina	na	
farmi	sa	predviđenim	razmještajem	građevina	
i	ostalih	sadržaja,

-	 pristup	na	javnu	prometnu	površinu,
-	 mogućnosti	 opremanja	 posjeda	 komunalnom	

infrastrukturom	(opskrba	vodom;	način	sabira-
nja,	 odvodnje	 i	 pročišćavanja	 otpadnih	 voda;	
odlaganje	otpada	i	sl.),

-	 ozelenjavanje	parcele	i	sadnja	zaštitnog	drveća,
-	 potencijalni	utjecaj	na	okoliš	i	mjere	za	zaštitu	

okoliša,
-	 eventualno	 druge	 priloge	 sukladno	 važećim	

propisima.
(2)	Poljoprivredno	 zemljište	 koje	 je	 služilo	 kao	

osnova	za	izdavanje	propisanog	dokumenta	za	locira-
nje,	odnosno	građenje,	u	svrhu	formiranja	i	izgradnje	
farme	ne	može	se	parcelirati	na	manje	dijelove.
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Gospodarske građevine za uzgoj životinja  
(tovilišta,	stočne	farme	i	dr.	farme	organizirane	kao	
stambeno-gospodarski	i	gospodarski	sklopovi)

Članak	98.
(1)	Izvan	građevinskog	područja	može	se	dozvoliti	

gradnja	 gospodarskih	 građevina	 za	 uzgoj	 životinja	
(stoke,	peradi,	krznaša	i	dr.)	i	to	kao	tovilišta,	stočne	
farme	i	dr.	farme	organizirane	kao	stambeno-gospo-
darski	i	gospodarski	sklopovi.

(2)	Uvjet	za	izgradnju	takvih	građevina	je	minimalan	
broj	od	20 uvjetnih	grla.

(3)	Uvjetno	 grlo	 je	 životinja	 ili	 skupina	 istovrsnih	
životinja	 težine	500	kg	 i	obilježava	se	koeficijentom	
1.	Sve	vrste	stoke	i	peradi	svode	se	na	uvjetna	grla	
primjenom	odgovarajućih	koeficijenata	koji	su	defini-
rani	 u	 prilogu	 posebnog	 propisa	 (Pravilnik	 o	 dobroj	
poljoprivrednoj	praksi	u	korištenju	gnojiva	-	»Narodne	
novine«,	broj	56/08).

(4)	U	slučaju	promjene	propisa	 iz	stavka	3.	ovog	
članka	primjenjivat	će	se	odgovarajući	novo	propisani	
koeficijenti.

(5)	U	slučaju	da	nisu	ispunjeni	uvjeti	o	minimalnom	
broju	grla	iz	stavka	2.	ovog	članka,	izgradnju	građevina	
iz	stavka	1.	ovog	članka	izvan	građevinskog	područja	
naselja,	moguće	 je	dozvoliti	na	 temelju	Programa o 
namjeravanim ulaganjima.	Potrebno	je	da	takav	pro-
gram	verificira	i	ocijeni	jedinica	lokalne	samouprave	
u	suradnji	sa	županijskim	tijelom	nadležnim	za	poljo-
privredu.

(6)	Za	izgradnju	građevina	iz	stavka	1.	ovog	članka	
primjenjuju	se	odredbe	o	formiranju	pristupa	i	priklju-
čenju	na	komunalnu	infrastrukturu,	odnosno	o	načinu	
snabdijevanja	potrebnom	infrastrukturom	i	zbrinjavanju	
otpada,	kao	i	kod	ratarskih	farmi	(članak	94.,	stavak	
3.	i	4.).

(7)	Prilikom	lociranja	novih	građevina	za	uzgoj	živo-
tinja	potrebno	je	voditi	računa	o	zaštiti	najkvalitetnijeg	
poljoprivrednog	zemljišta,	tj.	samu	izgradnju	nastojati	
ne	planirati	na	zemljištu	najviših	bonitetnih	klasa.

(8)	Izgradnja	na	farmi	mora	zadovoljavati	kriterije	i	
uvjete	definirane	posebnim	propisima	u	smislu	zaštite	
od	buke,	te	zaštite	zraka,	vode	i	tla.

Članak	99.
(1)	Površina	 građevinske	 parcele	 za	 izgradnju	

građevina	 iz	prethodnog	članka	ne	može	biti	manja	
od	2.800	m2,	s	maksimalnom	izgrađenošću	do	40%	za	
tovilišta	i	farme	organizirane	kao	gospodarski	sklop,	te	
30%	za	farme	organizirane	kao	stambeno-gospodarski	
sklop,	s	time	da	je	minimalni	udio	zelenih	površina	na	
parceli	15%.

Članak	100.
(1)	U	sklopu	farme	za	uzgoj	životinja	iz	članka	98.	

uređene	 kao	 stambeno-gospodarski	 sklop	mogu	 se	
graditi:

-	 gospodarske	građevine	za	uzgoj	životinja,
-	 stambena	 građevina	 	 za	 potrebe	 stanovanja	

vlasnika,	domara	(čuvara)	ili	drugih	zaposlenih	
osoba,

-	 poslovno	-	turističke	građevine	za	potrebe	se-
oskog	turizma,

-	 proizvodne	(industrijske)	građevine	za	potrebe	
prerade	i	pakiranja	poljoprivrednih	proizvoda,	
te	građevine	s	postrojenjem	za	preradu	bioma-
se	u	cilju	proizvodnje	električne	 i/ili	 toplinske	
energije	(drvni	i	poljoprivredni	ostaci,	životinjski	
izmet,	otpad	životinjskog	porijekla	i	sl.),	a	koji	
su	(proizvodi	i	biomasa)	u	cijelosti	ili	pretežno	
proizvedeni	na	farmi,	kao	i	energetske	građevine	
za	dobivanje	 toplinske	 i	električne	energije	 iz	
obnovljivih	izvora,	a	za	potrebe	opskrbe	osnovnih	
građevina	na	farmi,

-	 druge	prateće	građevine	prema	potrebi.
(2)	Površina	i	raspored	građevina	iz	stavka	1.	ovog	

članka	utvrđuju	se	u	skladu	s	potrebama	pojedine	vrste	
tehnologije.

(3)	Farma	kao	gospodarski	sklop	sadrži	jednu	gra-
đevinu	ili	veći	broj	pojedinačnih	građevina	za	uzgoj	i/
ili	tov	životinja,	s	potrebnim	pratećim	građevinama.

Članak	101.
(1)	Uvjeti	 iz	 članka	 96.	 za	 maksimalne	 visine,	

minimalne	tlocrtne	površine,	međusobne	udaljenosti,	
oblikovanje	 i	 drugo,	 koji	 su	 definirani	 za	 građevine	
na	 farmama	biljne	proizvodnje	kada	se	one	uređuju	
kao	stambeno	-	gospodarski	sklopovi	(osim	za	same	
građevine	 za	 uzgoj	 i	 tov	 životinja),	 primjenjuju	 se	
odgovarajuće	 i	 na	 građevine	 na	 farmama	 za	 uzgoj	
životinja.

(2)	Veličina,	 građevinski	 materijali	 i	 oblikovanje	
gospodarskih	građevina	 za	uzgoj	 i	 tov	 životinja	 (to-
vilišta)	 ovisni	 su	 o	 vrsti	 i	 tehnologiji	 proizvodnje,	 te	
konkretnoj	lokaciji	na	kojoj	se	grade,	a	osnovni	prepo-
ručeni	elementi	za	izgradnju/rekonstrukciju	definiraju	
se	nastavno	u	ovom	članku.

(3)	Preporuča	 se	 da	 gospodarske	 građevine	 za	
uzgoj	 životinja	 (tovilišta)	 imaju	 izduženi	 tlocrt,	 s	
preporučenim	omjerom	stranica	1:2,	 te	dvostrešnim	
krovom	maksimalnog	nagiba	do	45°,	a	sljeme	krova	
mora	pratiti	smjer	dužeg	dijela	građevine.

(4)	Građevine	za	uzgoj	životinja	(tovilišta)	mogu	se	
graditi	do	maksimalne	visine	vijenca	6	m,	a	sljemena	
10	m	od	uređenog	terena.

(5)	Ove	građevine	moraju	 se	oblikovanjem,	 oda-
birom	materijala	i	boja	što	je	moguće	više	prilagoditi	
okolnom	krajoliku.	Silosi	za	hranu	koji	su	sastavni	dio	
farmi,	ne	smiju	značajno	nadvisivati	građevine	za	uzgoj	
životinja	(najviše	25%	visine	građevina	do	sljemena),	
a	preporuča	se	 izvedba	više	manjih	silosa	 (umjesto	
jednog	velikog),	završno	obloženih	patiniranim	limom,	
a	 ne	 sjajnim	materijalom.	 Izvedba	 krovnog	 pokrova	
treba	biti	u	spektru	žuto	-	zelene	boje	kako	bi	kontrast	
između	okolnih	površina	 i	građene	strukture	bio	što	
manji.

(6)	Preporuča	 se	 sadnja	 autohtonog	 listopadnog	
drveća,	odnosno	visoke	vegetacije.

(7)	Preferira	se	gradnja	ovih	građevina	od	prirodnih	
materijala	(npr.	drvenih	s	vanjskom/prirodnom	klimom),	
uvažavajući	 optimalne	 tehničko-tehničke	 uvjete	 za	
dohodovnu	proizvodnju,	uz	maksimalno	moguće	ukla-
panje	u	krajobraz.
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(8)	Izuzetno	su	mogući	i	drugačiji	uvjeti	oblikovanja,	
visina	i	materijal,	ukoliko	vrsta	i	tehnologija	proizvod-
nje	to	zahtijevaju,	s	time	da	se	izgradnjom	građevina	
za	uzgoj	i	tov	životinja	na	naruši	postojeća	vrijednost	
krajolika.

(9)	Graditi	 se	 mogu	 tovilišta	 ili	 stočne	 farme	 s	
zatvorenim	 dijelom	 i	 s	 dijelom	 vanjskog	 prostora	
uređenog	za	boravak/uzgoj	životinja	na	otvorenom,	

organizirane	kao	gospodarski	ili	kao	stambeno-gos-
podarski	sklopovi.

Članak	102.
(1)	Gospodarske	građevine	za	uzgoj	životinja	mogu	

se	graditi	na	slijedećim	udaljenostima	od	građevinskog	
područja	(naselja	i	izdvojenih	izvan	naselja)	i	promet-
nica:

Kapacitet građevine
(broj uvjetnih grla)

Minimalne udaljenosti (m)

od građevinskog
područja *

od državne 
ceste

od županijske 
ceste

od lokalne 
ceste

30 - 50 30 50 30 10

51 - 80 50 75 40 15

81 - 100 90 75 50 20

101 - 150 140 100 50 30

151-200 170 100 60 40

201 - 300 200 150 60 40

301 i više 400 200 100 50

* Napomena: udaljenost od građevinskog područja odnosi se i na udaljenosti od građevinskog područja  
 susjednih jedinica lokalne samouprave

(2)	Ukoliko	 se	 dokumentom	 prostornog	 uređenja	
susjednih	jedinica	lokalne	samouprave	definiraju	dru-
gačiji	kriteriji	za	udaljenosti	gospodarskih	građevina	za	
uzgoj	i	tov	životinja	od	građevinskog	područja	(odnosi	
se	na	 izgradnju	novih	građevina),	u	kontaktnom	po-
dručju	sa	susjednim	jedinicama	lokalne	samouprave	
primjenjuju	se	stroži	kriteriji/uvjeti.

(3)	U	 slučaju	 postojećih	 legalno	 izgrađenih	 gra-
đevina	za	uzgoj	i	tov	životinja	u	kontaktnom	području	
susjednih	 jedinica	 lokalne	samouprave,	za	područje	
Općine	Maruševec	primjenjuju	se	kriteriji/uvjeti	defi-
nirani	ovim	Planom.

(4)	Udaljenosti	 navedene	 u	 tablici	 mjere	 se	 od	
granice	 građevinskog	 područja	 do	 same	 građevine	
za	uzgoj	ili	tov	životinja,	odnosno	do	ograde	prostora	
uređenog	za	uzgoj/boravak	životinja	na	otvorenom.

(5)	Izuzetno,	udaljenost	građevina	tovilišta/farme	
od	stambene	građevine	na	usamljenoj	izgrađenoj	gra-
đevinskoj	parceli	koja	ima	legalitet,	može	biti	i	manja	
od	udaljenosti	definirane	u	prethodnim	stavcima	ovog	
članka,	ukoliko	je	o	tome	suglasan	vlasnik	građevine	
na	 navedenoj	 parceli,	 pod	 uvjetom	 da	 je	 građevina	
tovilišta/farma	propisno	udaljena	od	drugih	građevin-
skih	područja.

(6) Iznimno	se	minimalna	udaljenost	za	izgradnju	
gospodarskih	građevina	za	uzgoj	životinja	od	građe-
vinskog	 područja	može	 primjenjivati	 kao	minimalna	
udaljenost	od	pojasa	stambene	i	stambeno	-	poslovne	
izgradnje	 definirane	 u	 članku	 33.	 ovih	 Odredbi,	 uz	
suglasnost	svih	vlasnika	predmetnih	parcela	koje	se	
nalaze	u	zoni	utjecaja.

(7)	Minimalne	udaljenosti	građevina	za	uzgoj	živo-
tinja	od	građevinskog	područja	definiranog	kao	gos-

podarska namjena	(bilo	unutar	naselja	ili	izdvojenog	
izvan	naselja)	mogu	se	smanjiti	za	25%	u	odnosu	na	
vrijednosti	definirane	u	tablici	iz	stavka	1.	ovog	članka,	
pod	uvjetom	da	je	osigurana	propisna	udaljenost	od	
ostalog	dijela	građevinskog	područja.

(8)	Građevine	iz	stavka	1.	moguće	je	locirati	 i	na	
manju	 udaljenost	 od	 javnih	 cesta,	 tj.	 na	 udaljenost	
zaštitnog	koridora	ceste	(sukladno	trenutno	važećim	
propisima).	Zaštitni	koridor	mjeri	se	od	vanjskog	ruba	
zemljišnog	pojasa.	Ukoliko	se	neki	od	sadržaja	pla-
niraju	smjestiti	unutar	zaštitnog	pojasa	 javne	ceste,	
prethodno	se	moraju	zatražiti	uvjeti	nadležne	uprave	
za	ceste.

(9)	U	slučaju	da	se	planirana	građevina	za	uzgoj	i	
tov	životinja	gradi	u	blizini	građevinskog	područja,	ista	
mora	biti	od	postojećih	i	planiranih	građevina	javne	i	
društvene	namjene,	te	same	zone	javne	i	društvene	
namjene	 udaljena	 najmanje	 100	 m,	 od	 izdvojenog	
građevinskog	područja	unutar	šire	zone	dvorca	Ma-
ruševec	 150	 m,	 te	 od	 zona	 sportsko	 rekreacijskih	
sadržaja	najmanje	50	m.

(10)	Poljoprivredno	 zemljište	 koje	 je	 služilo	 kao	
osnova	 za	 izdavanje	 propisanog	 dokumenta	 za	 lo-
ciranje/izgradnju	 gospodarske	 građevine	 za	 uzgoj	
životinja	ne	može	se	parcelirati	na	manje	dijelove.

Članak	103.
(1)	Međusobna	udaljenost	farmi,	odnosno	građevina	

za	uzgoj	životinja,	ako	se	grade	kao	zasebne	građevine	
te	nisu	sastavni	dio	već	izgrađenog	gospodarskog	sklopa	
farme,	ili	stambeno	-	gospodarskog	sklopa,	mora	biti	u	
skladu	s	posebnim	propisima	i	pravilima	veterinarske	
struke	(ovisno	o	broju	i	vrsti	životinja,	mogućim	bole-
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stima	i	slično),	što	će	se	definirati	posebnim	uvjetima	
nadležnih	 službi	 u	 postupku	 ishođenja	 propisanih	
dokumenata	za	lociranje/izgradnju	građevina.

(2)	U	 slučaju	 izgradnje	 više	 građevina	 za	 uzgoj	
ili	 tov	 životinja	 (istih	 ili	 različitih	 vrsta	 životinja	 bez	
obzira	na	vlasništvo)	 jedne	pored	druge,	odnosno	u	
neposrednoj	 blizini	 (na	 udaljenosti	 manjoj	 od	 mini-
malne	udaljenosti	od	građevinskog	područja),	njihovi	
kapaciteti	se	zbrajaju,	a	udaljenosti	od	građevinskog	
područja	i	cesta	za	svaku	novu	građevinu	se	povećavaju	
(ovisno	o	ukupnom	kapacitetu),	u	skladu	s	veličinama	
definiranim	u	članku	102.,	stavku	1.	U	skladu	s	uku-
pnim	 kapacitetom	 procijenjuje	 se	 potreba	 provedbe	
procjene	utjecaja	zahvata	na	okoliš,	odnosno	ocjene	
o	potrebi	procjene	utjecaja	zahvata	na	okoliš.

Članak	104.
(1) Spremišta/skladišta za tekući i kruti gnoj, gnoj-

nicu i gnojovku,	za	potrebe	farmi	tj.	građevina	za	uzgoj	
životinja,	 preporuča	 se	 graditi	 sukladno	 uvjetima	 iz	
Nitratne	 direktive	 Europske	 unije	 (Direktiva	 Vijeća	
91/676/EEZ	o	zaštiti	voda	od	zagađenja	nitratima	iz	
poljoprivrednih	 izvora)	 i	Pravilniku	o	dobroj	poljopri-
vrednoj	praksi	u	korištenju	gnojiva	(»Narodne	novine«,	
broj	56/08).

(2)	Stajski gnoj	 je	 kruti	 stajski	 gnoj,	 gnojovka	 i	
gnojnica.

(3)	Kruti stajski gnoj	je	smjesa	stelje,	krutih	i	teku-
ćih	životinjskih	izlučevina	različitog	stupnja	biološke	
razgrađenosti,	stabilnosti	i	zrelosti.

(4)	Gnojovka	je	polu	tekuće	stajsko	gnojivo,	smjesa	
krutih	i	tekućih	životinjskih	izlučevina,	tj.	stajski	gnoj	
uglavnom	bez	stelje.

(5)	Gnojnica	je	tekući	stajski	gnoj,	najčešće	smjesa	
tekućih	životinjskih	izlučevina	i	otpadnih	voda	(obično	
nastaje	 kao	 tekući	 ostatak	 izlučevina	 koje	 stelja	 ne	
uspije	upiti).

(6)	Nakon	ulaska	Hrvatske	u	EU	dokument/propis	
iz	stavka	1.	ovog	članka	primjenjivat	će	se	obvezno	i	
na	području	Općine.

(7)	U	slučaju	promjene	propisa	 iz	stavka	1.	ovog	
članka	primjenjivat	će	se	odgovarajući	novo	propisani	
normativi.

Članak	105.
(1)	Dokumentacijom	 koja	 se	 prilaže	 zahtjevu	 za	

izdavanje	propisanog	dokumenta	za	lociranje,	odnosno	
građenje	građevina	iz	članka	98.	i	100.,	bit	će	naročito	
određeno:

-	 veličina	parcele,
-	 položaj	parcele	u	odnosu	na	naselje,	dominantne	

smjerove	vjetra,	vodotoke,	kanale	i	sl.,
-	 tehnološko	rješenje	i	kapaciteti,
-	 način	smještavanja	pojedinih	sadržaja	na	parcelu	

(naročito	prostorije	za	boravak	ljudi),
-	 rješenje	i	 lokacija	pojedinih	sadržaja	s	poten-

cijalnim	 štetnim	 utjecajem	 na	 okoliš	 (krmna	
centrala,	silosi,	gnojnica	i	sl.),

-	 prometno	rješenje,	mogućnost	opremanja	parcele	
komunalnom	infrastrukturom	(opskrba	vodom;	
način	 sabiranja,	 odvodnje	 i	 pročišćavanja	 ot-

padnih	 voda;	 odlaganje	 i	 likvidacija	 otpada	 i	
sl.),

-	 način	ograđivanja	parcele,
-	 ozelenjavanje	parcele	i	sadnja	zaštitnog	drveća,
-	 potencijalni	utjecaj	na	okoliš,	te	mjere	za	zaštitu	

okoliša,
-	 eventualno	 druge	 priloge	 sukladno	 važećim	

propisima.
(2)	Prilikom	 izdavanja	 propisanog	 dokumenta	 za	

lociranje,	odnosno	građenje	građevine	za	uzgoj	i	tov	
životinja,	 utvrdit	 će	 se	 svi	 potrebni	 posebni	 uvjeti	 u	
skladu	sa	zakonskom	regulativom	(međusobna	uda-
ljenost	susjednih	građevina,	a	vezano	uz	broj	i	vrstu	
životinja,	njihove	moguće	bolesti	i	slično).

Članak	106.
(1)	Postojeće	farme	koje	imaju	legalitet,	tj.	građevine	

za	uzgoj	i	tov	životinja	koje	se	nalaze	na	udaljenostima	
manjim	 od	 propisanih	 iz	 stavka	 1.	 članka	 102.	 ovih	
Odredbi	mogu	 se	 zadržati	 uz	 rekonstrukciju	 kojima	
će	 se	 poboljšati	 uvjeti	 rada	 i	 zaštite	 okoliša.	 Nova	
izgradnja,	 kao	 dio	 postojećeg	 kompleksa,	 može	 se	
planirati	i	locirati	u	skladu	s	uvjetima	iz	ovog	poglavlja.

(2)	Obaveza	 vlasnika	 postojećih	 farmi	 je	 riješiti	
vodoopskrbu,	odvodnju	otpadnih	voda,	kao	i	zbrinja-
vanje	otpada	sa	farme	na	propisani	način,	tj.	u	skladu	
sa	sanitarno	-	tehničkim	i	higijenskim	uvjetima.

(3)	Ukoliko	se,	pri	izvođenju	bilo	kakvih	zemljanih	
radova	 vezanih	 uz	 izgradnju	 građevina	 u	 funkciji	
obavljanja	 poljoprivredne	 djelatnosti,	 naiđe	 ili	 se	
pretpostavlja	da	se	naišlo	na	predmete	 i	 nalaze	ar-
heološkog	 i	povijesnog	značaja,	potrebno	 je	 radove	
odmah	obustaviti	i	o	tome	obavijestiti	nadležnu	službu	
za	zaštitu	kulturne	baštine.

Članak	107.
(1)	Postojeće	lokacije	izgradnje	u	funkciji	poljopri-

vredne	proizvodnje	za	uzgoj	životinja	izvan	građevinskog	
područja	naselja	 i	nove	za	koje	 je	 iskazan	 interes	u	
postupku	 izrade	 i	 donošenja	ovog	Plana,	 prikazane	
su	plohom	kao	farme	na	kartografskom	prikazu	br.	1. 
Korištenje i namjena površina, i	 na prikazima	br. 4. 
Građevinska područja naselja.

Seoski turizam

Članak	108.
(1) U	sklopu	ratarskih	i	stočnih	farmi	može	se	obavljati	

djelatnost	seoskog	turizma	s	pratećim	ugostiteljskim	
i	sportsko	rekreativnim	sadržajima.

Plastenici i staklenici

Članak	109.
(1)	Na	poljoprivrednim	površinama	koje	služe	 is-

ključivo	za	uzgoj	povrća,	voća,	cvijeća	i	drugih	kultura	
mogu	se	graditi	staklenici	i	plastenici.

(2)	Staklenicima	se	smatraju	montažne	građevine	
na	drvenom,	betonskom	ili	metalnom	roštilju,	dok	su	
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plastenici	montažne	građevine	od	plastične	folije	na	
drvenom	ili	metalnom	roštilju.

(3)	Udaljenost	 plastenika	 ili	 staklenika	 od	 ruba	
parcele	ne	može	biti	manja	od	3,0	m.

(4)	Staklenici	 se	 mogu	 postavljati	 na	 parcelama	
uz	 postojeće	 građevinsko	 područje	 namijenjeno	 za	
mješovitu,	pretežitu	stambenu	namjenu,	na	udaljenosti	
minimalno	od	3	m	od	granice	građevinskog	područja,	
te	na	udaljenostima	od	minimalno	50	m	od	granica	gra-
đevinskog	područja	naselja	i	izdvojenog	građevinskog	
područja	izvan	naselja	ostalih	planiranih	rezerviranih	
zona	namjene.

Ribnjaci

Članak	110.
(1) Ribnjakom	se	smatraju	bazeni	i	prateće	građevine	

za	uzgoj	ribe,	koje	je	moguće	izgraditi	na	neplodnom	
poljoprivrednom	 tlu,	 te	na	napuštenim	koritima	 i	 ru-
kavcima	rijeka	i	potoka.

(2)	Ribnjaci	i	prateće	građevine	za	uzgoj	ribe	mogu	
se	graditi	prema	uvjetima	iz	PPŽ-a.

(3)	Minimalna	površina	ribnjaka	za	uzgoj	mlađi	je	
3	ha,	za	uzgoj	konzumne	ribe	je	5	ha,	a	ista	se	može	
koristiti	isključivo	za	uzgoj	ribe.

(4)	Maksimalni	 iskop	 za	 bazene	 ribnjaka	 je	 na	
dubinu	 do	 2,5	 m.	 Udaljenost	 ribnjaka	 od	 susjednih	
čestica	mora	biti	 takva	da	ne	utječe	na	vodni	 režim	
susjednog	obradivog	zemljišta,	a	što	ovisi	o	strukturi	
tla.

(5)	Gornji	humusni	sloj	koji	se	skida	prilikom	iskopa	
ribnjaka	mora	se	deponirati	uz	lokaciju	ribnjaka,	odnosno	
iskoristiti	za	uređenje	obale	i	okolnog	prostora	u	skladu	
s	projektom	na	osnovu	kojeg	je	dobiven	dokument	za	
lociranje/izgradnju	u	prostoru	za	navedeni	zahvat.

(6)	Projekt	na	osnovu	kojeg	je	dobiven	dokument	
za	 lociranje/izgradnju	 u	 prostoru	 mora	 osobito	 dati	
rješenja	stabilizacije	okolnog	prostora,	rješenje	ure-
đenja	okoliša	mikrolokacije,	te	način	sanacije	iskopa	
po	prestanku	korištenja	ribnjaka.

(7)	Minimalno	60%	materijala	koji	nastaje	prilikom	
iskopa	ribnjaka	mora	se	deponirati	uz	lokaciju	ribnjaka,	
odnosno	iskoristiti	za	uređenje	obale	i	okolnog	prostora	
u	 skladu	 s	 projektom	 na	 osnovu	 kojeg	 je	 dobivena	
potrebna	dozvola	za	navedeni	zahvat.

(8)	Višak	šljunčanog	materijala	ili	pijeska	investitor	
ne	smije	odvoziti	sa	lokacije	iskopa	ribnjaka	u	svrhu	
prodaje	ili	druge	namjene,	već	je	isti	dužan	pismeno	
ponuditi	na	korištenje	jedinici	lokalne	samouprave	za	
javne	potrebe,	bez	naknade.	Isti	kriteriji	se	odnose	i	
na	druge	radove	gdje	se	uslijed	iskopa	tla	pojavljuje	
višak	 šljunčanog	 i	 drugog	 materijala,	 a	 koji	 se	 ne	
namjerava	na	samoj	lokaciji	i	utrošiti.

(9)	Formiranje,	odnosno	izgradnja	ribnjaka	vršit	će	
se	temeljem	posebnih	vodopravnih	uvjeta	i	koncesije	
nadležnog	tijela	koje	upravlja	vodama,	a	uzimajući	u	
obzir	karakteristike	svake	pojedine	konkretne	lokaci-
je,	te	uz	uvjet	da	se	pri	formiranju,	odnosno	izgradnji	
ribnjaka	dozvoljava	iskop	postojećeg	tla	samo	u	naj-
nužnijem	obimu	potrebnom	za	oblikovanje	i	uređenje	
ribnjaka.

Pčelinjaci

Članak	111.
(1)	Za	 izgradnju	 pčelinjaka	 izvan	 građevinskog	

područja	 primjenjuju	 se	 isti	 uvjeti	 za	 udaljenosti	 od	
susjednih	međa	kao	i	za	pčelinjake	unutar	građevin-
skog	područja,	određeni	člankom	29.,	stavkom	3.

(2)	Pod	pojmom	pčelinjaka	koji	se	može	graditi	izvan	
građevinskog	 područja	 podrazumijeva	 se	 izgradnja	
konstrukcije	za	držanje	košnica	pčela	i	košnice	pčela.

2.4.1.3. Građevine vezane uz šumarstvo i lov

Članak	112.
(1)	Smještaj	djelatnosti,	odnosno	izgradnja	građevina	

u	 funkciji	 gospodarenja	 šumama	 (lugarnice,	 šumar-
ske	kuće	 i	sl.)	koje	se	grade	u	šumi	 ili	na	šumskom	
zemljištu,	 te	 građevina	 i	 djelatnosti	 u	 funkciji	 lova,	
provodi	se	u	skladu	s	posebnim	propisima,	odnosno	
uvjetima	nadležnih	tijela,	a	mora	biti	isključivo	u	funkciji	
korištenja	prostora	 tj.	prirodnog	 resursa	u	kojem	se	
nalazi.

(2)	Ove	 građevine	 mogu	 se	 graditi	 izvan	 građe-
vinskog	područja	s	obzirom	da	su	vezane	uz	prirodni	
resurs	 -	šume,	 i	prikazuju	se	simbolom	u	grafičkom	
dijelu	plana	ukoliko	su	postojeće	ili	 je	poznata	loka-
cija,	odnosno	nije	 ih	potrebno	posebno	prikazivati	u	
grafičkom	dijelu	Plana.

(3)		 Oblikovanje	 građevina	 i	 korišteni	 materijali	
moraju	biti	takvi	da	se	postigne	maksimalno	uklapanje	
građevina	u	prostor	u	kojem	se	grade,	uz	uvažavanje	
zaštite	prostora	i	krajobraznih	vrijednosti.

Članak	113.
(1)	Moguća	je	izgradnja	streljana,	u	smislu	rekreacije,	

na	minimalnoj	udaljenosti	od	100	m	od	građevinskog	
područja	 i	 prometnica.	Metišta	 streljana	moraju	 biti	
okrenuta	 u	 suprotnom	 smjeru	 od	 sadržaja	 u	 građe-
vinskom	području	i	prometnica.

(2)	Streljane	se	moraju	graditi	sukladno	posebnim	
uvjetima	MUP-a.

Uzgajališta divljači

Članak	114.
(1)	Za	izgradnju	i/ili	proširenje	uzgajališta	divljači	

manjeg	kapaciteta	primjenjuju	se	isti	kriteriji	kao	i	za	
izgradnju	i/ili	proširenje	građevina	za	uzgoj	životinja.

(2)	Za	izgradnju	uzgajališta	divljači	većeg	kapaciteta	
(na	području	lovišta	većeg	od	100	ha)	primjenjuju	se	
uvjeti	definirani	nadležnim	zakonom.

2.4.2.	SPORTSKO	REKREACIJSKA	NAMJENA

2.4.2.1. Površine zelenila i rekreacije i prateći 
turistički sadržaji

Članak	115.
(1)	Izgradnja	rekreacijskih	i	pratećih	ugostiteljsko-

turističkih	 građevina/sadržaja	 izvan	 građevinskog	
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područja	 moguća	 je	 na	 prostorima	 definiranim	 za	
razvoj	 i	 uređenje	 prostora/površina	 izvan	 naselja	 u	
vidu	izgrađenih	struktura	izvan	građevinskog	područja	
naselja	načelno	označenim	u	karti	1. Korištenje i na-
mjena površina,	kao	rekreacijska	namjena	označena	
simbolom	R,	odnosno	turističko-ugostiteljska	namjena	
označena	simbolom	T.

(2)	Ovim	Planom	definirana	 je	planirana	zona	sa	
rekreacijskom	namjenom	i	pratećim	turističko	-	ugosti-
teljskim	sadržajima	na	području	naselja	Donje	Ladanje,	
područje	Lukavec	uz	vodenu	površinu	–	ribnjak.

(3)	U	zoni	iz	stavka	2.	ovog	članka	mogu	se	graditi	
građevine	nužne	za	korištenje	navedenog	područja	u	
svrhu	rekreacije	(rekreacija	na	vodi	i	uz	vodu,	rekre-
acijska	 i	manja	sportska	 i	dječja	 igrališta	u	zelenilu,	
biciklizam,	 šetnje,	 boravak	 u	 prirodi	 i	 sl.),	 odnosno	
građevine	za	potrebe	pratećih	turističko	-	ugostiteljskih	
sadržaja.

(4)	Građevine	moraju	biti	montažno	-	demontažne	
(ne	zidane),	građene	isključivo	od	prirodnih	materijala,	
usklađene	s	krajolikom.

(5)	Moguća	je	postava	manjih	montažno	-	demon-
tažnih,	 prizemnih	 građevina	 do	 40	m2,	 kao	 pratećih	
uslužnih	i	turističko	-	ugostiteljskih	sadržaja	prilago-
đenih	 i	 usklađenih	 s	 krajobrazom	 (preporuča	 se	 da	
budu	izvedene	od	drveta).

(6)	Izgradnja/uređenje	 rekreacijskih	 i	 turističko	 -	
ugostiteljskih	 građevina/sadržaja	 iz	 stavka	 3.	 ovog	
članka,	koje	se	u	skladu	s	ovim	Planom	mogu	graditi/
uređivati	izvan	građevinskog	područja,	može	se	definirati	
samo	na	temelju	idejnog	urbanističko-arhitektonskog	
projekta	koji	je	obavezan	prilog	zahtjevu	za	izdavanje	
dokumenta	za	 lociranje/gradnju	građevina	u	 funkciji	
predmetne	zone.	Navedenim	rješenjem	treba	odrediti	
osnovne	programske	parametre,	prometnu	mrežu,	te	
način	opskrbe	potrebnom	komunalnom	infrastrukturom.

(7)	Građevine	unutar	zone	 i	 lokacije	definirane	u	
stavku	2.	ovog	članka	moraju	biti	grupirane	na	način	
da	ne	ometaju	osnovnu	namjenu	prostora.

(8)	Postojeće	šumske	površine	unutar	zone	i	lokacije	
iz	stavka	2.	ovog	članka	se	ne	smiju	smanjivati,	osim	
u	slučaju	ako	je	to	neophodno	za	uređenje	prostora.

(9)	Ukupna	 tlocrtna	 bruto	 površina	 zatvorenih	 ili	
natkrivenih	građevina	iz	stavka	5.	ovog	članka	ne	smije	
prelaziti	10%	površine	rekreacijskih	terena	i	sadržaja.

(10)	Najmanje	 60%	 površine	 zone/lokacije	 (ili	
pojedine	parcele	ukoliko	se	sastoji	od	više	parcela)	
mora	biti	prirodno	zelenilo.

Članak	116.
(1)	Na	 području	 Općine	 moguće	 je	 i	 uređenje	

rekreacijskih	sadržaja	koji	se	u	pravilu	planiraju	kao	
otvorene	površine	bez	mogućnosti	gradnje	građevina,	
odnosno	s	minimalnim	intervencijama	u	okoliš,	upo-
trebom	prirodnih	materijala	i	adekvatnog	mobilijara,	a	
eventualno	potrebni	prateći	i	uslužni	sadržaji	mogući	
su	kao	mobilni	sadržaji	uz	odgovarajuće	režime,	te	uz	
minimalne	intervencije	u	okoliš.

(2)	U	sklopu	šire	zone	dvorca	Maruševec,	u	nje-
nom	južnom	dijelu,	planirana	je	sportsko	rekreacijska	
namjena	sa	prevladavajućom	rekreacijom.

(3)	Uređenjem	 rekreacijskih	 sadržaja	 smatra	 se	
uređenje	dječjih	i	rekreacijskih	igrališta,	biciklističkih	
i	 trim	staza,	šetnica,	staza	za	 jahanje,	uređenje	po-
dručja	za	ribolov	i	za	promatranje	prirode,	kao	i	sličnih	
sadržaja	vezanih	uz	boravak	u	prirodi.

(4)	Moguća	je	postava	adekvatnog	mobilijara,	kao	
što	 su:	 nadstrešnica,	 sjenica,	 vidikovac,	 sklonište,	
odmorište,	rukohvat,	klupice	i	stolovi,	koševi	za	smeće	
i	slično.

(5)	Uz	 ili	u	sklopu	osnovne	namjene	moguće	 je	 i	
uređenje	manjih	ugostiteljskih	(za	nužno	osvježenje)	
i	 turističkih	sadržaja	(prodaja	suvenira	i	drugog	pro-
motivnog	materijala),	mobilnog	 karaktera,	 do	20	m2 
tlocrtne	površine,	a	sve	podređeno	osnovnoj	namjeni	
-	boravku	i	rekreaciji	u	prirodi.

(6)	Izuzetno,	 u	 svrhu	 sklanjanja,	 te	 odmora	 i	 re-
kreacije	izletnika,	moguća	je	postava	manje	i	funkci-
onalno	primjerene	građevine	za	boravak	izletnika	(za	
povremeno	korištenje),	 također	mobilnog	karaktera,	
izvedene	od	prirodnih	materijala	i	ambijentalno	uklo-
pljene	u	prostor.

(7)	Najveća	dopuštena	visina	vijenca	građevine	iz	
stavka	5.	ovog	članka	je	5	m	od	konačno	zaravnanog	i	
uređenog	terena,	a	najveća	tlocrtna	površina	do	40	m2,	 
uključivo	 natkrivenu	 terasu	 ukoliko	 se	 ista	 izvodi.	 
Za	 gradnju	 takvog	 skloništa	 treba	 dobiti	 odobrenje	
Općine.

(8)	Uređenje	 i	mogući	mobilijar,	 te	 prateće	 sadr-
žaje	potrebno	je	 izvesti,	odnosno	izraditi	upotrebom	
prirodnih	materijala,	uz	oblikovanje	primjereno	poje-
dinom	prostoru,	 te	na	način	da	se	spriječi	stvaranje	
arhitektonsko	-	urbanističkih	barijera.

(9)	Uređenje	rekreacijskih	sadržaja	iz	ovog	članka	
mora	biti,	ovisno	o	prirodnom	resursu,	sukladno	po-
sebnim	propisima	i	uvjetima	nadležnih	tijela	i	pravnih	
osoba.

(10)	Navedeni	sadržaji	iz	ovog	članka	ne	označavaju	
se	posebno	u	grafičkom	dijelu	plana	ili	se	označava-
ju	 samo	simbolom	koji	 predlaže	namjenu	korištenja	
prostora.

2.4.3.	ZNAČAJNI	KOMPLEKS

2.4.3.1. Šira zona dvorca Maruševec

Članak	117.
(1)	Na	prostoru	Općine	Maruševec,	kao	postojeća	

namjena	 izvan	 građevinskog	 područja	 definiran	 je	
značajni	kompleks	–	šira	zona	dvorca	Maruševec.

(2)	Šira	zona	dvorca	Maruševec	pretežito	je	neiz-
građeno	područje	unutar	kojeg	su	definirane	površine	
izdvojenih	 građevinskih	 područja	 izvan	 naselja	 sa	
rezerviranim	zonama	namjene	 (zona	ugostiteljstva	 i	
turizma	–	dvorac	koji	se	prenamjenjuje	u	hotel	i	izgrad-
nja	dodatnih	hotelskih	sadržaja	sa	pratećim	sportsko	
rekreativnim	sadržajima;	sportsko	rekreacijska	namjena	
i	zelenilo	u	funkciji	terapijskog	jahanja).

(3)	Za	 uređenje	 i	 realizaciju	 šire	 zone	 dvorca	
Maruševec	potrebno	je	izraditi	idejno	rješenje/projekt	
za	cjelovito	uređenje	i	korištenje.
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2.4.4.	MANJE	VJERSKE	I	SPOMENIČKE	 
	 	 	 GRAĐEVINE	

Članak	118.
(1)	Manje	spomeničke	i	vjerske	građevine	kao	što	

su	kapelice,	raspela	i	slično	mogu	se	izvoditi	prema	
potrebi	 uz	 ceste	 i	 putove,	 na	 način	 da	 ne	 ometaju	
preglednost	na	njima	i	ne	ugrožavaju	promet,	sukladno	
navedenom	u	poglavlju	4.a Uvjeti za gradnju jedno-
stavnih građevina.

(2)	Ove	građevine	moraju	se	svojim	oblikovanjem	
i	korištenim	materijalima	uklapiti	u	prostor	u	kojem	se	
izvode.

2.4.5.		INFRASTRUKTURNI	SUSTAVI	I	GRAĐEVINE

Članak	119.
(1)	Izvan	građevinskog	područja	naselja	moguća	je	

izgradnja	infrastrukturnih	sustava	i	građevina	sukladno	
ovom	Planu.

(2)	Detaljni	 uvjeti	 utvrđivanja	 koridora	 i	 površina	
infrastrukturnih	 sustava	 i	 građevina	 definirani	 su	 u	
poglavlju	5. Uvjeti utvrđivanja koridora/trasa i površina 
prometnih i drugih infrastrukturnih sustava.

(3)	Uz	prometne	koridore	mogu	se	izvan	(i	unutar)	
građevinskog	 područja	 graditi	 benzinske	 postaje	 i	
nadstrešnice	 za	 javni	 promet	 sukladno	 posebnim	
propisima.

(4)	Manje energetske građevine, tj.	 građevine	 s	
postrojenjem	 namijenjenim	 proizvodnji	 električne	 i/
ili	 toplinske	 energije	 iz	 obnovljivih	 izvora	 energije	
(vode,	sunca,	vjetra,	biomase,	bioplina	i	sl.),	moguće	
je	smještavati	u	okviru	poljoprivrednih	gospodarsta-
va	 za	 potrebe	 njihovog	 infrastrukturnog	 opremanja	
(električnom	i	toplinskom	energijom)	pod	uvjetom	da	
se	takva	građevina	nalazi	unutar	prostora/posjeda	na	
kojem	je	smještena	farma	ili	gospodarska	građevina	
za	uzgoj	životinja	koju	treba	opskrbljivati	energijom.

(5)	Energetske	građevine	iz	stavka	4.	ovog	članka	
nije	moguće	izgraditi	prije	izgradnje	osnovne	građevine	
(stambeno	–	gospodarskog	sklopa	ili	tovilišta,	odnosno	
stočne	farme)	koju	treba	infrastrukturno	opremiti.

2.4.6.	OSTALA	IZGRADNJA	IZVAN	 
	 	 	 GRAĐEVINSKOG	PODRUČJA

Članak	120.
(1) Privremene građevine za potrebe sajmova 

i javnih manifestacija, te reklamni panoi mogu	se	
postavljati	prema	uvjetima	iz	članka	11.	stavak	12.	 i	
članka	170.

(2) Vojne i druge građevine od	interesa	za	obranu	
zemlje	i	zaštitu	od	elementarnih	nepogoda	grade	se	
sukladno	odredbama	posebnih	propisa,	ukoliko	se	za	
istima	ukaže	potreba.

2.4.7.	POSTOJEĆA	I	ZATEČENA	IZGRADNJA	 
	 	 	 IZVAN	GRAĐEVINSKOG	PODRUČJA

Članak	121.
(1)	Pojedinačne	stambene,	vikend	i	gospodarske	

(eventualno	i	poslovne)	građevine,	te	manje	grupacije	

građevina	ili	funkcionalne	cjeline	stambeno	-	gospo-
darskih	posjeda	koje	su	bitno	izdvojene	od	definiranog	
građevinskog	 područja	 evidentirane	 su	 u	 postupku	
izrade	ovog	Plana	kao	postojeća	i	zatečena	izgradnja	
izvan	građevinskog	područja	i	prikazane	su	na	karto-
grafskom	prikazu	br.	1. Korištenje i namjena površina	i	
na	kartografskim	prikazima	br.	4. Građevinsko područje 
naselja.

(2)	Ukoliko	su	građevine	iz	stavka	1.	ovog	članka	
izgrađene	na	temelju	građevinske	dozvole,	posebnog	
rješenja,	odnosno	drugog	propisanog	dokumenta	za	
građenje	ili	prije	15.	veljače	1968.	g.,	za	njih	vrijede	
uvjeti	 definirani	 za	 takvu	 izgradnju	 u	 mješovitim,	
pretežito	stambenim	zonama	(bez	mogućnosti	pove-
ćanja	postojeće	parcele,	 te	 izgradnje	potpuno	novih	
građevina),	odnosno	zonama	povremenog	stanovanja	
ukoliko	su	postojeće	građevine	takve	namjene,	osim	
ukoliko	se	izgradnja	nalazi	na	vizualno	i	krajobrazno	
vrijednim	i	eksponiranim	lokacijama	(grebeni	brežuljaka,	
osamljene	uzvisine,	 područja	 u	 kontaktu	 sa	 šumom	
ili	 vodotocima,	 u	 šumi,	 te	 površinama	namijenjenim	
infrastrukturnim	koridorima).

(3)	U	sklopu	građevina	iz	stavka	2.	ovog	članka	ne	
može	se	vršiti	 dogradnja	ni	 prenamjena	u	poslovne	
građevine	za	bučne	i	potencijalno	opasne	djelatnosti.

(4)	Postojeća	izgradnja	iz	stavka	2.	koja	se	nalazi	
na	 vizualno	 i	 krajobrazno	 vrijednim	 i	 eksponiranim	
lokacijama,	može	se	samo	adaptirati,	sanirati	i	rekon-
struirati	u	opsegu	neophodnom	za	poboljšanje	uvjeta	
života	i	rada	(definirano	u	poglavlju	9.3.	ovih	Odredbi),	
bez	mogućnosti	dogradnje	i	nadogradnje.

(5)	Za	izgradnju	na	vizualno	i	krajobrazno	vrijednim	
i	 eksponiranim	 lokacijama	 nije	moguća	 prenamjena	
(osim	u	poslovne	sadržaje	za	tihe	i	čiste	djelatnosti),	
niti	povećanje	građevinske	parcele,	a	sukladno	tome	
ni	nova	izgradnja	na	istoj.

(6)	Prenamjena	 i	 povećanje	 parcela	 zatečene	
izgradnje	 je	moguće	 jedino	u	 svrhu	 izgradnje	 i	 pre-
namjene	u	sadržaje	koji	se	prema	ovom	Planu	mogu	
graditi	izvan	građevinskog	područja.

Članak	122.
(1)	Za	 postojeću	 i	 zatečenu	 izgradnju	 iz	 stavka	

1.	 članka	 121.,	 koja	 nije	 na	 vizualno	 i	 krajobrazno	
vrijednim	 i	eksponiranim	 lokacijama,	a	čija	 je	pripa-
dajuća	građevna	čestica	manja	od	minimalnih	veličina	
propisanih	za	mješovitu,	pretežito	stambenu	izgradnju	
moguće	je	povećati	česticu	do	propisanih	minimalnih	
veličina,	ukoliko	je	to	provedivo.

(2)	Eventualni	 zahvati	 na	 građevinama	 iz	 članka	
121.,	 stavka	1.,	 te	 oblikovanje	građevina	 i	 korišteni	
materijali	moraju	biti	takvi	da	se	maksimalno	uklapaju	
u	prostor	u	kojem	se	grade,	te	se	preporučaju	izvoditi	
u	duhu	autohtonog	graditeljstva.

Članak	123.
(1)	Pojedinačne	stambene	i	gospodarske	(eventualno	

i	poslovne)	građevine,	te	manje	grupacije	građevina	ili	
funkcionalne	cjeline	stambeno	-	gospodarskih	posjeda	
iz	stavka	1.	članka	121.	koje	nisu	izgrađene	temeljem	
ili	u	skladu	s	odgovarajućim	propisanim	dokumentima	
iz	članka	121.	stavka	2.,	ne	mogu	se	uklopiti	u	plani-
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ranu	namjenu,	te	se	smatraju	građevinama	suprotnim	
ovom	Planu	premda	su	evidentirane	u	postupku	izrade	
Plana.

Članak	124.
(1)	Eventualne	pojedinačne	stambene,	poslovne	i	

gospodarske	građevine,	koje	se	nalaze	izvan	građe-
vinskog	područja	i	izvan	postojeće	i	zatečene	izgrad-
nje	evidentirane	u	postupku	izrade	Plana	i	prikazane	
u	kartografskim	prikazima	1.	 i	4.,	a	 izgrađene	su	na	
temelju	 građevinske	 dozvole,	 posebnog	 rješenja	 ili	
prije	 15.	 veljače	1968.	 g.	 tretiraju	 se	 kao	postojeća	
izgradnja	 izvan	 građevinskog	 područja	 i	 mogu	 se	
adaptirati,	sanirati	i	rekonstruirati	u	opsegu	neophod-
nom	za	poboljšanje	uvjeta	života	i	rada	i	ukoliko	su	u	
suprotnosti	s	planiranom	namjenom	određenom	ovim	
Planom.

(2)	Neophodni	obim	rekonstrukcije	za	poboljšanje	
uvjeta	života	i	rada	definiran	je	u	poglavlju	9.3. Rekon-
strukcija građevina čija je namjena protivna planiranoj 
namjeni,	ovih	Odredbi.

3.  UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH  
 DJELATNOSTI

Članak	125.
(1)	Ovim	 Planom	 određuju	 se	 uvjeti	 za	 smještaj	

gospodarskih	 sadržaja	 u	 građevinskim	 područjima	
naselja	 i	 izdvojenim	građevinskim	područjima	 izvan	
naselja,	kao	i	izvan	njih.

(2)	Uvjeti	 smještaja	gospodarskih	sadržaja	 izvan	
građevinskog	područja	obrađeni	 su	u	poglavlju	 2.4.	
ovih	Odredbi (Izgrađene strukture izvan građevinskog 
područja),	a	odnose	se	na:

-		 istraživanje	i	eksploataciju	mineralnih	sirovina,
-		 obavljanje	poljoprivrednih	djelatnosti	-	ratarske 

farme, stočarske farme i poljoprivredna gospo-
darstva u funkciji seoskog turizma,

-		 šumarstvo	i	lov,
-		 turističke	sadržaje.
(3)	Smještaj	gospodarskih	sadržaja	unutar	građevin-

skog	područja	naselja	osim	unutar	zone	gospodarske,	
pretežito	proizvodne	namjene,	moguć	je	i	unutar	zone	
mješovite,	pretežito	stambene	namjene,	a	ugostiteljsko-
turistički	i	neki	poslovni	sadržaji	mogu	se	smještavati	
i	unutar	zone	javne	i	društvene	namjene.

(4)	Postava	 fotonaponskih	 ćelija	 na	 stupovima	
smatra	se	gospodarskim	sadržajem	koji	se	smještava	
unutar	građevinskog	područja,	unutar	i	izvan	naselja,	
pretežito	proizvodne	namjene.

(5)	Gospodarske	djelatnosti	(proizvodna-pretežito	
industrijska,	malo	i	srednje	poduzetništvo,	bioplinsko	
postrojenje	sa	stakleničkim	uzgojem	povrća;	poslovna-
pretežito	uslužna;	ugostiteljsko-turistička	djelatnost)	
planiraju	 se	 i	 u	 izdvojenom	 građevinskom	 području	
izvan	naselja	rezerviranom	za	gospodarske	namjene.

(6)	Izgradnja	samostalne	solarne	elektrane	smatra	
se	gospodarskim	sadržajem	koji	se	smještava	unutar	
izdvojenog	građevinskog	područja	gospodarske	namje-
ne	izvan	naselja,	a	izuzetno	i	unutar	zone	proizvodne	
namjene	 unutar	 građevinskog	 područja	 naselja	 i	 to	
samo	uz	pozitivno	određenje	JLS-a.

(7)	Mogućnost	postave	privremenih	građevina	za	
potrebe	 sajmova	 i	 javnih	manifestacija,	 kioska	 i	 re-
klamnih	panoa	definirana	je	člankom	11.	stavak	12.	i	
članka	170.	ovih	Odredbi.

(8)	Gospodarski	sadržaji,	tj.	gospodarske	građevine	
koje	se	grade	u	građevinskom	području	unutar	mješo-
vitih,	pretežito	stambenih	zona	i	unutar	zona	javne	i	
društvene	namjene,	grade	se	prema	odredbama	ovog	
Plana,	 poglavlje	 2.2.3.,	 odnosno	 poglavlje	4. Uvjeti 
smještaja društvenih djelatnosti.

(9)	Uvjeti	za	izgradnju	(način	izgradnje	i	uređenja,	
oblikovanja	i	dr.)	gospodarskih	građevina	u	građevin-
skom	 području	 naselja	 unutar	 zona	 rezerviranih	 za	
gospodarsku	namjenu	i	u	 izdvojenom	građevinskom	
području	izvan	naselja	rezerviranom	za	gospodarsku	
namjenu,	definirani	su	u	ovom	poglavlju.

Članak	126.
(1)	Integriranjem	gospodarskih	djelatnosti	koje	za-

htijevaju	razmjerno	veće	površine,	veći	obim	prometa,	
dopremanja	i	otpremanja	sirovina	ili	robe,	te	izgradnju	
specifičnih	građevina	većih	gabarita	na	jednom	pro-
storu,	formiraju	se	zone	gospodarske	namjene.	Ovim	
Planom	definirane	su	takve	zone	unutar	građevinskog	
područja	naselja	i	kao	izdvojena	građevinska	područja	
izvan	naselja,	a	prikazane	su	na	katastarskim	podlo-
gama	u	mj.	1:5000	(grafički	prilozi	4.1.	-	4.4.).

(2)	Unutar	 zona	 gospodarskih	 namjena	mogu	 se	
graditi	 proizvodni	 i	 prerađivački	 pogoni,	 servisne	 i	
zanatske	radionice,	pilane,	servisi,	skladišta,	poslovne	
građevine,	sajmišta,	hladnjače	i	sl.,	te	ostale	prateće	
građevine	i	infrastruktura.

(3)	U	zonama	gospodarskih	namjena	osim	sadržaja	
iz	prethodnog	stavka	mogu	se	locirati	i	veliki	trgovački	
kompleksi	(veleprodaja,	robne	kuće,	trgovački	megapark	
i	sl.),	 te	manje	energetske	građevine	tj.	građevine	s	
postrojenjem	namijenjenim	proizvodnji	električne	i/ili	
toplinske	energije	i	kogeneracije	koje	koriste	obnovljive	
izvore	energije	(vode,	sunca,	vjetra,	biomase	i	bioplina	
i	slično).

(4)	Unutar	gospodarskih	zona	nije	dozvoljeno	stano-
vanje,	ali	su	uz	obavezno	uređivanje	zelenih	površina	
unutar	parcela	u	ovoj	zoni,	dozvoljeni	manji	sadržaji	
druge	namjene	u	smislu	pratećih	sadržaja	(trgovina,	
ugostiteljstvo,	rekreacija	i	sl.,	1	stan	portira/čuvara	ili	
vlasnika	objekta).

(5)	Zona	gospodarske,	pretežito	proizvodne	namje-
ne	u	sjevernom	dijelu	naselja	Jurketinec	namijenjena	
je	 isključivo	za	 izgradnju	bioplinskog	postrojenja	sa	
stakleničkim	uzgojem	povrća.	

(6)	Zona	gospodarske,	pretežito	poslovne	namjene	
sa	benzinskom	postajom	i	pratećim	ugostiteljskim	sa-
držajima	u	Gredi/Jurketincu,	smještena	je	uz	državnu	
cestu	D35,	a	namijenjena	je	poslovnoj,	pretežito	uslužnoj	
djelatnosti	sa	mogućnošću	smještavanja	auto	servisa,	
prodajnih	auto	salona	i	sl.,	 te	pratećih	ugostiteljskih	
sadržaja.

Članak	127.
(1)	Građevine	u	zoni	gospodarske	namjene	moraju	

biti	najmanje	20	m	udaljene	od	građevinskih	parcela	
u	 zonama	mješovite,	 pretežito	 stambene	 izgradnje,	
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ukoliko	 se	 ne	 radi	 o	 djelatnostima	 s	 potencijalnim	
izvorom	zagađenja.

(2)	Građevine	 s	 bučnim	 i	 potencijalno	 opasnim	
djelatnostima	 locirane	u	 zoni	 gospodarske	namjene	
moraju	od	parcela,	odnosno	zona	stanovanja	i	zona	
javnih	i	društvenih	namjena	naselja	biti	udaljene	naj-
manje	30	m	i	odijeljene	zelenim	pojasom	minimalne	
širine	10	metara,	koji	mora	sadržavati	i	visoko	zelenilo.

(3)	Ukoliko	 u	 slučaju	 iz	 prethodnog	 stavka	 već	
postoji	 takva	 javna	zelena	površina,	 ili	pak	 je	 rubno	
planirana	takva	zona	zelenila,	pojas	zelenila	minimalne	
širine	10	m	se	ne	mora	uređivati	i	na	samoj	parceli	u	
gospodarskoj	zoni.

(4)	Na	 osnovu	 tehnološkog	 projekta	 izrađenog	 u	
sklopu	idejnog	rješenja/projekta,	mogu	se	u	postupku	
dobivanja	propisanog	dokumenta	za	lociranje/građenje	
uvjetovati	i	stroži	uvjeti	ukoliko	se	radi	o	djelatnostima	
koje	to	zahtijevaju.

Članak	128.
(1)	Građevine	u	ovoj	zoni	moraju	biti	udaljene	od	

regulacijske	linije	minimalno	5	m,	a	građevine	i	dijelovi	
građevina	 koji	 su	 viši	 od	 P	 +	 1	moraju	 biti	 udaljeni	
minimalno	12	m.

(2)	Minimalna	udaljenost	građevinskog	pravca	od	
osi	ceste	ne	može	biti	manja	od	12	m,	a	udaljenost	
ulične	ograde	od	osi	ceste	ne	može	iznositi	manje	od	
8,5	m.

Članak	129.
(1) Iznimno	 se	 u	 zonama	 gospodarskih	 namjena	

koje	 su	 ovim	 Planom	 formirane	 uz	 već	 postojeću	
industrijsku	izgradnju	interpoliranu	u	zone	mješovite,	
pretežito	 stambene	 izgradnje,	 dozvoljava	 izgradnja	
građevina	na	minimalnoj	udaljenosti	od	10	m	od	gra-
đevinskih	parcela,	odnosno	zona	stanovanja	 (kao	u	
članku	33.),	 s	 tim	da	se	bučni	 i	 potencijalno	opasni	
sadržaji	moraju	smjestiti	u	građevinu	ili	dio	građevine	
koji	je	udaljen	od	zone	stanovanja	minimalno	20	m,	a	
unutar	kojih	je	obavezan	zeleni	pojas	minimalne	širine	
6	m	(moguće	i	u	dva	uža	poteza	ukupne	širine	6	m,	
uz	internu	prometnicu)	koji	obavezno	sadrži	i	visoko	
zelenilo.

Članak	130.
(1)	U	sklopu	zona	gospodarskih	djelatnosti	izgradnja	

treba	biti	tako	koncipirana	da:
-	 građevine	 budu	 udaljene	 od	 jedne	 međe	 za	

širinu	vatrogasnog	koridora,	
-	 međusobna	udaljenost	građevina	ne	može	biti	

manja	od	visine	veće	građevine	(visine	vijenca,	
odnosno	sljemena	na	zabatu	strane	okrenute	
drugoj	građevini),	ali	ne	manja	od	širine	vatro-
gasnog	koridora,

-	 na	parcelama	u	gospodarskim	zonama	preporuča	
se	formiranje	građevinskog	pravca	na	udaljeno-
sti	od	10	m	od	regulacijske	linije	(a	minimalno	
na	udaljenosti	5	m),	a	za	zone	za	koje	će	se	
izrađivati	urbanistički	plan	uređenja	građevinski	
pravci	definirat	će	se	tim	dokumentom	sukladno	
preporučenom	u	ovom	Planu,

-	 visina	 vijenca	 može	 iznositi	 najviše	 9	 m,	 a	
iznimno	i	više	za	pojedine	građevine	u	kojima	
proizvodno	-	tehnološki	proces	to	zahtijeva,

-	 najveći	 koeficijent	 izgrađenosti	 građevinske	
parcele	iznosi	40%,

-	 najmanje	 20%	 od	 ukupne	 površine	 parcele	
mora	biti	 ozelenjeno,	 s	 tim	da	se	 ta	površina	
ne	može	urediti	kao	parkiralište	na	perforiranim	
tlakavcima,

-	 maksimalna	 visina	 građevina	 je	 Po+P+1,	 uz	
mogućnost	uređenja	potkrovlja,

-	 visina	 nadozida	 može	 biti	 najviše	 1	 m	 iznad	
stropne	konstrukcije,

-	 visina	 sljemena	 smije	 iznositi	 najviše	 12	 m	
mjereno	 od	 konačno	 zaravnanog	 i	 uređenog	
terena	na	njegovom	najnižem	dijelu	uz	pročelje	
građevine,	a	iznimno	i	više	za	pojedine	građe-
vine	u	kojima	proizvodno-tehnološki	proces	to	
zahtijeva,

-	 u	 slučaju	 potrebe	mogu	 pojedini	 dijelovi	 gra-
đevina	biti	viši	od	dozvoljene	visine	sljemena	
(dimnjaci	i	sl.),	s	time	da	je	najveća	dopuštena	
bruto	površina	višeg	dijela	građevine	10%	od	
bruto	izgrađene	površine	građevine,

-	 krovišta	i	pokrov	građevina	potrebno	je	oblikovati	
sukladno	 vrsti	 i	 namjeni	 građevine,	 odnosno	
tehnologiji	građenja;	preporučaju	se	kosa	kro-
višta	maksimalnog	nagiba	35°,	te	pokrov	crijep	
ili	šindra.	Na	krovištu	je	moguće	ugraditi	kupole	
(ili	druge	elemente)	za	prirodno	osvjetljavanje,	
te	kolektore	sunčeve	energije,

-	 u	gospodarskim	zonama	većim	od	5	ha	dozvo-
ljava	se	izgradnja	građevina	visine		Po+P+2,	uz	
mogućnost	uređenja	potkrovlja,	visine	vijenca	
12	m,	a	sljemena	15	m.

(2)	U	slučajevima	iznimnih	visina	iz	alineja	9.,	10.	
i	 12.	 potrebno	 je	 u	 postupku	 ishođenja	 dokumenta	
za	lociranje	građevina	u	gospodarskoj	zoni	ishoditi	i	
mišljenje	službe	nadležne	za	zaštitu	kulturne	baštine,	
vezano	na	zaštitu	vizura.

(3)	Iznimno	se	za	postojeću	industrijsku	izgradnju,	
intrpoliranu	u	zonama	mješovite,	pretežito	stambene	
izgradnje,	dozvoljava	povećanje	izgrađenosti	parcele	
do	50	%	u	slučaju	kad	proizvodno-tehnološki	proces	
zahtijeva	proširenje	pogona	radi	zaokruživanja	proi-
zvodnog	procesa	u	funkcionalnu	cjelinu.

Članak	131.
(1)	Eventualno	postojeće	legalno	izgrađene	građe-

vine	u	zoni	gospodarske	namjene,	koje	nisu	sukladne	
planiranoj	 namjeni	mogu	 se	 rekonstruirati	 sukladno	
odredbama	točke	9.3. Rekonstrukcija građevina čija 
je namjena protivna planiranoj namjeni,	a	preporuka	
je	 da	 se	 parcele	 takvih	 građevina	 prenamijene	 za	
gospodarske	sadržaje.

Članak	132.
(1)	Zone	gospodarske	namjene	trebaju	se	racionalno	

koristiti	 i	 popunjavati,	 te	 realizirati	 temeljem	 realnih	
programa	i	analiza	isplativosti	u	odnosu	na	troškove	
pripreme,	opremanja	i	uređenja	zemljišta.
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(2)	Preporuča	 se	 veće	površine	neizgrađenih	 di-
jelova	predmetnih	 zona	namijenjenih	 za	proizvodne	
djelatnosti	(industrijske	i	za	sadržaje	malog	i	srednjeg	
poduzetništva)	početi	realizirati	nakon	što	budu	potpuno	
popunjeni	slobodni	prostori	takvih	zona	u	djelomično	
izgrađenim	prostorima.

Članak	133.
(1)	Preduvjet	 za	 izgradnju	 u	 zoni	 gospodarske	

namjene	je	mogućnost	priključenja	na	javni	vodoop-
skrbni	sustav	(regionalni)	i	sustav	odvodnje	otpadnih	
voda	(ukoliko	 je	 izveden),	odnosno	izvedba	sustava	
odvodnje	 s	 nepropusnom	 kanalizacijom	 i	 pročišća-
vanjem	 otpadnih	 voda	 prije	 upuštanja	 u	 recipijent,	
te	 mogućnost	 priključenja	 na	 potrebnu	 energetsku	
infrastrukturu	(osobito	električnu	energiju).

(2)	Odvodnju	gospodarskih	zona	potrebno	je	uskladiti	
s	globalnim	konceptom	odvodnje	na	razini	Županije,	
definiranim	u	poglavlju	5. Uvjeti utvrđivanja koridora/
trasa i površina prometnih i drugih infrastrukturnih 
sustava ovih	Odredbi	za	provođenje,	 te	 ju	detaljnije	
razraditi	 idejnim	projektom	za	 ishođenje	propisanog	
dokumenta	za	lociranje/građenje.

(3)	U	prelaznom	razdoblju	(do	realizacije	sustava	
odvodnje),	svaki	gospodarski	sadržaj	treba	zasebno	
tretirati	 otpadne	 vode	 iz	 svog	 procesa	 (vlastiti	 MB	
uređaj	 s	 ispuštanjem	 u	 recipijent	 prema	 posebnim	
uvjetima	nadležnog	poduzeća).

(4)	Odvodnju	oborinskih	voda	s	većih	javnih	parki-
rališta	u	zonama	gospodarskih	namjena	potrebno	je	
rješavati	sukladno	članku	190.	stavku	5.

Članak	134.
(1)	Minimalna	širina	pristupne	ceste	u	zoni	gospo-

darske	namjene	je	5,5	m.
(2)	Na	 građevinskoj	 parceli	 ili	 uz	 javnoprometnu	

površinu	mora	 se	 osigurati	 prostor	 za	 parkiranje,	 a	
potrebno	 dimenzioniranje	 tih	 prostora	 je	 definirano	
člankom	168.	ovih	Odredbi.

Članak	135.
(1)	Parcele	u	ovim	zonama	moraju	se	ograđivati.	

Ograda	može	biti	metalna,	djelomično	zidana	 ili	be-
tonska,	a	preporuča	se	da	bude	oblikovana	živicom.	
Ograde	mogu	biti	visoke	najviše	3	m,	ako	su	providne,	
odnosno	2	m,	ako	su	neprovidne.

(2)	Gdje	to	prostorni	uvjeti	dozvoljavaju,	u	zonama	
gospodarske	namjene,	potrebno	 je	 između	kolnika	 i	
nogostupa	zasaditi	drvored.

(3)	Pri	projektiranju	i	izgradnji	građevina	u	funkciji	
gospodarskih	 djelatnosti,	 potrebno	 je	 primjenjivati	
propise	o	sprječavanju	nastajanja	arhitektonsko	-	ur-
banističkih	barijera,	a	naročito	pri	 izgradnji	sadržaja	
koje	će	koristiti	veći	broj	različitih	korisnika.

(4)	Pri	planiranju,	projektiranju	i	odabiru	tehnologije,	
za	djelatnosti	što	se	obavljaju	u	zonama	gospodarskih	
namjena	kao	i	gospodarskih	sadržaja	izvan	tih	zona,	
trebaju	se	osigurati	propisane	mjere	zaštite	okoliša.

Članak	136.
(1)	Nije	dozvoljena	preparcelacija	zemljišta	unutar	

gospodarskih	 zona,	 ukoliko	 bi	 širina	 novoformirane	
parcele	bila	manja	od	40	metara.

Članak	137.
(1)	Ovim	Planom	predviđa	se	izrada	uvjetnog	UPU-a	 

(urbanističkog	 plana	 uređenja)	 za	 neizgrađeni	 dio	
zone	gospodarske	namjene	–	proizvodne	sa	malim	i	
srednjim	poduzetništvom	u	Selniku	i	proizvodne	–	bio-
plinsko	postrojenje	sa	stakleničkim	uzgojem	povrća	u	
Jurketincu,		kako	je	to	definirano	u	poglavlju	9.  Mjere 
provedbe plana, 9.1. Obveza izrade prostornih planova 
i	 prikazano	na	kartografskom	prikazu	3. Uvjeti kori-
štenja, uređenja i zaštite prostora - Uvjeti korištenja i 
područja primjene posebnih mjera uređenja i zaštite i	
kartografskim	prikazima	Građevinska područja naselja.

(2)	U	 slučaju	 izrade	 u	 urbanistički	 plan	 uređenja	
potrebno	je	ugraditi	i	istim	razraditi	sve	elemente	za	
smještaj	i	izgradnju	gospodarskih	sadržaja.

(3)	Ukoliko	se	prije	realizacije	izgradnje	u	zonama	
gospodarskih	namjena	neće	izvršiti	uređenje	građevin-
skog	zemljišta	za	zonu	u	cjelini,	ili	prema	planiranim	
fazama,	zone	 je	potrebno	 realizirati	počevši	od	 jed-
nog	dijela,	odnosno	nastavno	na	prvo	zaposjednuto	
područje	unutar	zona.

(4)	Za	izgradnju	na	parcelama	namijenjenim	gos-
podarskoj	 djelatnosti	 za	 koje	 se	 neće	 raditi	 detaljni	
dokument	 prostornog	 uređenja,	 detaljni	 uvjeti	 orga-
nizacije	prostora	 i	gradnje,	utvrdit	će	se	u	postupku	
izdavanja	 propisane	 dokumentacije	 za	 lociranje	 i	
gradnju,	a	prema	uvjetima	iz	Odredbi	za	provođenje	
ovog	Plana.

(5)	Pri	projektiranju	i	izgradnji	građevina	u	funkciji	
gospodarskih	 djelatnosti,	 potrebno	 je	 primjenjivati	
propise	o	sprječavanju	nastajanja	arhitektonsko	-	ur-
banističkih	barijera,	a	naročito	pri	 izgradnji	sadržaja	
koje	će	koristiti	veći	broj	različitih	korisnika.

(6)	Prilikom	planiranja,	projektiranja	i	odabira	teh-
nologije	 za	 djelatnosti	 što	 se	 obavljaju	 u	 zonama	
gospodarskih	namjena,	kao	i	gospodarskih	sadržaja	
izvan	 tih	 zona	 trebaju	 se	 osigurati	 propisane	mjere	
zaštite	okoliša.

(7)	Izgradnja	unutar	pojedine	zone	gospodarskih	
namjena,	na	područjima	kojima	prolaze	trase	značajnije	
infrastrukture,	ili	je	vezana	uz	pojedine	infrastrukturne	
građevine	(dalekovodi,	magistralni	telekomunikacijski	
vodovi	i	dr.),	definirat	će	se	sukladno	zahtjevima	i	uvje-
tima	pojedinih	nadležnih	tijela,	u	postupku	pribavljanja	
potrebne	dokumentacije	za	izgradnju.

Članak	138.
(1)	Idejnim	rješenjem/projektom	kojim	se	traži	 iz-

davanje	propisanog	dokumenta	za	lociranje/izgradnju	
građevina	u	zoni	gospodarske	namjene	bit	će	naročito	
određeno:

-	 veličina	parcele,
-	 položaj	parcele	u	odnosu	na	naselje,	dominantne	

smjerove	vjetra,	vodotoke	i	sl.,
-	 tehnološko	rješenje	i	kapaciteti,
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-	 način	smještavanja	pojedinih	sadržaja	na	parcelu,	
osobito	onih	s	potencijalnim	štetnim	utjecajem	
na	okoliš,

-	 prometno	rješenje,	mogućnost	opremanja	parcele	
komunalnom	infrastrukturom	(naročito:	opskrba	
vodom,	 tretman	 otpadnih	 voda,	 zbrinjavanje	
otpada	i	sl.),

-	 način	ograđivanja	parcele,	ozelenjavanje	parcele	
i	sadnja	zaštitnog	drveća,

-	 potencijalni	utjecaj	na	okoliš	i	mjere	za	zaštitu	
okoliša.

Članak	139.
(1)	Građevine	 u	 funkciji	 turizma	 i	 ugostiteljstva	

mogu	se	graditi	unutar	građevinskog	područja	naselja	
ili	 u	 okviru	 izdvojenog	 građevinskog	 područja	 izvan	
naselja,	kao	i	izvan	njih.

(2)	Lokacije	 za	 gradnju	 građevina	 za	 turističke,	
ugostiteljske	i	rekreacijske		namjene	koje	se	planira-
ju	 izvan	 građevinskih	 područja	 naselja	 prikazuju	 se	
odgovarajućim	simbolom	u	kartografskom	prikazu	1. 
Korištenje i namjena površina,	a	one	koje	se	planiraju	
unutar	 građevinskih	područja	na	 kartama	4. Građe-
vinska područja naselja, a	moguće	su	u	mješovitim,	
pretežito	stambenim	zonama;	zoni	mješovite,	pretežito	
poslovne	 namjene	 u	 Maruševcu;	 zonama	 sportsko	
rekreacijskih	 namjena	 i	 zelenila;	 zoni	 gospodarske	
namjene	s	ugostiteljsko-turističkim	sadržajima.

Članak	140.
(1)	Izgradnja	turističkih	građevina	izvan	građevin-

skog	 područja	 definirana	 je	 u	 točki	 2.4.2. Sportsko 
rekreacijska namjena, podtočka	 2.4.2.1. Površine 
zelenila i rekreacije i prateći turistički sadržaji ovih	
Odredbi	za	provođenje.

(2)	Izgradnja	 građevina	 u	 funkciji	 turizma	 i	 ugo-
stiteljstva	izvan	građevinskog	područja	naselja	ovim	
Planom	je	planirana	u	okviru	izdvojenog	građevinskog	
područja	 izvan	 naselja	 planiranog	 za	 gospodarsku	
namjenu	 s	 ugostiteljsko	 -	 turističkom	 djalatnošću	 u	
naseljima	Maruševec	i	Čalinec.

(3)	Visina	 građevina	 iz	 prethodnog	 stavka	 može	
iznositi	Po/S+P+Potkr,	odnosno	6,5	m	do	vijenca,	a	
izuzetno	za	hotel	visina	može	iznosit	Po/S+P+1+Potkr.,	
odnosno	9,0	m	do	vijenca	od	konačno	zaravnanog	i	
uređenog	terena.

Članak	141.
(1)	Građevine	u	funkciji	turizma	i	ugostiteljstva	koje	

se	grade	unutar	građevinskog	područja	naselja	mogu	
se	graditi	kao	samostalni	kapaciteti,	ili	u	sklopu	doma-
ćinstva,	kao	i	u	kombinaciji	sa	sportsko-rekrecijskim	i	
zdravstvenim	građevinama/sadržajima.

(2)	Ukoliko	se	građevine	u	funkciji	turizma	i	ugosti-
teljstva	grade	kao	zasebni	sadržaji	(hoteli,	apartmani	
i	sl.)	smještavaju	se	u	zone	mješovite,	pretežito	stam-
bene	 izgradnje;	 zonu	mješovite,	 pretežito	 poslovne	
namjene	(uključuje	stambenu	i	turističku	namjenu);	te	
zone	 javne	 i	društvene	namjene,	a	manji	smještajni	
kapaciteti	(bungalovi	i	do	dva	apartmana	u	građevini)	
i	u	zonama	povremenog	stanovanja.

(3)	Ukoliko	se	građevine	u	funkciji	 turizma	i	ugo-
stiteljstva	grade	u	sklopu	domaćinstva	smještavaju	u	
zonu	mješovite,	pretežito	poslovne	namjene	(uključuje	
stambenu	i	turističku	namjenu);	zone	mješovite,	prete-
žito	stambene	namjene;	zone	povremenog	stanovanja	
u	funkciji	seoskog	turizma	ili	u	sklopu	poljoprivrednih	
gospodarstava	u	funkciji	seoskog	turizma.

(4)	Za	izgradnju	građevina	za	turizam	i	ugostiteljstvo	
unutar	građevinskog	područja	naselja	primjenjuju	se	
uvjeti	definirani	za	pojedinu	zonu	u	kojoj	se	grade.

(5)	Manje	 smještajne	 kapacitete	 u	 zonama	 po-
vremenog	 stanovanja	 preporuča	 se	 graditi	 u	 duhu	
autohtonog	graditeljstva.

Članak	142.
(1)	Turistički	sadržaji	(u	funkciji	izletničkog	turizma)	

planirani	su	u	okviru	planirane	sportsko	rekreacijske	
namjene	 izvan	 građevinskog	 područja	 i	 to	 u	 vidu	
turističkih,	 ugostiteljskih	 i	 rekreacijskih	 sadržaja	 na	
području	naselja	Donje	Ladanje	na	području	Lukavec	
i	rekreacijskih	sadržaja	u	naselju	Maruševec.

(2)	Područje	navedene	sportsko	 rekreacijske	na-
mjene	 označeno	 je	 simbolom	u	 karti	1. Korištenje i 
namjena površina.

(3)	Na	prostoru	sportsko	rekreacijske	namjene	iz	
stavka	1.	ovog	članaka	nije	dozvoljena	izgradnja	gra-
đevina	iz	čvrstih,	tj.	trajnijih	materijala,	već	je	moguća	
samo	postava	odgovarajućeg	mobilijara	 i	montažno	
demontažnih	objekata	u	svrhu	izletničkog	turizma	i	to	
od	prirodnih	materijala,	kao	što	su	drvo	i	eventualno	
kamen,	odnosno	sukladno	poglavlju	2.4.2.1. Površine 
zelenila i rekreacije i prateći turistički sadržaji.

(4)	Iznimno	 se	 izvan	 građevinskog	 područja	 na-
selja	i	izvan	izdvojenog	građevinskog	područja	izvan	
naselja	 dozvoljava	 izgradnja	 građevina	 u	 funkciji	
turizma	 i	ugostiteljstva	za	potrebe	seoskog	 turizma,	
samo	ukoliko	se	grade	u	sklopu	 izgradnje	u	 funkciji	
obavljanja	poljoprivredne	djelatnosti	 (poljoprivredna	
gospodarstva	organizirana	kao	stambeno	-	gospodarski	
sklopovi	u	funkciji	seoskog	turizma).	Uvjeti	izgradnje	
takvih	građevina	definirani	su	u	okviru	uvjeta	izgradnje	
za	osnovnu	namjenu.

(5)	U	 slučaju	 iz	 prethodnog	 stavka	 lokacije	 za	
izgradnju	navedenih	građevina	se	u	pravilu	ne	prika-
zuju	u	kartografskim	prikazima	Plana,	a	u	ovom	Planu	
prikazane	su	poznate	planirane	lokacije	i	to	simbolom	
na	 kartografskom	 prikazu	 1. Korištenje i namjena 
površina.

Članak	143.
(1)	Najveća	tlocrtna	izgrađenost	parcele	za	izgradnju	

građevina	ugostiteljsko	-	turističke	namjene	unutar	gra-
đevinskog	područja	naselja	ili	izdvojenih	građevinskih	
područja	izvan	naselja,	ne	može	biti	veća	od	30%,	a	
koeficijent	 iskoristivosti	 ne	 veći	 od	0,8,	 te	najmanje	
40%	parcele	mora	biti	uređeno	kao	parkovni	nasadi	i	
prirodno	zelenilo.

(2)	Ukoliko	postojeće	parcele	građevina	ugostiteljsko	
-	turističke	namjene	imaju	veće	postotke	izgrađenosti	
i	iskoristivosti	od	navedenih	u	stavku	1.	ovog	članka,	
građevine	se	mogu	zadržati	i	rekonstruirati	na	način	
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da	 se	 ne	 povećava	 postojeća	 izgrađenost	 parcele	 i	
koeficijent	iskoristivosti.

Članak	144.
(1)	Osim	moguće	izgradnje	građevina	namijenjenih	

za	turizam	definiranih	prethodnim	i	ovim	člankom	daje	
se	 mogućnost	 uređenja	 i	 drugih	 površina/prostora	
izvan	građevinskog	područja	za	 tu	namjenu,	ali	bez	
mogućnosti	gradnje	građevina.

(2)	Druge	površine/prostori	vezane	na	turizam	mogu	
se	urediti	bez	gradnje,	odnosno	minimalnim	interven-
cijama	 u	 okoliš,	 tj.	 upotrebom	prirodnih	materijala	 i	
adekvatnog	mobilijara	(klupica,	odmorišta,	nadstrešnica,	
vidikovaca,	rukohvata,	putokaza,	informativnih	ploča	i	
sl.)	za	potrebe	uređenja	biciklističkih	staza,	trim	staza,	
šetnica,	staza	za	jahanje,	područja	za	ribolov,	igrališta	
i	sličnih	sadržaja	vezanih	za	boravak	u	prirodi.	Takve	
površine/prostori	se	ne	označuju	posebno	u	grafičkom	
dijelu	Plana.

Članak	145.
(1)	Građevine	u	funkciji	turizma	i	ugostiteljstva	koje	

se	grade	izvan	naselja	(građevinskih	područja	naselja	
i	izdvojenih	građevinskih	područja	izvan	naselja)	mo-
raju	se	svojim	oblikovanjem	i	korištenim	materijalima	
maksimalno	 uklopiti	 u	 prostor	 u	 kojem	 se	 grade,	 a	
preporuča	se	graditi	u	duhu	autohtonog	graditeljstva.

(2)	Uređenje	i	izgradnja	građevina	mora	biti	u	skladu	
s	kriterijima	zaštite	prostora,	vrednovanja	krajobraznih	
vrijednosti,	tj.	u	najvećoj	mogućoj	mjeri	treba	se	očuvati	
izvornu	vrijednost	prirodnog	ili	kulturno	-	povijesnog	
okruženja.

(3)	Infrastrukturno	opremanje	građevina	navede-
nih	namjena	treba	osigurati	zajednički	s	opremanjem	
osnovne	namjene.

(4)	Mogućnosti	 za	 opremanje	 su	 iz	 naselja,	 od-
nosno	 dijela	 naselja	 koje	 je	 opremljeno	 potrebnom	
infrastrukturom	 ili	 samostalno	 (vlastita	vodoopskrba	
s	kontroliranom	kvalitetom	vode,	odvodnja	i	pročišća-
vanje	otpadnih	voda	i	energetski	sustav).

(5)	Odabir	načina	infrastrukturnog	opremanja	treba	
se	temeljiti	na	procjeni	o	mogućnosti	i	isplativosti	od	
strane	nadležnih	komunalnih	poduzeća.

Članak	146.
(1)	Za	proizvodnju	organsko	-	biološke	hrane,	od-

nosno	hrane	proizvedene	na	ekološki	način	(ekološka	
poljoprivreda)	pogodno	je	gotovo	sve	zemljište	(osobito	
poljoprivredno	zemljište	unutar	mozaika	ostalog	poljo-
privrednog	tla,	šuma	i	šumskih	područja)	na	području	
Općine,	izuzev:

-	 područja	uz	županijsku	cestu	u	širini	od	500	m,
-	 područja	uz	lokalnu	cestu	u	širini	od	200	m,
-	 područja	gospodarskih	zona	uključujući	okolni	

pojas	na	udaljenosti	do	maksimalno	500	m,
-	 područja	 postojećih	 eksploatacijskih	 polja	 (i	

eventualno	novih	istražnih	prostora	i	eksploa-
tacijskih	polja)	uključujući	zaštitno	područje	na	
udaljenosti	do	500	m,

-	 prostora	 farmi	 za	 uzgoj	 i	 tov	 životinja	 (osim	
ukoliko	se	radi	o	gospodarstvima	koja	koriste	
principe	ekološke	poljoprivrede).

(2)	Proizvodnjom	 zdravstveno	 ispravne	 hrane,	
odnosno	 ekološke	 poljoprivrede,	 podrazumijeva	 se	
proizvodnja	utvrđena	posebnim	propisima.

4. UVJETI SMJEŠTAJA DRUŠTVENIH  
 DJELATNOSTI

Članak	147.
(1)	Građevine	 i	 prostori	 za	obavljanje	društvenih	

djelatnosti	odnose	se	na	slijedeće	sadržaje:
-		 odgoj	i	obrazovanje,
-		 zdravstvo	i	socijalnu	skrb,
-		 kulturne	i	društvene	sadržaje,
-		 javne	i	prateće	sadržaje	(banka,	pošta	i	sl.),
-		 turizam,	sport	i	rekreaciju,
-		 vjerske	sadržaje.

Članak	148.
(1)	Ovim	Planom	društvene	djelatnosti	 se	prven-

stveno	smještavaju	u	zone	javne	i	društvene	namjene,	
definirane	na	katastarskim	podlogama	u	mj	1:5000,	
ali	 i	u	zone	mješovite,	pretežito	stambene	namjene,	
kao	 i	 u	 zone	sporta,	 rekreacije	 i	 zelenila,	 a	neki	od	
javnih	i	pratećih	sadržaja	mogu	se	smještavati	u	zonu	
mješovite,	pretežito	poslovne	namjene.

(2)	U	 zoni	 javne	 i	 društvene	 namjene	 mogu	 se	
graditi	 i	uređivati	 i	višestambene	zgrade,	stambeno-
poslovne	zgrade,	te	trgovački,	turistički,	ugostiteljski	i	
drugi	poslovni	sadržaji	karakteristični	za	centar	naselja,	
uključujući	i	prateće	pomoćne	građevine	(npr.	garaže).

(3)	Postojeće	 individualne	 stambene	 parcele	 i	
građevine	u	ovoj	zoni	mogu	se	zadržati	uz	dozvoljenu	
rekonstrukciju	definiranu	u	poglavlju	9.3. ovih	Odredbi.	
Ukoliko	se	na	tim	građevinama	i	parcelama	vrši	pre-
namjena	u	sadržaje	primjerene	zoni	javne	i	društvene	
namjene	 ili	se	dograđuju	 takvi	sadržaji,	mogući	su	 i	
veći	zahvati,	poštivajući	uvjete	maksimalne	izgrađe-
nosti	parcele	i	potrebne	udaljenosti.

(4)	Ne	 dozvoljava	 se	 formiranje	 novih	 parcela	 i	
izgradnja	 novih	 građevina	 individualnog	 stanovanja	
u	 zonama	 javnih	 i	 društvenih	 namjena,	 ukoliko	 ne	
sadrže	i	poslovni	prostor	predviđen	za	djelatnost	koja	
je	u	skladu	sa	namjenom	zone.

(5)	U	 zonama	 javne	 i	 društvene	 namjene	 zabra-
njena	je	izgradnja	građevina	s	potencijalnim	izvorima	
zagađivanja,	a	sve	postojeće	 takve	građevine	 treba	
ukloniti.

(6)	Ukoliko	se	sadržaji	iz	članka	147.	smještavaju	
u	zonu	mješovite,	pretežito	stambene	izgradnje,	mo-
raju	se	locirati	u	pojas	izgradnje	osnovnih	građevina	
(stambene,	poslovne,	odnosno	stambeno-poslovne)	
iz	članka	33.	ovih	Odredbi.	Iznimno	se	mogu	smjestiti	
i	 drugačije,	 a	 u	 ovisnosti	 o	 prostornim,	 tehničkim,	
estetskim,	prometnim	i	parkirališnim	uvjetima.



Broj 22/2013. 1095»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

Članak	149.
(1)	Sadržaji/građevine	 djelatnosti	 iz	 članka	 147.	

smještavaju	se	u	prostoru	na	slijedeći	način:
-	 za	odgoj	i	obrazovanje	-	smještavaju	se	unutar	

građevinskog	područja	naselja	na	način	da	se	
ostvare	najprimjerenija	gravitacijska	područja	za	
svaku	građevinu,	potreba	za	ovim	ustanovama	
određuje	se	temeljem	pretpostavljenog	udjela	
djece	 u	 ukupnom	 stanovništvu	 i	 to	 na	 način:	
8%	 za	 predškolske	 ustanove	 (uz	 obuhvat	 od	
76%	djece),	10,5%	za	osnovne	škole,	(u	ovom	
trenutku	ne	planiraju	se	nove),

-	 za	zdravstvo	i	socijalnu	skrb	-	smještavaju	se	
unutar	građevinskog	područja	naselja,	u	skladu	
s	veličinom	naselja	i	posebnim	standardima,

-	 kulturni	 i	 društveni	 sadržaji	 -	 smještavaju	 se	
unutar	 građevinskog	 područja	 naselja	 prema	
potrebi,

-	 javni	 i	 prateći	 sadržaji	 (banka,	 pošta	 i	 sl.)	 -	
smještavaju	se	unutar	građevinskog	područja	
naselja,	prema	potrebi,

-	 za	 sport	 i	 rekreaciju	 -	 smještavaju	 se	 unutar	
građevinskog	 područja	 naselja	 i	 u	 izdvojena	
građevinska	područja	izvan	naselja,

-	 za	vjerske	građevine	-	smještavaju	se	u	pravilu	
unutar	građevinskog	područja	naselja,	a	manje	
kapelice,	 raspela	 i	 sl.	 i	 izvan	 građevinskog	
područja	naselja.

Članak	150.
(1)	Za	izgradnju	sadržaja/građevina	iz	članka	147.	

koriste	se	slijedeći	orijentacijski	normativi:
-		 za	odgoj	 

	 i	obrazovanje ......prema	posebnim	propisima,
-		 za	primarnu	 

	 zdravstvenu	 
	 zaštitu ........................ 0,10	m2	po	stanovniku,

-		 za	djelatnost	 
	 društvenih	i	kulturnih	 
	 organizacija .............. 	0,20	m2	po	stanovniku,

-		 za	javne	djelatnosti	 
	 (pošte,	banke	i	sl.) ..... 0,10	m2	po	stanovniku.

(2)	Navedeni	normativi	(m2	po	stanovniku)	odnose	
se	na	razvijene	tlocrtne	površine	građevina,	a	određu-
ju	minimalne	potrebe	kvalitetnog	opremanja	naselja	
ovim	sadržajima.	Ukoliko	postoje	mogućnosti	i	interes	
pojedinih	 investitora,	 površine	 građevina	 mogu	 biti	
veće	od	navedenih	normativa.

(3)	Razvijena	tlocrtna	površina	građevine	je	ukupni	
zbroj	površina	svih	etaža	građevine.

Članak	151.
(1)	Tlocrtna	izgrađenost	parcela	za	izgradnju	gra-

đevina	iz	članka	147.	ne	može	biti	veća	od	40%	ako	
su	 građevine	 građene	 na	 poluotvoreni	 ili	 ugrađeni	
način	(nizovi),	 te	ne	veća	od	30%	ako	su	građevine	
građene	kao	slobodnostojeće	na	parceli.

(2)	Iznimno,	 za	 postojeće	 građevine	 društvenih	
djelatnosti	 građene	 na	 slobonostojeći	 način	 (bez	
obzira	u	kojoj	se	zoni	namjene	nalazi),	dozvoljava	se	

povećanje	izgrađenosti	parcele	do	maksimalno	40%, 
u	cilju	osiguranja	funkcionalnosti	cjeline.

(3)	Visina	građevina	koje	se	grade	u	zonama	cen-
tra	ne	može	biti	veća	od	P+2	(prizemlje	+	2	kata),	uz	
mogućnost	 uređenja	 potkrovlja	 i	 podruma/suterena,	
odnosno	 12	 m	 do	 vijenca	 građevine,	 mjereno	 od	
konačno	 zaravnanog	 i	 uređenog	 terena	 uz	 pročelje	
građevine	na	njegovom	najnižem	dijelu,	osim	izuzetno	
za	predškolske,	vjerske,	vatrogasne,	te	sportsko-re-
kreacijske	građevine.

(4)	Za	 predškolske	 ustanove	 visina	 ne	može	 biti	
veća	od	prizemlja,	uz	mogućnost	uređenja	potkrovlja	i	
podruma,	odnosno	5	m	do	vijenca	građevine,	mjereno	
od	konačno	zaravnanog	i	uređenog	terena	uz	pročelje	
građevine	na	njegovom	najnižem	dijelu.

(5)	Kod	vjerskih	građevina	specifičnih	oblika	gradnje	
(tornjevi)	i	vatrogasnih	domova	visina	može	biti	i	viša,	
a	u	skladu	s	funkcijom	građevine.

(6)	Visina	sportsko-rekreacijskih	građevina	utvrđena	
je	člankom	72. i	81.	ovih	Odredbi.

Članak	152.
(1)	Udaljenost	građevina	iz	članka	147.	od	susjednih	

međa	mora	iznositi	najmanje	3	m.
(2)	Udaljenost	građevina	iz	članka	147.	od	susjedne	

međe	individualne	stambene	građevine	ili	stambeno-
poslovne	i	poslovne	građevine	za	tihe	i	čiste	djelatnosti,	
ne	može	biti	manja	od	5	m,	a	od	same	takve	građevine	
ne	može	biti	manja	od	jedne	visine	veće	građevine.

(3)	Međusobna	 udaljenost	 slobodnostojećih	 gra-
đevina	u	zonama	javne	i	društvene	namjene	ne	može	
biti	manja	od	visine	veće	građevine	tj.	visine	vijenca,	
odnosno	sljemena	na	zabatu	strane	okrenute	drugoj	
građevini,	 osim	pod	uvjetom	da	 je	 tehničkom	doku-
mentacijom	 dokazano	 da	 je	 konstrukcija	 građevine	
otporna	na	rušenje.

(4)	Udaljenost	građevina	javne	i	društvene	namjene,	
od	ostalih	građevina	koje	se	grade	u	sklopu	parcela	
individualne	 stambene	 izgradnje	 u	 zoni	 mješovite,	
pretežito	stambene	namjene	definira	se	za:

-	 gospodarske	građevine	(vezane	uz	poljoprivredu)	
bez	izvora	zagađenja	-	najmanje	15	m,

-	 poslovne	 građevine	 za	 bučne	 i	 potencijalno	
opasne	djelatnosti	-	najmanje	20	m,

-	 gospodarske	 građevine	 (vezane	 uz	 poljopri-
vredu)	s	izvorom	zagađenja	koje	se	koriste	za	 
uzgoj	 životinja	većeg	kapaciteta	od	uobičaje-
nog	-	100	m.

(5)	U	postupku	pribavljanja	dokumenta	za	lociranje/
građenje	poslovnih	građevina	za	bučne	 i	potencijal-
no	 opasne	 djelatnosti,	 te	 gospodarske	 građevine	 s	
izvorima	zagađenja	u	kontaktnom	području	građevina	
društvenih	sadržaja,	može	se	uvjetovati	 i	veća	uda-
ljenost	od	propisane	u	stavku	4.	ovog	članka,	ukoliko	
se	radi	o	specifičnim	djelatnostima	 i	sadržajima	koji	
to	zahtijevaju.

(6)	Postojeće	građevine	društvenih	djelatnosti	koje	
se	nalaze	na	manjim	udaljenostima	od	propisanih,	mogu	
se	 zadržati,	 uz	 mogućnost	 rekonstrukcije	 sukladno	
točki	9.3.	ovih	Odredbi.
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(7)	Pomoćni	objekti	koji	se	grade	na	parceli	u	zoni	
javne	i	društvene	namjene	mogu	se	graditi	prislonjeni	
uz	osnovnu	građevinu	ili	pak	udaljeni	od	nje	minimalno	
5	m.

Članak	153.
(1)	Najmanje	20%	građevinske	parcele	namijenje-

ne	 izgradnji	građevina	društvene	namjene	mora	biti	
uređeno	kao	zelena	ili	parkovna	površina.

(2)	Postotak	zelenih	površina	unutar	rezerviranih	
zona	namijenjenih	za	sportsko	rekreacijsku	namjenu	
i	javne	zelene	površine	definirana	je	u	poglavlju	2.2. 
Građevinsko područje naselja, 2.2.4. Zona sportsko 
rekreacijske namjene i javne zelene površine	 i	 u	
poglavlju	2.3. Izdvojeno građevinsko područje izvan 
naselja, 2.3.2. Zona sportsko rekreacijske namjene i 
zelenila.

(3)	Uz	dječji	vrtić	i	jaslice,	osnovnu	ili	srednju	školu	
obavezno	 je	 osigurati	 slobodne	 zelene	 površine	 za	
igrališta	 i	boravak	djece	na	otvorenom,	u	skladu	sa	
standardima.

Članak	154.
(1)	Ograđivanje	 parcela	 sadržaja	 društvenih	 dje-

latnosti	nije	obavezno,	osim	za	odgojne	i	obrazovne	
ustanove	i	sportsko	-	rekreacijske	sadržaje	(igrališta	
na	otvorenom).

(2)	Ograde	se	grade,	te	se	parcele	parterno	uređu-
ju	sukladno	istima	u	mješovitoj,	pretežito	stambenoj	
zoni	(definirane	člancima	od	44.	do	49.	ovih	Odredbi),	
ukoliko	posebnim	propisima	nije	drugačije	definirano.	
Preporuča	se	prvenstveno	koristiti	ograde	kao	zeleni	
nasad.

(3)	Iznimno,	ograde	sportsko	-	rekreacijskih	sadržaja	
(igrališta	na	otvorenom)	mogu	biti	više	od	definiranog	
u	članak	45.	ukoliko	su	providne,	ali	ne	više	od	3	m,	
osim	ako	veću	visinu	ne	zahtijevaju	posebni	tehnički	
zahtjevi	vezani	uz	konkretnu	namjenu.

Članak	155.
(1)	Do	građevinskih	parcela	na	kojima	će	se	graditi	

građevine	društvenih	djelatnosti	potrebno	je	osigurati	
javnu	 prometnu	 površinu,	 osposobljenu	 za	 promet	
vatrogasnih	vozila.

(2)	Unutar	zone	javne	i	društvene	namjene,	kao	i	
u	drugim	zonama	uz	sadržaje	društvenih	djelatnosti,	
potrebno	je	osigurati	dovoljan	broj	parkirališnih	mjesta	
za	osobna	vozila	na	parceli,	otvorenim	parkiralištima	
ili	u	garažama.

Članak	156.
(1)	Horizontalni	i	vertikalni	gabariti	građevina,	obli-

kovanje	pročelja	i	krovišta,	te	upotrijebljeni	materijali	
moraju	biti	usklađeni	s	okolnim	građevinama,	nase-
ljem	kao	cjelinom,	tradicijskim	vrijednostima	sredine	
i	krajolikom.

(2)	Uređenje	prostora	i	 izgradnja	građevina	mora	
biti	u	skladu	s	kriterijima	zaštite	prostora	i	vrednova-
njem	krajobraznih	vrijednosti,	tj.	u	najvećoj	mogućoj	
mjeri	 treba	 očuvati	 izvornu	 vrijednost	 prirodnog	 i/ili	
kulturno-povijesnog	okruženja.

(3)	Građevine	 treba	 smještavati	 na	 parcelama	
tako	da	funkcioniraju	na	principu	neposredne	pasivne	
uporabe	sunčane	energije	sukladno	članku	24.	ovih	
Odredbi,	svugdje	gdje	je	to	moguće.

Članak	157.
(1)	Kod	projektiranja	građevina	iz	članka	147.,	kao	i	

kod	višestambenih	građevina,	obavezno	je	pridržavati	
se	 propisa	 o	 prostornim	 standardima,	 urbanističko	
-	 tehničkim	 uvjetima	 i	 normativima	 za	 sprječavanje	
stvaranja	arhitektonsko	-	urbanističkih	barijera.

4.a UVJETI ZA GRADNJU JEDNOSTAVNIH  
  GRAĐEVINA

Članak	158.
(1)	Privremene	građevine	za	potrebe	sajmova	i	javnih	

manifestacija,	kiosci,	dječja	igrališta,	nadstrešnice	za	
javni	promet,	 te	reklamni	panoi	mogu	se	postavljati/
uređivati	u	građevinskom	području	naselja,	u	 izdvo-
jenom	građevinskom	području	izvan	naselja,	te	izvan	
građevinskog	područja	naselja	(izuzev	kioska)	na	javnim	
površinama	ili	površinama	u	vlasništvu	Općine,	te	na	
česticama	u	privatnom	vlasništvu,	prema	odobrenju	
Općine.

(2)	Mogućnost	i	detaljniji	uvjeti	za	postavu/uređenje	
građevina	iz	stavka	1.	ovog	članka	definirani	su	ovim	
Planom	u	slijedećim	člancima:

-		 kiosci	do	12	m2	–	članak	11.
-		 dječja	igrališta	–	članci	18.,	115.
-		 nadstrešnice	za	javni	promet	–	članak	119.
-		 reklamni	panoi	do	12	m2	–	članak	170.
(3)	Ostale	pomoćne	i	privremene	građevine	mogu	

se	 graditi,	 odnosno	 postavljati	 sukladno	 općinskoj	
Odluci	o	komunalnom	redu.

(4)	Ukoliko	se	planira	postava	kioska,	privremenih	
građevina	ili	reklamnih	panoa	u	blizini	građevina/po-
dručja	 koje	 su	 zaštićene	 i/ili	 preventivno	 zaštićene/
evidentirane	 kao	 graditeljska	 i/ili	 prirodna	 baština,	
potrebno	je	zatražiti	mišljenje	nadležnih	službi	o	pri-
hvatljivosti	te	lokacije.

(5)	Reklamni	panoi	mogu	biti	u	veličini	oglasne	po-
vršine	do	12	m2.	Za	svaku	pojedinu	lokaciju	potrebno	
je	definirati	veličinu	oglasne	površine,	na	način	kojim	
je	omogućeno	nesmetano	korištenje	javnih	površina	
i	preglednost.

(6)	Pomoćne	građevine	(septičke	jame,	spremnici	
goriva,	sjenice,	nadstrešnice	i	sl.)	u	pravilu	se	grade	
u	građevinskom	području	naselja,	u	okviru	građevin-
skih	parcela	mješovite,	pretežito	stambene	namjene	
ili	 izvan	 građevinskog	 područja	 u	 okviru	 posjeda	 u	
funkciji	 obavljanja	 poljoprivredne	 djelatnosti,	 a	 de-
taljnije	su	obrađene	u	poglavljima	2.2. Građevinska 
područja naselja, 2.2.1.1. Zone mješovite, pretežito 
stambene namjene i 2.4. Izgrađene strukture izvan 
građevinskog područja 2.4.1.2. Građevine u funkciji 
obavljanja poljoprivredne djelatnosti.

(7)	Solarni	 kolektori	 i/ili	 fotonaponske	 ćelije	 kao	
jednostavne	građevine	mogu	se	postavljati	na	pročelja	
i/ili	krovove	građevina	unutar	građevinskog	područja	
naselja,	osim	u	zaštićenim	dijelovima,	na	krovove	 i/
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ili	 pročelja	 građevina	 izvan	 građevinskog	 područja,	
te	 na	 krovove	 i/ili	 pročelja	 građevina	 u	 izdvojenim	
građevinskim	područjima	svih	namjena,	pod	uvjetom	
da	 se	 radi	 o	 proizvodnji	 električne	 energije	 koja	 se	
prvenstveno	koristi	za	vlastite	potrebe.

(8)	Solarni	kolektori	i/ili	fotonaponske	ćelije	mogu	
se	postavljati	i	na	teren	okućnica	građevnskih	parcela	
kao	pomoćne	građevine	na	građevnskoj	parceli	 po-
stojeće	zgrade	za	potrebe	te	zgrade,	pri	čemu	svojom	
površinom	ulaze	u	obračun	koeficijenta	izgrađenosti	
građevinske	parcele.

(9)	Izgradnja	ograda	do	visine	2,0	m	(u	pravilu	do	
1,5	m)	i	potpornih	zidova	definirana	je	člancima	45.	i	
46.

(10)	Priključci	građevina	na	komunalnu	infrastruk-
turu	definirani	su	člancima	od	50	-	52.

(11)	Izgradnja	 na	 groblju	 definirana	 je	 člankom	
194.	Moguća	je	i	izgradnja	kapelica	i	raspela	do	visi-
ne	4	m	i	površine	do	4	m2	(bruto)	izvan	građevinskog	
područja,	odnosno	12	m2	(bruto)	ukoliko	su	smješteni	
unutar	građevinskih	područja.

(12)	Građevine	 za	mjerenja	 pojedinih	 elemenata	
u	prostoru	(npr.	kakvoće	zraka,	radioloških	veličina,	
vodostaja	rijeka	 i	dr.,	 te	 istražna	mjerenja)	u	pravilu	
se	 grade	 prema	 tipskim	 projektima	 i	 na	 pogodnim	
lokacijama	za	mjerenje,	i	ovim	Planom	se	za	njih	ne	
definiraju	posebni	uvjeti.

(13)	Građevine	 vezane	 uz	 sigurnost	 prometa	 i	
zaštitne	pojaseve	uz	prometnice,	te	jednostavne	gra-
đevine	namijenjene	gospodarenju	šumama	grade	se	
sukladno	posebnim	propisima	koji	utvrđuju	pojedinu	
tematiku.

(14)	Gradnja	 jednostavnih	 građevina	 u	 funkciji	
obavljanja	 poljoprivrede	 definirana	 je	 u	 poglavlju	
2.4.1.2. Građevine u funkciji obavljanja poljoprivrednih 
djelatnosti,	 i	 to	za	 izgradnju	 izvan	građevinskog	po-
dručja,	te	u	poglavlju	2.2.1.1. Zone mješovite, pretežito 
stambene namjene	za	izgradnju	unutar	građevinskog	
područja	naselja.

5.  UVJETI UTVRĐIVANJA KORIDORA/TRASA 
I POVRŠINA PROMETNIH I DRUGIH INFRA-
STRUKTURNIH SUSTAVA

Članak	159.
(1)	Na	 području	 Općine	 postoje	 i	 planirane	 su	

građevine	i	površine	slijedeće	prometne	i	komunalne	
infrastrukture:

Prometna infrastruktura
-	 cestovni	promet
-	 željeznički	promet
-	 pošta	i	telekomunikacije
Energetski sustav
-	 elektroopskrba
-	 plinoopskrba	
Vodnogospodarski sustav
-	 vodoopskrba
-	 odvodnja	otpadnih	voda
-	 zaštita	od	štetnog	djelovanja	voda
Groblje

(2)	Površine	 i	 građevine	navedene	 infrastrukture	
prikazane	su	u	grafičkim	prikazima	br.	1. Korištenje i 
namjena površina, 2. Infrastrukturni sustavi,	u	mjerilu	
1	:	25000,	a	magistralni	plinovod	sa	zaštitnim	korido-
rom	i	groblja	prikazana	su	i	na	grafičkim	prikazima	4. 
Građevinsko područje naselja,	na	način	odgovarajući	
mjerilu	prikaza.

(3)	Detaljno	određivanje	trasa	prometnica	i	druge	
infrastrukture,	 koja	 je	 određena	 ovim	Planom,	 utvr-
đuje	 se	 detaljnijom	 dokumentacijom	 vodeći	 računa	
o	lokalnim	i	mikrolokacijskim	mogućnostima	i	drugim	
okolnostima.

(4)	Pri	projektiranju	i	izvođenju	pojedinih	građevina	i	
uređaja	infrastrukture	potrebno	je	pridržavati	se	posebnih	
uvjeta,	važećih	propisa,	kao	i	propisanih	udaljenosti	od	
ostalih	infrastrukturnih	objekata	i	uređaja,	te	pribaviti	
suglasnosti	ostalih	korisnika	infrastrukturnih	koridora.

(5)	Za	 sve	 radove	 na	 izgradnji	 ili	 rekonstrukci-
ji	 komunalne	 infrastrukture	 na	 javnim	 površinama,	
uključujući	i	izvođenje	priključaka,	investitori	su	dužni	
pribaviti	posebne	uvjete	gradnje	i	sanacije	i	od	strane	
Općine.

5.1. Prometna infrastruktura

Cestovni promet

Članak	160.
(1)	Južnim	rubom	područja	Općine	planiran	je	kori-

dor	Zagorske	brze	ceste:	Varaždin	-	Ivanec	-	Krapina,	
sukladno	točki	2.1. Građevine od važnosti za Državu 
i Županiju,	A.	Prometne	građevine.

(2) Mreža javnih cesta i mogući koridor brze ceste 
prikazani	su	na	kartografskom	prikazu	br.	1. Korištenje 
i namjena površina,	u	mjerilu	1:	25000.	Na	službenoj	
prostornoj	podlozi	kartografskog	prikaza	br.	1.	(topo-
grafska	karta)	vidljive	su	između	ostalog	i	nerazvrstane	
ceste	 i	 putevi	na	području	Općine.	Označene	 javne	
ceste,	kao	i	sve	ceste	i	putevi	iz	pridružene	službene	
prostorne	podloge,	smatraju	se	integralnom	cestovnom	
mrežom	jedinice	lokalne	samouprave.

(3)	U	cilju	zaštite	javnih	cesta	potrebno	je	poštivati	
zaštitni	pojas	uz	javne	ceste	sukladno	važećoj	zakon-
skoj	regulativi	(minimalno	25	m	obostrano	za	državnu,	
15	m	obostrano	 za	 županijsku	 i	 10	m	obostrano	 za	
lokalnu	cestu).

(4)	U	 slučaju	 potrebe	 za	 izgradnju	 građevina	 i	
instalacija	na	 javnoj	cesti	 ili	unutar	zaštitnog	pojasa	
javne	 ceste,	 potrebno	 je	 prethodno	 zatražiti	 uvjete/
suglasnost	nadležne	službe,	a	u	ovisnosti	o	kategoriji	
javne	ceste.

(5)	Na	 javnim	cestama	 i	unutar	njihovih	zaštitnih	
pojaseva	nije	dopušteno	postavljanje	vizualnih	efekata	
koji	mogu	ometati	pažnju	vozača,	 te	nije	dopušteno	
postavljanje	reklama	na	mjestima	na	kojima	bi	zbog	
svog	sadržaja,	položaja,	te	odnosa	prema	javnoj	cesti,	
reklama	ugrožavala	sigurnost	prometa.

Članak	161.
(1)	Potrebno	je	održavanje,	uređenje	i	poboljšanje	

kvalitete	postojeće	cestovne	mreže.
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(2)	Na	županijskim	cestama	potrebno	je	poboljšati	
građevinsko	 -	 tehničke,	 ali	 i	 prometno	 -	 sigurnosne	
uvjete.

(3)	Za	javne	ceste	nižeg	ranga	razvrstavanja	uglav-
nom	će	biti	potrebna	proširenja,	odnosno	poboljšanje	
standarda,	sukladno	potrebama.

Članak	162.
(1)	Sve	javne	prometne	površine	unutar	građevinskog	

područja	na	koje	postoji	neposredan	pristup	s	građe-
vinskih	parcela	ili	su	uvjet	za	formiranje	građevinske	
parcele,	moraju	biti	vezane	na	sustav	javnih	prometnica,	
a	moraju	se	projektirati,	graditi	i	uređivati	na	način	da	
se	omogući	vođenje	komunalne	infrastrukture.

(2)	Prilaz	s	građevinske	parcele/priključak	na	jav-
nu	prometnu	površinu	treba	planirati	u	dokumentima	
prostornog	uređenja	užeg	područja	za	koja	će	se	isti	
izrađivati,	te	projektirati	i	izvoditi	sukladno	posebnim	
propisima	tako	da	se	ne	ugrožava	odvijanje	prometa	
na	javnoj	prometnoj	površini,	odnosno	sukladno	članku	
od	50.	do	52.	ovih	Odredbi.

(3)	Posebni	uvjeti	za	projektiranje	i	 izgradnju	pri-
ključka	i	prilaza	na	javne	ceste	utvrđuju	se	posebnim	
propisom.

Članak	163.
(1)	Prilikom	 uređenja	 postojeće	 ulične	 mreže,	

kao	i	otvaranja	novih	ulica,	potrebno	je	voditi	računa	
da	minimalna	 širina	 koridora	 između	 uličnih	 ograda	
omogućuje	izgradnju	dvosmjernog	kolnika	i	pješačkih	
staza,	da	se	na	križanjima	osigura	izvedba	minimalnog	
radijusa	od	6	m,	a	u	slučaju	teretnog	i/ili	autobusnog	
prometa	i	više.

(2)	Detaljnijom	 razradom	 (plan	 užeg	 područja,	
projekt	 i	sl.)	potrebno	je	definirati	položaj	 instalacija	
komunalne	infrastrukture	u	koridoru	ulice,	a	po	potre-
bi	 i	u	prostoru	 između	ulične	ograde	 i	građevinskog	
pravca	ulične	građevine.

(3)	U	slučaju	da	se	ne	izrađuje	detaljnija	planska	ili	
projektna	razrada,	načelno	se	komunalne	instalacije	
polažu	 izvan	 kolnika	 (osim	eventualno	 kanalizacije)	
ispod	nogostupa	 ili	u	pojasu	 između	ulične	ograde	 i	
građevinskog	pravca	ulične	građevine.	Raspored	in-
stalacija	komunalne	infrastrukture	u	pravilu	se	utvrđuje	
tako	 da	 se	 jednom	 stranom	 ulice	 polažu	 instalacije	
elektroopskrbe	i	telekomunikacija,	te	eventualno	ka-
nalizacije	(ukoliko	se	ona	ne	polaže	ispod	kolnika),	a	
drugom	stranom	ulice	polažu	se	vodovodne	i	plinske	
instalacije.

Vinske ceste

Članak	164.
(1)	Na	 područjima	 koja	 obuhvaćaju	 postojeće	 i	

planirane	turističke	sadržaje	ili	su	povezana	sa	istima	
moguće	je	planirati	vinske	ceste.

(2)	Vinske	ceste	moraju	se	asfaltirati	u	cijeloj	dužini	
i	minimalnoj	širini	kolnika	od	5	m.

(3)	Ovisno	o	postojećem	stanju	u	prostoru,	širina	
vinske	ceste	može	biti	i	manja	od	definirane	u	stavku	
2.	ovog	članka,	ali	ne	manja	od	2,5	m.

Članak	165.
(1)	Ulicom	se	smatra	svaka	cesta	ili	javni	put	unutar	

građevinskog	područja	uz	koju	se	izgrađuju	ili	postoje	
stambene	ili	druge	građevine,	te	na	koju	te	građevine	
imaju	izravan	pristup.

(2)	Javne	 (razvrstane)	 ceste,	 smatraju	 se	 tom	
vrstom	ceste	i	kad	su	u	funkciji	ulice	u	naselju.

(3)	Ulica	iz	stavka	1.	ovog	članka	mora	imati	naj-
manju	 kolovoznu	 širinu	 5	m	 (za	 dvije	 vozne	 trake),	
odnosno	3,5	m	(za	jednu	voznu	traku).

(4)	Samo	jedna	vozna	traka	može	se	izvoditi	izni-
mno	na	preglednom	dijelu	ulice,	pod	uvjetom	da	se	
na	svakih	300	m	uredi	ugibalište,	odnosno	u	slijepim	
ulicama	čija	dužina	ne	prelazi	300	m	na	preglednom	
dijelu	ili	100	m	na	nepreglednom.

(5)	Iznimno	 u	 već	 izgrađenim	 dijelovima	 naselja	
mogu	se	odobriti	i	manje	širine	kolnika,	kada	postojeća	
izgradnja	ne	dozvoljava	propisanu	širinu,	ali	ne	manje	
od	2,5	m.

(6)	Moguće	 je	ostvariti	pristup	na	parcelu	s	ulice	
koja	se	planira	proširiti	do	širine	definirane	u	stavku	
3.	ovog	članka	 i	 prije	planiranog	proširenja,	ukoliko	
za	to	postoje	uvjeti	(ovisno	o	konkretnoj	situaciji)	i	uz	
rezervaciju	prostora	za	njeno	proširenje.

Članak	166.
(1)	Najmanja	udaljenost	regulacijske	linije	od	ruba	

kolnika	treba	osigurati	mogućnost	izgradnje	odvodnog	
jarka,	usjeka	nasipa,	bankine	i	nogostupa,	a	ne	može	
biti	manja	od	one	određene	u	članku	44.	ovih	Odredbi.

(2)	Izuzetno,	slijepa	ulica	može	se	izvesti	kao	je-
dinstvena	kolno	pješačka	površina	bez	nogostupa	ili	
s	nogostupom	samo	uz	jednu	njenu	stranu,	i	to	u	istoj	
razini.

(3)	U	koridoru	ulice	unutar	naselja	treba	predvidjeti	
uređenje	nogostupa	u	širini	koja	ovisi	o	pretpostavlje-
nom	broju	korisnika,	ali	ne	manjoj	od	0,75	m.

(4)	Ne	dozvoljava	se	izgradnja	građevina,	zidova	
i	 ograda,	 te	 podizanje	 nasada	 koji	 sprječavaju	 pro-
širivanje	preuskih	ulica,	 uklanjanje	oštrih	 zavoja,	 te	
zatvaraju	vidno	polje	vozača	i	time	ometaju	promet.

Članak	167.
(1)	Sve	prometne	površine	trebaju	biti	izvedene	bez	

arhitektonskih	barijera	tako	da	na	njima	nema	zapreka	
za	kretanje	niti	jedne	kategorije	stanovništva.

(2)	Na	javnim	parkiralištima	potrebno	je	osigurati	
parkirališta	 za	 vozila	 invalida	 i	 to	 najmanje	 5%	 od	
ukupnog	broja	parkirališnih	mjesta,	odnosno	najmanje	
jedno	parkirališno	mjesto	na	parkiralištima	s	manje	od	
20	parkirališnih	mjesta.

Članak	168.
(1)	Za	potrebe	korištenja	poslovnih,	 proizvodnih,	

servisnih,	sportsko	-	rekreacijskih,	javnih	i	sličnih	gra-
đevina	utvrđuje	se	obaveza	osiguranja	parkirališnih	
ili	garažnih	mjesta	za	osobna	ili	teretna	vozila.

(2)	Dimenzioniranje	minimalnog	broja	parkirališno	
-	garažnih	mjesta	(PGM)	za	građevine	iz	prethodnog	
stavka	utvrđuje	se	na	osnovu	normativa	iz	slijedeće	
tablice:
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namjena građevine broj mjesta na: potreban broj mjesta

1.		Proizvodni	i	skladišni	prostori
2.		Uredski	prostori
3.		Trgovina
4.		Banka,	pošta,	usluge	i	sl.
5.		Ugostiteljstvo
6.		Višestambene	građevine
7.		Športske	građevine
8.		Višenamjenske	dvorane

1	zaposlenik**
100	m2	*
100	m2	*
100	m2	*
100	m2	*
1	stan

1	gledatelj
1	gledatelj

0,4	PGM
2		PGM
4		PGM
4		PGM
4		PGM
1,5	PGM
0,2	PGM
0,1	PGM

*	 korisnog	prostora;
**	 maksimalan	br.	radnika	u	jednoj	smjeni

(3)	Smještaj	potrebnog	broja	parkirališnih	mjesta	
treba	 predvidjeti	 na	 parceli	 ili	 u	 neposrednoj	 blizini	
(kupnjom	 ili	 zakupom	zasebnih	parcela)	 ili	 u	 sklopu	
zelenog	pojasa	ispred	parcele	na	javnim	površinama,	
a	izuzetno	i	na	javnoj	površini,	uz	prethodno	odobrenje	
Općine	ili	pravne	osobe	koja	upravlja	javnom	površi-
nom.

(4)	Za	društvene	sadržaje	kao	što	su	vjerske,	predš-
kolske,	školske,	socijalne,	zdravstvene	i	sl.	ustanove	
broj	potrebnih	parkirališno	-	garažnih	mjesta	se	izvodi	
iz	normativa	danih	u	tabeli,	npr.	kao	uredi,	usluge	ili	
polivalentne	dvorane,	 ili	kao	kombinacija	ponuđenih	
sadržaja.

Članak	169.
(1)	Na	javnim	cestama	i	ulicama	po	kojima	se	od-

vija	javni	prijevoz	putnika	mogu	se	graditi	autobusna	
stajališta	sa	nadstrešnicama	za	putnike.

(2)	Uz	razvrstane	ceste	treba	omogućiti	gradnju	i	
uređivanje	biciklističkih	staza,	tako	da	im	širina	bude	
najmanje	1	m	za	 jedan	smjer,	a	nagib,	u	pravilu,	ne	
veći	od	4%.

Članak	170.
(1)	Uz	cestovne	prometnice,	unutar	i	izvan	građe-

vinskog	područja,	mogu	se	locirati	benzinske	postaje,	
koje	se	moraju	graditi	sukladno	posebnim	propisima,	
uz	 mogućnost	 izgradnje	 pratećih	 uslužnih	 sadržaja	
(trgovačkih,	ugostiteljskih,	servisnih,	praonice	i	sl.).

(2)	Prilikom	 izgradnje	 takvih	 sadržaja	 minimalno	
30%	parcele	mora	biti	ozelenjeno,	te	mora	biti	osiguran	
prostor	za	parkiranje	na	parceli.

(3)	Postava	reklama	uz	ceste,	izvan	područja	koje	
je	 regulirano	 posebnim	 propisima	 (zemljišni	 pojas	 i	
zaštitni	 pojas	 javne	 ceste),	 moguće	 je	 na	 način	 da	
se	 ne	 ometa	 promet	 i	 vidno	 polje	 vozača.	 Najveća	
površina	 takvih	panoa	može	 iznositi	12	m2,	visina	5	
m,	te	ne	smiju	biti	postavljani	na	manjem	razmaku	od	
150	m.

(4)	Ukoliko	bi	se	takve	reklame	postavljale	u	blizini	
naselja,	 ili	 na	 vrijednim	 i	 eksponiranim	 lokacijama,	
potrebno	je	zatražiti	posebne	uvjete	službe	nadležne	
za	zaštitu	kulturne	baštine	i	prirodnih	vrijednosti,	radi	
zaštite	vrijednih	vizura.

Željeznički promet

Članak	171.
(1)	Željezničke	pruge,	postojeća	Golubovec	-	Varaždin	

i	planirana	brza	željeznička	pruga	Krapina	-	Lepoglava	
-	Ivanec	-	Varaždin	-	Čakovec	-	Mađarska,	ucrtane	su	
na	kartografskom	prikazu	br.	1. Korištenje i namjena 
površina,	u	mjerilu	1:	25000.

(2)	Za	 budući	 razvoj	 osigurava	 se	 infrastrukturni	
pojas	uz	postojeću	 trasu,	6	m	od	nožice	nasipa,	ali	
ne	manje	od	12	m	od	osi	pruge.

Članak	172.
(1)	Ceste	uz	prugu	mogu	se	graditi	na	udaljenosti	

od	najmanje	8	m	mjereno	vodoravno	od	osi	najbližeg	
kolosijeka	do	ruba	ravnika	posteljice	(donjeg	ustroja)	
ceste.	

(2)	Građevine	koje	premošćuju	prugu	nadvožnja-
kom,	nathodnikom	i	drugim	konstrukcijama	moraju	biti	
udaljene	3,5	m	od	osi	pruge	i	6,5	m	visoke	od	gornjeg	
tračničkog	ruba	do	donjeg	ruba	građevine.

(3)	U	zaštitnom	pojasu	ne	smiju	se	otvarati	kame-
nolomi,	niti	graditi	građevine	ni	odlagališta	koji	stvaraju	
smrad,	onečišćuju	zrak,	oduzimaju	zraku	kisik	ili	čine	
zrak	zapaljivim	ili	eksplozivnim.
Radi	 zaštite	 od	 požara	 u	 zaštitnom	 pojasu	 mogu	
se	graditi	 ili	odlagati	na	udaljenosti	od	osi	najbližeg	
kolosijeka:

-	 građevine	od	nezapaljivog	gradiva	-	12	m,
-	 građevine	 od	 drvenog	 gradiva,	 te	 skladišta	

drva	-	20	m,
-	 građevine	pokrivene	slamom,	 trskom	i	slično,	

te	 stogovi	 sijena,	 obrada	 i	 cijepanje	 drva	 -	 
50	m,

-	 skladišta	za	plinove	pod	tlakom	-	20	m,
-	 postrojenja	 i	skladišta	za	zapaljive	 tekućine	 -	

prema	posebnim	propisima.
(4)	Unutar	 pojasa	 željezničke	 pruge	 uz	 postaju,	

moguće	 je	 graditi	 građevine,	 odnosno	 uređivati	 ze-
mljište,	za	sadržaje	sukladno	posebnim	propisima	o	
željeznici	i	željezničkom	pojasu.
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Članak	173.
(1)	Uvjete	 ograđivanja	 građevinskih	 parcela	 koje	

graniče	sa	željezničkim	kolosijecima	 treba	utvrditi	u	
postupku	ishođenja	propisanog	dokumenta	za	lociranje/
građenje,	prema	posebnim	uvjetima	HŽ-a.

(2)	Postojeće	građevine,	odnosno	parcele	ili	dijelovi	
parcela	na	kojima	su	izgrađene	građevine,	a	koje	se	
nalaze	unutar	koridora	predviđenog	za	razvoj	željeznice	
(12	m	obostrano	uz	željezničku	prugu),	zadržavaju	se	
kao	postojeći	izgrađeni	dijelovi	građevinskog	područja	
naselja.

(3)	Za	bilo	kakve	zahvate	na	takvim	građevinama,	
kao	i	na	parcelama,	odnosno	dijelovima	parcela	koje	
se	nalaze	unutar	navedenog	pojasa	željezničke	pruge,	
obvezno	je	u	postupku	pribavljanja	propisanog	doku-
menta	za	lociranje/građenje	pribaviti	posebne	uvjete/
suglasnost	nadležnog	tijela	koje	upravlja	željeznicama,	
sukladno	posebnim	propisima.

Pošta i javne telekomunikacije

Članak	174.
(1)	Izgrađenu	 telekomunikacijsku	 infrastrukturu	

moguće	je	dograditi,	odnosno	rekonstruirati	postoje-
ću	i/ili	izgraditi	zamjensku,	radi	implementacije	novih	
tehnologija,	odnosno	potreba	novih	operatera,	vodeći	
računa	o	pravu	zajedničkog	korištenja	od	strane	više	
operatera.

Članak	175.
(1)	Sve	telekomunikacijske	veze	(vodovi	i	kanali)	

u	pravilu	se	trebaju	polagati	u	koridorima	postojećih,	
odnosno	 planiranih	 prometnica,	 a	 preporuča	 se	 da	
se	koriste	zone	pješačkih	staza	 ili	zelenih	površina.	
Izuzetno	 je	 moguće,	 samo	 radi	 bitnog	 skraćivanja	
trasa	i	ovisno	o	konkretnoj	situaciji,	planirati	koridor	i	
izvan	koridora	prometnica.

(2)	Prilikom	 izgradnje	novih	planiranih	sadržaja	 i	
prometnica,	kao	i	prilikom	definiranja	i	uređenja	novih	
parcela	potrebno	je	uvažavati	postojeću	telekomuni-
kacijsku	infrastrukturu.

(3)	Javne	telefonske	govornice	smještavaju	se	pr-
venstveno	uz	sadržaje	društvenih	djelatnosti	i	glavna	
prometna	raskrižja	u	naseljima.

Članak	176.
(1)	Na	području	Općine	može	se	graditi	elektronička	

komunikacijska	infrastruktura	za	pružanje	komunika-
cijskih	 usluga	 putem	 elektromagnetskih	 valova	 bez	
korištenja	vodova,	već	 izgradnjom	osnovnih	postaja	
i	povezane	opreme	na	samostojećim	antenskim	stu-
povima	u	zonama	elektroničkih	komunikacija.

(2)	Postupak	 ishođenja	propisane	dokumentacije	
za	lociranje	i	građenje	(postavljanje)	novih	osnovnih	
postaja	 elektroničke	 komunikacijske	 infrastrukture	
na	prostoru	Općine	provodi	se	temeljem	i	u	skladu	s	
Prostornim	planom	Varaždinske	županije	kao	planom	
šireg	 područja,	 odnosno	 smjernicama	 propisanim	 u	
Odredbama	za	provođenje	i	posebnim	grafičkim	pri-
kazom	istog	Plana.

(3)	Planirane	 zone	 elektroničke	 komunikacijske	
infrastrukture	za	postavu	antenskih	stupova	ucrtane	
su	kao	informacija	na	kartografskom	prikazu	2. Infra-
strukturni sustavi.

(4)	Planiranje	dodatnih	zona	elektroničke	 teleko-
munikacijske	infrastrukture	moguće	je	odrediti	samo	
planom	šireg	područja.

(5)	Uz	osnovne	postaje	elektroničke	komunikacij-
ske	infrastrukture	pokretnih	komunikacija	i	povezane	
opreme	na	antenskim	stupovima	moguća	je	izgradnja	i	
postavljanje	osnovnih	postaja	i	povezane	opreme	kao	
krovnih	antenskih	prihvata	na	postojećim	građevinama,	
a	sukladno	Odredbama	za	provođenje	Prostornog	plana	
Varaždinske	 županije.	U	neposrednoj	 blizini	 dobara	
zaštićene	kulturne	ili	prirodne	baštine	postava	krovnih	
prihvata	treba	se	izvoditi	sukladno	posebnim	uvjetima	
tijela	nadležnog	za	zaštitu	kulturne,	odnosno	prirodne	
baštine.

(6)	Građevine	(osnovne	postaje	iz	stavka	1.	i	5.	ovog	
članka)	moraju	se	načinom	izgradnje	i	hortikulturnim	
zahvatima	maksimalno	moguće	 uklopiti	 u	 prostor	 u	
kojem	se	grade,	odnosno	postavljaju,	a	ovisno	o	po-
sebnim	propisima.

(7)	U	postupku	pribavljanja	propisane	dokumen-
tacije,	te	prilikom	gradnje	građevina	iz	stavka	1.	i	5.	
ovog	 članka,	 potrebno	 je	 pridržavati	 se	 i	 posebnih	
uvjeta	sigurnosti,	zaštite	i	spašavanja,	zaštite	okoliša	
i	 krajobraza,	 te	 zaštite	 kulturne	 i	 prirodne	 baštine,	
sukladno	Odredbama	za	provođenje	Prostornog	plana	
Varaždinske	županije.

Članak	177.
(1)	Telekomunikacijski	sustavi	raznih	korisnika	koji	

se	 vežu	 na	 antenske	 stupove,	moraju	 se,	 gdje	 god	
je	 to	moguće,	 grupirati	 na	 jednoj	 lokaciji	 i	 na	 jedan	
antenski	stup.

Energetski sustav

Elektroenergetika

Članak	178.
(1)	Preporuča	se	izraditi	posebnu	razradu	i/ili	plan-

sko-projektnu	dokumentaciju	na	razini	idejnih	prostornih	
rješenja	za	razvitak	cjelovitog	sustava	elektroopskrbe	
na	području	Općine,	a	za	pojedine	prostore	za	koje	
će	se	izrađivati	dokumenti	prostornog	uređenja	užeg	
područja	detaljnija	razrada	definirat	će	se	tim	doku-
mentima.

(2)	Na	osnovu	detaljnije	elaboracije	opremljenosti	
naselja	električnom	energijom	potrebno	 je	dati	opti-
malna	rješenja	snabdijevanja	za	pojedina	naselja	 ili	
dijelove	naselja.

(3)	Moguća	 je	 rekonstrukcija	 postojeće	 mreže	 i	
njeno	proširenje	kroz	izgradnju	potrebnih	objekata.

(4)	Daljnje	širenje	10(20)	kV	mreže	i	izgradnja	novih	
trafostanica	odvijat	će	se	sukladno	potrebama	konzu-
ma	i	mogućnostima	HEP-a,	uz	potrebno	poboljšanje	
kvalitete	postojeće	mreže	(uz	gradnju	novih	objekata	
elektroopskrbe	 -	 vodova	 i	 trafostanica,	 za	 potrebe	
većih	proširenja	postojećih	zona	namjena	ili	formiranje	
novih).
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(5)	Pri	izgradnji	unutar	građevinskih	područja	mora	
se	 voditi	 računa	 o	 zračnim	 vodovima,	 tj.	moraju	 se	
poštivati	minimalne	propisane	udaljenosti.

(6)	Postojeće	zračne	vodove	moguće	je,	po	potrebi,	
zamijeniti	podzemnim	energetskim	kabelima	koje	 je	
potrebno	voditi	uz	već	postojeće	koridore	prometne	
ili	druge	infrastrukture.

(7)	Podzemni	vodovi	se	moraju	polagati	uzduž	
postojećih	prometnica.

Članak	179.
(1)	Stupovi	zračnih	vodova	niskonaponske	mreže,	

nadzemne	telefonske	i	druge	instalacije	trebaju	se	u	
pravilu	locirati	unutar	ulične	ograde	vlasnika	(maksi-
malno	0,5	m),	a	izuzetno	izvan	ulične	ograde,	i	to	na	
maksimalnoj	udaljenosti	0,5	m	od	linije	ulične	ograde.

(2)	Odredba	iz	stavka	1.	ovog	članka	je	obvezujuća	
za	postavljanje	novih	mreža,	ali	isto	tako	i	kod	rekon-
strukcije	postojećih,	gdje	stupovi	predstavljaju	smetnju	
za	uređenje	javnih	površina	(staze,	infrastruktura	i	sl.).

(3)	Preporuča	se	nove	 trafostanice	10(20)/04	kV	
graditi	na	regulacijskom	pravcu	radi	mogućnosti	pristupa	
mehanizaciji	potrebnoj	za	održavanje	trafostanice.

(4)	Za	 sve	 radove	 na	 izgradnji	 ili	 rekonstrukciji	
komunalne	infrastrukture	na	javnim	površinama,	uklju-
čujući	i	izvođenje	priključaka,	investitori	su	dužni,	uz	
posebne	 uvjete	 nadležnog	 tijela,	 pribaviti	 posebne	
uvjete	gradnje	i	sanacije	i	od	strane	Općine.

Članak	180.
(1)	Javnu	rasvjetu	 treba	 izvoditi	kao	samostalnu,	

izvedenu	na	zasebnim	stupovima	ili	 je	dograđivati	u	
sklopu	postojeće	i	buduće	nadzemne	niskonaponske	
mreže.

(2)	U	zonama	planirane	izgradnje,	 javnu	rasvjetu	
treba	graditi	u	skladu	s	prostornim	planom	užeg	po-
dručja	za	prostore	za	koje	će	se	isti	izrađivati,	odnosno	
idejnim	 projektom	 i	 prema	 projektu	 priključka	 javne	
rasvjete	na	distribucijsku	mrežu.

Članak	181.
(1)	Za	sve	eventualne	zahvate	u	koridoru	110	kV	

dalekovoda	 potrebno	 je	 dobiti	 uvjete	 od	 nadležne	
službe	HEP-a.

Članak	182.
(1)	Moguća	 je	 izgradnja	malih	elektrana	 i	manjih	

energetskih	građevina	koje	koriste	obnovljive	izvore	
energije:	energiju	vode,	vjetra,	sunca	ili	su	ložena	bio-
masom	iz	vlastite	proizvodnje,	u	skladu	s	odredbama	
ovih	Izmjena	i	dopuna	PPUO-a.

Plinoopskrba

Članak	183.
(1)	Za	 postojeće	magistralne	plinovode	definiran	

je	zaštitni	pojas	u	koridoru	širine	30	m	lijevo	i	desno	
od	osi	plinovoda,	sukladno	posebnim	propisima.

(2)	Unutar	zaštitnog	pojasa	iz	stavka	1.	ovog	članka	
zabranjeno	je	graditi	zgrade	namijenjene	stanovanju	

ili	boravku	ljudi.	Iznimno	se,	moglo	graditi	i	na	manjoj	
udaljenosti,	ali	ne	manjoj	od	15	m	 lijevo	 i	desno	od	
osi	 plinovoda,	 ukoliko	 je	 ta	 gradnja	 bila	 predviđena	
prostorno-planskom	dokumentacijom	prije	projektira-
nja	plinovoda	i	ako	su	se	primijenile	posebne	zaštitne	
mjere.

(3)	Svako	eventualno	presijecanje	zaštitnog	pojasa	
iz	stavka	1.	ovog	članka	drugom	infrastrukturom	mora	
se	regulirati	primjenom	posebnih	tehničkih	propisa	koji	
određuju	odnos	plinovoda	i	ostalih	objekata	u	prostoru.

Članak	184.
(1)	S	 obzirom	 da	 je	 područje	 Općine	 uglavnom	

plinoficirano,	 proširenje	 plinske	 distributivne	 mreže	
moguće	je	ovisno	o	potrebama	na	područjima	proši-
renja	građevinskog	područja,	te	novoplaniranih	zona.

(2)	Planom	su	prikazani	u	kartografskom	prikazu	
2. Infrastrukturni sustavi magistralni	vodovi,	te	samo	
glavni	 vodovi	 lokalnog	 plinovoda.	 Detaljniji	 razvod	
lokalne	plinske	mreže	definirat	će	se	detaljnijom	do-
kumentacijom	 (projektnom,	 odnosno	 urbanističkim	
planom	uređenja	za	područja	za	koja	će	se	takav	plan	
izrađivati).

(3)	Dinamika	realizacije	planiranih	rješenja	i	eleme-
nata	plinoopskrbe	ovisit	će	o	tehničkim	i	ekonomskim	
uvjetima	i	mogućnostima	budućih	korisnika	i	distribu-
tera.

(4)	Ukoliko	 se	 ukaže	 potreba	 za	 novim	 plinskim	
redukcijskim	stanicama,	a	iste	se	ne	grade	u	sklopu	
druge	građevine,	potrebno	ih	 je	uklopiti	u	 izgrađenu	
strukturu	naselja,	ali	tako	da	ne	smanjuju	preglednost	
raskrižja	i	ne	remete	sklad	javnih	zelenih	površina.

(5)	Lokacije	i	broj	novih	plinskih	redukcijskih	stani-
ca	za	potrebe	korisnika	novodefiniranih	građevinskih	
područja	 određivat	 će	 se	 kroz	 razradu	 predmetnih	
prostora	u	planovima	nižeg	reda,	budući	je	za	svako	
veće	proširenje	i	formiranje	zona	rezervirane	namjene	
potrebna	izrada	UPU-a.

Članak	185.
(1)	Distributer	zemnog	plina	treba	pri	izdavanju	uvjeta	

za	projektiranje	i	izgradnju	dijelova	distributivne	mreže	
nastojati	očuvati	osnovnu	prostornu	koncepciju	plani-
rane	distribucije	plinskog	sustava	definirane	Studijom 
opskrbe prirodnim plinom Županije varaždinske.

(2)	Razvodne	plinovode	 je	 preporučljivo	 polagati	
u	koridore	postojećih	i	planiranih	prometnica.

(3)	Distributer	je	obavezan	preventivnim	održava-
njem	i	nadzorom	postojećeg	sustava	ukloniti,	odnosno	
smanjiti	 na	minimum,	mogućnost	 nastanka	 kvarova	
koji	mogu	imati	za	posljedicu	i	privremeno	zagađenje	
okoliša.

Vodnogospodarski sustav

Vodoopskrba

Članak	186.
(1)	Vodoopskrba	 područja	 Općine	 provodi	 se	 iz	

regionalnog	vodovoda	»Varaždin«,	 ivanečkog	vodo-
nosnika	i	lokalnih	izvora.
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(2)	Planira	se	realizacija	spoja	vodoopskrbnog	cje-
vovoda	s	područja	naselja	Cerje	Tužno	na	magistralni	
vodoopskrbni	 cjevovod	 na	 području	 naselja	 Cerje	
Tužno.

(3)	Ostali	 vodoopskrbni	 cjevovodi	 rekonstruirat	
će	se	po	potrebi	u	vidu	povećanja	postojećih	profila	i	
postizanja	propisanih	standarda.

(4)	Manja	proširenja	mreže	u	naseljima,	kao	i	op-
skrba	novih	zona	planira	se	priključenjem	na	postojeći	
sustav	vodoopskrbe.

(5)	Tehnološku	vodu	za	potrebe	proizvodnog	procesa	
tvornice,	 a	 i	 ostali	 korisnici	 (npr.	 za	 navodnjavanje)	
mogu	si	osigurati	preko	zasebnih	bunara.

Članak	187.
(1)	Do	izgradnje	cjelovitog	sustava	na	razini	Županije,	

dozvoljava	 se	 izvedba	 privremenih	 rješenja	 unutar	
područja	Općine	u	skladu	s	postojećim	mogućnosti-
ma	sustava	vodoopskrbe	 (lokalni	 vodovodi,	 ili	 drugi	
odgovarajući	 sanitarno-tehnički	 ispravan	 načini	 vo-
doopskrbe	 (bunari,	 cisterne)	 ukoliko	 isti	 tehnički	 i	
kvalitetom	vode	zadovoljavaju,	a	uz	obvezu	redovitih	
kontrola	kvalitete	vode),	ali	na	način	koji	omogućava	
u	budućnosti	izvedbu	spoja	na	cjeloviti	sustav.

Članak	188.
(1)	Planirana	 izgradnja	 u	 gospodarskim	 zonama	

obavezno	se	priključuje	na	sustav	javnog	vodovoda,	
kao	 i	 izgradnja	 u	 novim	 većim	 zonama	 rezervirane	
namjene.

(2)	Predviđena	 izgradnja	 novih	 vodoopskrbnih	
objekata	koji	se	grade	u	cilju	postizanja	što	jednoličnije	
opskrbe	cijelog	područja,	kao	 i	proširenje	postojeće	
vodovodne	mreže,	 temelji	 se	na	postojećoj	koncep-
ciji	 vodoopskrbe	 (Studija vodoopskrbe Varaždinske 
županije).

Odvodnja

Članak	189.
(1)	Rješenje	odvodnje	se	temelji	na	izvedbi	javne	

kanalizacije	(izuzev	naselja	Koškovec	i	Brodarovec	–	
septičke	jame)	prema	Studiji zaštite voda Varaždinske 
županije	i	izrađenoj	projektnoj	dokumentaciji	od	strane	
Općine, a	do	realizacije	istog	na	dobro	izvedenim	tro-
djelnim	septičkim	jamama	s	mogućnošću	pražnjenja	i	
redovnog	održavanja.

(2)	Osnovna	koncepcija	tehničkog	rješenja	sustava	
odvodnje	otpadnih	voda	za	područje	Općine	i	prioriteti	
izgradnje	sustava	definirani	su	Studijom	zaštite	voda	
Varaždinske	županije.

(3)	Izmjenama	i	dopunama	ovog	Plana	definirano	
je	 osam	podsustava	 za	 odvodnju	 otpadnih	 voda,	 te	
pripadne	građevine	i	instalacije.

(4)	Ukoliko	se	rade	(preporučene)	više	faze	projektne	
dokumentacije,	Studija	daje	mogućnost	primjene	nekih	
drugih	načina	odvodnje	u	odnosu	na	predložene,	a	u	
cilju	odabira	najpovoljnijeg	sustava.

(5)	Treba	 koristiti	 mogućnost	 etapne	 realizacije	
sustava	odvodnje.

(6)	Sve	otpadne	vode	treba	prije	ispuštanja	u	reci-
pijent	tako	tretirati	da	se	uklone	sve	štetne	posljedice	
za	okolinu,	prirodu	i	recipijent,	tj.	uvjet	je	da	stupanj	
pročišćavanja	voda	koje	se	upuštaju	u	recipijent	bude	
istovjetan	postojećoj	(ili	propisanoj)	kvaliteti	recipijenta.

Članak	190.
(1)	Svi	postojeći	i	planirani	proizvodni	pogoni,	pogoni	

malog	 i	 srednjeg	 poduzetništva,	 kao	 i	 gospodarske	
građevine	 za	 uzgoj	 životinja	 (tovilišta)	 trebaju	 imati	
svoje	 predtretmane	 otpadnih	 voda	 prije	 upuštanja	
u	 recipijent	 ili	 javnu	kanalizaciju,	što	se	odnosi	 i	na	
separaciju	ulja	i	masti.

(2)	Odvodnja	otpadnih	voda	iz	postojećih	i	planiranih	
gospodarskih	zona	obavezna	je	putem	kanalizacijskog	
sustava	i	priključivanjem	na	sustav	odvodnje	naselja	
ukoliko	postoji,	uz	potreban	predtretman	preko	 indi-
vidualnih	uređaja	za	pročišćavanje.

(3)	U	 prijelaznom	 razdoblju,	 do	 realizacije	 kana-
lizacijskog	sustava,	svaki	gospodarski	sadržaj	treba	
zasebno	tretirati	otpadne	vode	iz	svog	procesa	(vlastiti	
MB	uređaj	s	ispuštanjem	u	recipijent	prema	posebnim	
uvjetima	 nadležnog	 poduzeća).	Ovakvo	 rješenje	 se	
može	izvesti	za	jednog	ili	više	korisnika.

(4)	Za	parkirališta	(javna	i	privatna	unutar	parcela),	
s	više	od	10	parkirališnih	mjesta	za	osobne	automobile	
ili	za	više	od	6	mjesta	za	kamione	i	autobuse,	odvod-
nju	oborinskih	voda	potrebno	 je	riješiti	uz	obaveznu	
ugradnju	separatora	ulja	i	masti.

Uređenje voda

Članak	191.
(1)	Za	 potok	 Črna	 Mlaka	 određen	 je	 neuređeni	

inundacijski	 pojas	 Odlukom	 o	 određivanju	 vanjske	
granice	 neuređenog	 inundacijskog	 pojasa	 uz	 lijevu	
i	 desnu	 obalu	 potoka	 Črna	Mlaka	 od	 km	 0+000	 do	
km	7+200,	k.o.	Vidovec,	Maruševec,	Čalinec	i	Donje	
Ladanje	 (»Službeni	 vjesnik	 Varaždinske	 županije«,	
broj	27/05).

(2)	Područje	 inundacijskog	 pojasa	 ima	 karakter	
vodnog	dobra,	a	prikazan	je	(shematski)	na	kartograf-
skom	prikazu	2. Infrastrukturni sustavi.

(3)	Za	dijelove	rijeke	Plitvice	za	koje	još	nisu	done-
sene	Odluke	nadležnih	tijela	o	inundacijskom	pojasu,	
taj	pojas	se	definira	minimalno	u	širini	koja	obuhvaća	
korito	rijeke,	te	po	6	m	obostrano	uz	rub	korita.

(4)	Uz	 ostale	 vodotoke,	 za	 koje	 također	 nije	 od-
lukom	 definiran	 inundacijski	 pojas,	 treba	 osigurati	
zakonom	propisani	 inundacijski	prostor	koji	služi	za	
pristup	 vodotoku	 radi	 eventualno	potrebnih	 zahvata	
održavanja	i	sl.

(5)	Unutar	definiranog	neuređenog	inundacijskog	
pojasa	zabranjeno	je	orati	zemlju,	saditi	i	sjeći	drveće	
i	grmlje.

Članak	192.
(1)	Na	području	Općine	definirane	su	dvije	akumula-

cije	za	obranu	od	poplava,	u	skladu	sa	Studijom	Idejno 
rješenje vodnog sistema slivova Bednje i Plitvice.
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(2)	Akumulacije	 su	 prikazane	 na	 kartografskom	
prikazu	2. Infrastrukturni sustavi.

Groblja

Članak	193.
(1)	Na	području	Općine	postoje	dva	groblja.	Groblje	

u	 naselju	Druškovec	 nalazi	 se	 unutar	 građevinskog	
područja	naselja	i	kao	takvo	se	i	zadržava.	Za	groblje	
Maruševec	koje	se	nalazi	na	području	naselja	Biljevec	
definira	se	izdvojeno	građevinsko	područje	izvan	na-
selja.

(2)	Za	 groblje	 Maruševec	 planiran	 je	 prostor	 za	
njegovo	proširenje.

(3)	Udaljenost	proširenih	dijelova	groblja	(na	kojima	
će	se	vršiti	ukop)	od	stambenih	zona	susjednih	naselja	
ne	može	biti	manja	od	30	m.

(4)	Izgradnju	na	groblju	 i	njegovo	uređenje	 treba	
provoditi	u	skladu	s	važećim	propisima	o	grobljima.

(5)		 Uz	 ogradu	 groblja	 (osim	 ulične	 ograde),	 s	
unutarnje	 strane,	 potrebno	 je	 zasaditi	 grmoliko	 i/ili	
visoko	zelenilo.

(6)	Ozelenjavanje	ostalog	dijela	groblja	treba	pla-
nirati	zajedno	s	uređenjem	groblja.

(7)	Unutar	zone	groblja	moguća	je	 izgradnja,	do-
gradnja	 i	 rekonstrukcija	 postojećih	 građevina	 nami-
jenjenih	osnovnoj	 funkciji	groblja	 (grobnica,	grobnih	
kuća,	kapelica	i	slično),	te	izgradnja	pratećih	građevina	
i	uređivanje	komunikacijskih	površina.

(8)	Kapelice	 se	mogu	graditi	 izvan	građevinskog	
područja	 naselja,	 i	 izvan	 parcela	 groblja,	 (npr.	 uz	
raskrižja)	u	skladu	s	posebnim	uvjetima.

(9)	Ukoliko	su	pojedinačni	grobni	spomenici	zaštićeni	
mogu	se	 rekonstruirati	 sukladno	posebnim	uvjetima	
službe	nadležne	za	zaštitu	kulturne	baštine.

(10)	Uređenje	groblja,	gradnja	pratećih	građevina,	
te	 oblikovanje	 opreme	 koja	 se	 postavlja	 na	 groblju	
mora	biti	primjereno	oblikovanju,	uređenosti	i	tradiciji	
ovog	područja.

6.  MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIROD-
NIH VRIJEDNOSTI I KULTURNO-POVIJESNIH 
CJELINA

6.1. Prirodne i krajobrazne vrijednosti

Zaštićene prirodne vrijednosti

Članak	194.
(1)	Zaštićene,	kao	i	prirodne	vrijednosti	planirane	

za	zaštitu,	određene	su	na	kartografskom	prikazu	3. 
Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora - Uvjeti 
korištenja i područja primjene posebnih mjera uređenja 
i zaštite	u	mjerilu	1:25000.

Članak	195.
(1)	Od	zaštićenih prirodnih vrijednosti	na	području	

Općine	prisutan	je:

-  spomenik parkovne arhitekture,	 pod	 nazivom	 
	 Čalinec	–	tisa.

(2)	Mjere	zaštite,	očuvanja,	unapređenja	i	korištenja	
zaštićenog	spomenika	parkovne	arhitekture	potrebno	
je	utvrditi	pravilnikom	o	unutarnjem	redu	kojeg	je	po-
trebno	donijeti.

(3)	Na	spomeniku	parkovne	arhitekture	i	prostoru	
u	njegovoj	neposrednoj	blizini	nisu	dozvoljeni	zahvati	
ni	 radnje	 kojima	 bi	 se	 mogle	 promijeniti	 ili	 narušiti	
njegove	vrijednosti.

Članak	196.
(1)	Na	 području	 Općine	 obitavaju	 zaštićene ži-

votinjske vrste (sisavci,	ptice,	vodozemci,	gmazovi,	
ribe	i	leptiri),	te	ugrožena i rijetka staništa	(mješovite	
hrastovo-grabove	šume	i	čiste	grabove	šume,	srednjo-
europske	acidofilne	šume	hrasta	kitnjaka,	 te	obične	
breze)	zaštićeni	prema	propisu	o	zaštiti	prirode.

(2)	Sukladno	propisu	zabranjene	su	radnje	kojima	
se	 zaštićene	 životinje	 ometa	 i	 uznemiruje	 u	 prirod-
nom	i	slobodnom	razvoju	(rastjerivanje,	proganjanje,	
hvatanje,	držanje,	ozljeđivanje	i	ubijanje	životinja,	te	
oštećivanje	njihovih	razvojnih	oblika,	gnijezda,	legla	
i	obitavališta).

(3)	U	svrhu	zaštite	zaštićenih	i	ugroženih	životinjskih	
vrsta,	te	ugroženih	i	rijetkih	staništa	propisane	su	mjere	
zaštite	koje	se	navode	u	Obrazloženju	Plana	temeljem	
elaborata	Podaci o vrstama, staništima i područjima 
nacionalne ekološke mreže s prijedlogom mjera zaštite 
za potrebe izrade Prostornog plana uređenja Općine 
Maruševec,	izrađenog	od	Državnog	zavoda	za	zaštitu	
prirode.

Područja Nacionalne ekološke mreže

Članak	197.
(1)	Područjem	obuhvata	Plana	proteže	se	dio	po-

dručja	Nacionalne ekološke mreže Republike Hrvatske,	
odnosno	tu	se	nalaze	slijedeća	područja:

-	 područje	važno	za	divlje	svojte	i	stanišne	tipove	
HR2000365 Plitvica

-	 područje	važno	za	divlje	svojte	i	stanišne	tipove 
HR2000366 Bednja

-	 područje	važno	za	divlje	svojte	i	stanišne	tipove	
HR2000381 Cerje Nebojse

-	 područje	važno	za	divlje	svojte	i	stanišne	tipove	
HR2000385 Salinovec

-	 područje	važno	za	divlje	svojte	i	stanišne	tipove	
HR2000386 Ivanečko naselje

(2)	Dijelovi	područja	Općine	Maruševec	koji	 čine	
sastavni	dio	Nacionalne	ekološke	mreže	prikazani	su	
na	kartografskom	prikazu	3. Uvjeti korištenja, uređenja 
i zaštite prostora - Uvjeti korištenja i područja primjene 
posebnih mjera uređenja i zaštite.

(3)	Na	područjima	 iz	stavka	1.	ove	 točke	ne	pre-
poruča	se	izgradnja	novih	biljnih	farmi	i	novih	tovilišta	
-	životinjskih	farmi.

(4)	U	slučaju	zahvata	koji	mogu	bitno	utjecati	na	
ekološki	 značajno	 područje	 ili	 zaštićenu	 prirodnu	
vrijednost,	potrebno	je	provesti	ocjenu	prihvatljivosti	
zahvata	za	prirodu.
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Ostale krajobrazne i prirodne vrijednosti

Članak	198.
(1)	Na	području	Općine	Maruševec	nalazi	se	potez	

koji	se	planira za zaštitu u kategoriji značajnog krajo-
braza. To	je:

-  evidentirani značajni krajobraz	-	širi	prostor	uz	 
	 kompleks	dvorca	Maruševec.

(2)	Do	proglašenja	zaštite,	gore	predloženo	područje	
potrebno	 je	 tretirati	 kao	 prirodnu	 baštinu	 uz	 uvjete	
korištenja	koji	omogućavaju	očuvanje	biološke	razno-
likosti,	ekološkog	potencijala,	krajobrazne	vrijednosti	
i	postojeće	stanje	eko-sustava,	uz	zabranu	izgradnje	
novih	biljnih	i	životinjskih	farmi	(tovilišta)	 i	otvaranja	
eksploatacijskih	polja.

(3)	U	postupku	utvrđivanja	mjera	zaštite	dijelova	
prirodne	baštine	iz	stavka	1.	ovog	članka	moguće	je	
izvršiti	 odgovarajuće	 izmjene	 i	 prilagodbe	 granica	
obuhvata	značajnog	krajobraza.

Članak	199.
(1)	Osim	zaštićenih	i	evidentiranih	dijelova	prirodne	

baštine,	ovim	je	prostornim	planom	određeno	i	područje 
osobito vrijednog predjela prirodnog krajobraza 
koje	je	naznačeno	u	kartografskom	prikazu	3. Uvjeti 
korištenja, uređenja i zaštite prostora, Uvjeti korište-
nja, uređenja i zaštite prostora – Uvjeti korištenja i 
područja primjene posebnih mjera uređenja i zaštite.

(2)	Područje	iz	stavka	1.	ove	točke	je:
-		 širi	prostor	uz	kompleks	dvorca	Maruševec,	sa	

središnjim	 i	 sjeverozapadnim	 dijelom	Općine	
koji	obuhvaća	predio	uz	rijeku	Plitvicu,	te	gos-
podarske	i	zaštitne	šume	tog	dijela	Općine.

(3)	Navedeni	predjel	je	područje	s	posebnim	ogra-
ničenjima	u	korištenju	i	treba	ga	tretirati	kao	prostor	
koji	pripada	prirodnoj	baštini.	Sve	zahvate	u	tom	pro-
storu	potrebno	je	rješavati	i	izvesti	tako	da	ne	remete	
postojeći	eko	sustav	i	krajobrazne	vrijednosti.

Članak	200.
(1)	Dolina	rijeke	Plitvice	nalazi	se	unutar	osobito 

vrijednog predjela prirodnog krajobraza	i	kao	takva	je	
dio	predjela	od	posebne	vrijednosti	za	Općinu.	Potrebno	
je	izvršiti	revitalizaciju	i	renaturaciju	(oplemenjivanje)	
eko	sustava	rijeke	Plitvice,	a	posebice	na	dionicama	
koje	su	 regulirane	 ili	 su	na	njima	 izvršeni	 radovi	na	
uređenju	korita.

(2)	Oplemenjivanje	 je	 potrebno	 izvršiti	 na	 način	
da	se	formiraju	pojasevi	vegetacije	i	grmlja	uz	korito	
rijeke	i	u	retencijskoj	dolini	rijeke	sadnjom	odgovara-
jućih	biljnih	vrsta,	kako	bi	se	osigurao	životni	prostor	
(biotop)	 za	biljne	 i	 životinjske	 zajednice	 i	 vrste,	 po-
većala	autopurifikacijska	sposobnost	rijeke,	ponovno	
uspostavila/održala	ekološka	ravnoteža,	te	biološka	i	
krajobrazna	raznolikost.

(3)	Mjerama	 renaturacije	 vodotoka	potrebno	 je	u	
sklopu	prirodnih	retencija	osigurati	dostatan	prostor	za	
prirodnu	dinamiku	i	prihvaćanje	vodnog	vala,	kako	bi	se	
zadržavanjem	poplavnih	područja	i	šireg	vegetacijskog	
pojasa	uz	vodotok	povećala	biološka	raznolikost,	broj	
biljnih	i	životinjskih	vrsta,	vrijednih	fitocenoza,	biotopa	
i	vlažnih	staništa.

(4)	Kod	 namjeravanih	 zahvata	 uz	 vodotoke	 i	 u	
pripadajućem	 im	 vegetacijskom	 pojasu	 potrebno	 je	
poštivati	 uvjet	da	u	prirodnim	 inundacijama	nije	do-
zvoljena	 izgradnja	 radi	zaštite	 ljudi	 i	 imovine	 i	 zbog	
očuvanja	cjelovitosti	prirodnog	vodnog	krajolika.

(5)	Kod	izvođenja	hidrotehničkih	radova	potrebno	
je	zahvate	izvoditi	uz	maksimalno	očuvanje	izvornih	
obilježja	prostora.

(6)	Zahvate	u	tim	predjelima	potrebno	je	izvoditi	na	
način	da	se	očuva	biološka	i	krajobrazna	raznolikost,	
ekološki	potencijal	i	postojeće	stanje	eko-sustava.

(7)	Unutar	posebno	osjetljivih	predjela	(npr.	područja	
na	kontaktu	sa	šumom	i	vodotocima)	uvjeti	za	izgradnju	
moraju	sadržavati	i	mjere	očuvanja	krajobraza.

(8)	U	pojasu	uz	rijeku	(a	i	nešto	šire)	potrebno	je	
zadržati	preostale	šumarke,	živice,	skupine	stabala	i	
pojedinačna	stabla.

(9)	Sve	postojeće	šume	treba	maksimalno	zaštititi	
i	 očuvati,	 pa	 nije	 dozvoljena	 njihova	 prenamjena	 i	
krčenje,	izuzev	u	slučajevima	propisanim	Zakonom	o	
šumama.

(10)	U	takvim	slučajevima	potrebno	je	u	najvećoj	
mogućoj	mjeri	zadržati	površinu	pod	šumom,	a	poželjno	
je	izvršiti	dodatnu	(nadomjesnu)	sadnju	u	površini	kakva	
je	iskrčena.	Ukoliko	zamjensku	sadnju	nije	moguće	u	
potpunosti	realizirati	na	slobodnim	površinama	parcele	
na	 kojoj	 se	 gradi,	 moguće	 je	 istu	 izvršiti	 na	 drugoj	
lokaciji,	sukladno	dogovoru	s	Općinom,	a	u	ukupnoj	
površini	koja	je	posječena.

(11)	Radi	 obogaćivanja	 biološke	 i	 krajobrazne	
raznolikosti,	 u	 gospodarenju	 šumama	 potrebno	 je	
u	 najvećoj	mogućoj	mjeri	 sačuvati	 šumske	 čistine	 i	
šumske	rubove,	šumarke	i	živice.

(12)	Potrebno	je	zaustaviti	negativan	trend	krčenja	
privatnih	šuma	kroz	programe	gospodarenja	privatnim	
šumama,	koji	bi	bili	usklađeni	s	programima	gospo-
darenja	 za	 okolne	 državne	 šume	 čiju	 izradu	 treba	
potaknuti	i	s	razine	Općine.

Članak	201.
(1)	Kao	mjeru	zaštite	krajobraznih	i	prirodnih	vrijed-

nosti potrebno	je	racionalizirati	i	sektorski	usuglašeno	
objedinjavati	sve	nadzemne	infrastrukturne	koridore.

(2)	Prilikom	određivanja	 lokacije	 za	 nove	 teleko-
munikacijske	ili	bilo	kakve	druge	stupove	ili	tornjeve	
potrebno	 je	 obavezno	 uključiti	 službe	 nadležne	 za	
zaštitu	kulturne	i	prirodne	baštine,	a	u	slučaju	izgradnje	
takvih	građevina	viših	od	20	m	potrebno	je	zatražiti	i	
mišljenje	tih	službi.	Postava	takvih	građevina	nije	do-
zvoljena	na	vizualno	eksponiranim	točkama	i	potezima	
značajnim	za	panoramske	vrijednosti	krajolika.

(3)	U	svrhu	očuvanja	prirodnih	 i	krajobraznih	vri-
jednosti	prostora,	sve	nadzemne	infrastrukturne	kori-
dore	potrebno	je	racionalizirati	i	sektorski	usuglašeno	
objedinjavati,	 a	 posebice	 prometne	 koridore	 koji	 za	
sobom	povlače	izgradnju	građevina	i	širenje	naselja.

(4)	Identitet	 i	 prepoznatljivost	 ruralnog	 krajolika	
potrebno	 je	 očuvati	 na	 način	 da	 se	 nastoji	 zadržati	
sklad	 prirodnog	 krajolika	 (šumska	 područja,	 dolina	
rijeke	Plitvice)	i	antropogenih	struktura.
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(5)	Nova	izgradnja,	rekonstrukcija	ili	dogradnja	mora	
uvažavati	lokalne	tipološke,	oblikovne,	ambijentalne	i	
tradicijske	značajke	prostora,	te	tradicijska	iskustva	u	
korištenju,	organizaciji	i	oblikovanju	prostora	kako	se	
arhitektonskim	oblikovanjem,	veličinom	i	upotrijebljenim	
materijalima	ne	bi	narušio	postojeći	ambijentalni	sklad	
izvorne	izgrađene	strukture	i	prirodnog	okruženja.

(6)	Unutar	posebno	osjetljivih	predjela	(npr.	područja	
na	kontaktu	sa	šumom	i	vodotocima)	uvjeti	za	izgradnju	
moraju	sadržavati	i	mjere	očuvanja	krajobraza.

Članak	202.
(1)	Pri	 izvođenju	 građevinskih	 i	 drugih	 zemljanih	

radova	 obvezna	 je	 prijava	 nalaza	minerala	 ili	 fosila	
koji	bi	mogli	predstavljati	zaštićenu	prirodnu	vrijednost	
u	smislu	Zakona	o	zaštiti	prirode,	 te	poduzeti	mjere	
zaštite	od	uništenja,	oštećenja	ili	krađe.

6.2. Kulturna baština

Članak	203.
(1)	Na	području	Općine	Maruševec	nalazi	se	slije-

deća	kulturna	baština	zaštićena	Zakonom	o	zaštiti	 i	
očuvanju	kulturnih	dobara,	upisana	u	Registar	kulturnih	
dobara	Republike	Hrvatske:

-  župna crkva sv. Jurja i kurija župnog dvora u 
Maruševcu	 –	 upisani	 u	 Registar	 pod	 brojem	
Z	-	884,

-  dvorac obitelji Vragović u Maruševcu	–	upisan	
u	Registar	pod	brojem	Z	-	1091,

-  kurija u Čalincu	–	upisana	u	Registar	pod	brojem	
Z	-	1074,

-  kapela sv. Roka u Druškovcu	-	upisana	u	Registar	
pod	brojem	Z	-	1079.

(2)	Zaštićene	građevine	ne	smiju	se	 rušiti	niti	 se	
na	njima	mogu	izvoditi	bilo	kakvi	građevni	zahvati	bez	
posebnih	uvjeta	tijela	nadležnog	za	zaštitu	spomenika	
kulture.

(3)	Građevine	se	moraju	održavati	tako	da	se	štite	
sva	 arhitektonska	 obilježja	 koja	 ih	 čine	 zaštićenim	
spomenicima.

Članak	204.
(1)	Za	evidentirana	dobra	što	predstavljaju	vrijed-

nost	od	lokalnog	značaja	Općina	će	provesti	postupak	
zaštite	u	skladu	sa	zakonskom	regulativom.	Radi	se	
o	slijedećim	dobrima:

1.  naselje Cerje Nebojse
-		 arheološki	 lokalitet	 Gradišće	 -	 Draguševec	 i	 

	 Cerje	Novo	-	Krč
-		 ruralna	aglomeracija
-		 kurija	(19.	st.)
-		 drveno	raspelo
2.  naselje Čalinec
-		 kurija	u	Kalinovcu
3.  naselje Donje Ladanje
-		 kurija
-		 pil	sv.	Ane

4.  naselje Druškovec
-		 ruralna	aglomeracija
-		 arheološka	zona	na	području	sela
5.  naselje Jurketinec
-		 kapela	(iz	1940.	godine)
-		 stambena	kuća	br.	59
-		 kurija	Oršić
6.  naselje Korenjak
-		 poklonac
7.  naselje Koškovec
-		 arheološki	lokalitet	na	području	sela
-		 arheološki	lokalitet	Sv.	Rok
-		 ruralna	aglomeracija
8.  naselje Maruševec
-		 arhološki	lokalitet	Funtekov	breg	i	u	zoni	župne	 

	 crkve	Sv.	Jurja
-		 stambeni	objekt
-		 stara	škola
(2)	Za	sve	radove	na	evidentiranim	dobrima	potrebno	

je	prethodno	ishoditi	pozitivno	mišljenje	konzervatorske	
službe.

(3)	Na	arheološkim	lokalitetima	se	zabranjuje	oranje	
i	iskop	na	dubini	većoj	od	40	cm.

(4)	Na	arheološkom	lokalitetu	Cerje	Novo	-	Krč	tre-
ba	osigurati	kontinuirani	arheološki	nadzor	pri	širenju	
iskopa	i	vršenju	istražnih	radova.

Članak	205.
(1)	U	 okviru	 postupka	 zaštite	 kojim	 će	 Općina	

svojom	odlukom	odrediti	koja	dobra	proglašava	zašti-
ćenim	potrebno	je	način	zaštite	odrediti	uz	suglasnost	
konzervatorskog	odjela	Ministarstva	kulture.

Članak	206.
(1)	Na	području	naselja	Čalinec	i	Jurketinec	izdvojeni	

su	 dijelovi	 kao	 oblikovno vrijedna područja seoskih 
cjelina.

(2)	U	 tim	područjima	naselja	novu	gradnju	 je	po-
trebno	uklopiti	u	kontekst	postojeće	gradnje	(kuće	uz	
pločnik,	specifični	karakter	i	sl.).

Članak	207.
(1)	Na	području	naselja	Cerje	Nebojse,	Druškovec	

i	Koškovec	izdvojeni	su	dijelovi	kao	povijesne ruralne 
graditeljske cjeline s pojedinačnim građevinama.

(2)	Ta	područja	naselja	potrebno	je	štititi	od	neplan-
ske	izgradnje,	te	nastojati	zadržati	prostor	u	izvornom	
obliku.

7. POSTUPANJE S OTPADOM

Članak	208.
(1)	Sukladno	konačnim	županijskim	opredjeljenjima	

Općina	će	se	na	odgovarajući	način	uključiti	u	sustav	
gospodarenja	otpadom	i	izvršiti	potrebna	usklađenja	u	
cilju	provedbe	Strategije	i	Plana	gospodarenja	otpadom	
Republike	Hrvatske.
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(2)	Općina	podržava	opredjeljenje	Županije	o	zajed-
ničkom	zbrinjavanju	otpada	za	područje	cijele	Županije,	
unutar	 Županije	 ili	 šire	 regije	 putem	 županijskog	 ili	
regionalnog	centra	gospodarenja	otpadom,	s	time	da	
ta	lokacija	ne	može	biti	na	području	Općine.

(3)	U	prijelaznom	razdoblju	Općina	će	zbrinjavanje	
komunalnog	otpada	nastaviti	provoditi	sukladno	važe-
ćim	ugovornim,	sporazumnim	ili	drugim	obvezujućim	
dokumentima.

(4)	Općina	 je,	 sukladno	 zakonskoj	 regulativi	 s	
područja	 gospodarenja	 otpadom,	 dužna	 na	 svom	
području	postaviti	odgovarajuće	spremnike	i	osigurati	
gradnju	reciklažnog	dvorišta	za	odvojeno	prikupljanje	
otpada	u	gospodarenju	komunalnim	otpadom,	te	osi-
gurati	gradnju	najmanje	 jednog	reciklažnog	dvorišta	
za	građevinski	otpad.

(5)	Reciklažno	 dvorište	 za	 odvojeno	 prikupljanje	
otpada	 u	 gospodarenju	 komunalnim	 otpadom	 jest	
građevina	namijenjena	 razvrstavanju	 i	privremenom	
skladištenju	posebnih	vrsta	otpada,	 tj.	korisnih	 tvari	
iz	 otpada,	 kao	 što	 su	 papir	 i	 karton,	 staklo,	metali,	
plastika	i	sl.

(6)	Reciklažno	 dvorište	 za	 građevinski	 otpad	 je	
građevina	 namijenjena	 razvrstavanju,	 mehaničkoj	
obradi	i	privremenom	skladištenju	građevnog	otpada.

(7)	Reciklažna	 dvorišta	 su	 ograđeni	 i	 nadzirani	
objekti,	opremljeni	sustavima	za	zaštitu	okoliša,	u	ko-
jima	je	organizirano	preuzimanje	i	odvojeno	skupljanje	
i	razvrstavanje	različitih	vrsta	otpada	u	cilju	ponovne	
oporabe,	kao	i	u	cilju	smanjivanja	količina,	olakšavanja	
rukovanjem	i	poboljšanja	iskoristivosti	otpada.

(8)	Na	lokaciji	reciklažnog	dvorišta	moguće	je	otpad	
razvrstavati,	mehanički	obraditi	i	privremeno	skladištiti	
uz	slijedeće	uvjete:

-	 način	uređenja,	izgradnje	i	oblikovanja	skladi-
šta	 ili	 drugih	 potrebnih	 građevina	 (ukoliko	 će	
se	graditi)	definira	se	 istovjetno	građevinama	
u	gospodarskoj	 zoni,	 izuzev	visine	građevine	
koja	se	ograničava	na	9	m,

-	 otpad	je	potrebno	obrađivati	i	skladištiti	na	takav	
način	da	se	onemoguće	i	spriječe	emisije	u	zrak	
i	okolni	prostor,

-	 rubno,	s	unutarnje	strane	 lokacije/parcele	 re-
ciklažnog	dvorišta	potrebno	je	zasaditi	visoko	
i	 nisko	 zelenilo	 kao	 zaštitno	 tampon	 zelenilo	
prema	ostalim	namjenama	u	okruženju.

(9)	Kao	 lokacije	 za	 smještaj	 reciklažnih	 dvorišta	
(za	prikupljanje	otpada	u	gospodarenju	komunalnim	
otpadom	i	za	prikupljanje	građevinskog	otpada)	pla-
nom	se	daju	dvije	 lokacije,	u	naselju	Donje	Ladanje	
(na	granici	sa	Općinom	Vinica)	i	na	području	naselja	
Čalinec.

Članak	209.
(1)	Općina	je	dužna	osigurati	uvjete	i	provedbu	pro-

pisanih	mjera	za	gospodarenje	s	komunalnim	otpadom	
u	 svim	 naseljima	 i	 za	 sva	 domaćinstva,	 uvođenjem	
sustava	odvojenog	prikupljanja	(kontinuiranog	i	perio-
dičkog)	i	organiziranim	odvozom	komunalnog	otpada,	
a	povremeno	i	prikupljanjem	glomaznog	otpada.

(2)	Komunalni	otpad	je	potrebno	prikupljati	u	tipi-
zirane	posude	za	otpad	ili	veće	metalne	kontejnere	s	
poklopcem,	te	ih	organizirano	i	periodički	odvoziti.

(3)	Kontejnere	i	posude	za	domaćinstva	potrebno	je	
postaviti	tako	da	se	osigura	nesmetan	kolni	i	pješački	
promet,	a	za	veće	gospodarske	subjekte,	potrebno	je	
osigurati	zaseban	prostor	ograđen	tampon	zelenilom,	
ogradom	ili	sl.

(4)	Iskoristive	komponentne	komunalnog	otpada	(npr.	
papir,	staklo,	plastika,	metali)	potrebno	 je	 izdvojeno	
prikupljati,	odnosno	treba	osigurati	kontejnere/kante	
za	prihvat	sortiranog	otpada.

(5)	Komponente	komunalnog	otpada	opasnog	ka-
raktera	(istrošene	baterije;	stari	lijekovi;	ambalaža	od	
boja,	ulja	 i	 lakova,	mineralnih	gnojiva,	sredstava	za	
zaštitu	bilja	i	dr.)	potrebno	je	izdvojeno	prikupljati	i	s	
njima	postupati	sukladno	posebnim	propisima.

(6)	Posebnim	 dokumentom	 Općine	 potrebno	 je	
utvrditi	mjesta	za	prikupljanje	dijela	komunalnog	otpada	
opasnog	karaktera	i	dinamiku	odvoza	tog	otpada.

(7)	Potrebno	 je	 poticati	 i	 stimulirati	 individualno	
prikupljanje	i	kompostiranje	biološkog	otpada	unutar	
domaćinstava.

(8)	Općina	je	dužna	provoditi	sve	aktivnosti	i	donositi	
akte	vezane	uz	gospodarenje	otpadom	za	koje	je	nad-
ležna	sukladno	propisima	koji	reguliraju	problematiku	
gospodarenja	otpadom	(Plan	gospodarenja	otpadom;	
Izvješće	 o	 provedbi	 Plana	 gospodarenja	 otpadom;	
dostava	podataka,	osiguranje	 financijskih	sredstava	
i	dr.).

(9)	Upravno	tijelo	Općine	dužno	je	voditi	očevidnik	
skupljenog	 i	 odloženog	otpada,	 te	 krajem	kalendar-
ske	godine	predmetna	Izvješća	dostavljati	u	Registar	
onečišćenja	okoliša.

(10)	Sva	nelegalna	divlja	odlagališta	komunalnog	
otpada	 i	 otpadom	onečišćene	površine	 na	 području	
Općine	potrebno	 je,	sukladno	zakonskim	propisima,	
u	potpunosti	sanirati	(prema	Planu	zatvaranja	divljih	
odlagališta	otpada	u	Općini	Maruševec).

(11)	Proizvođači	proizvodnog	tehnološkog	otpada	
(otpad	koji	nastaje	u	proizvodnom	procesu	u	industriji,	
obrtu	i	drugim	procesima	i	koji	se	po	sastavu	i	svoj-
stvima	razlikuje	od	komunalnog	otpada)	dužni	su	isti	
zbrinuti	sukladno	zakonskim	propisima.

(12)	Proizvodni	tehnološki	otpad	(opasni	i	neopasni)	
potrebno	je	zbrinuti	sukladno	ciljanim	propisima.

Članak	210.
(1)	Zbrinjavanje	otpadnih	voda	definirano	je	član-

cima	189.	i	190.	ovih	Odredbi	za	provođenje.
(2)	Proizvodni	 subjekti	 u	 svim	 gospodarskim	 zo-

nama	 moraju	 riješiti	 zbrinjavanje	 otpadnih	 voda	 na	
način	da	se	prije	njihovog	ispuštanja	u	recipijent	izvrši	
predtretman	u	uređaju	za	pročišćavanje.

8.  MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA  
 UTJECAJA NA OKOLIŠ

Članak	211.
(1)	Zahvati	 i	 radnje	 u	 prostoru	 i	 okolišu	 (vezani	

uz	naselja,	poljoprivredu,	šumarstvo,	gospodarstvo,	
rekreaciju,	prometne,	energetske	i	vodnogospodarske	
sustave,	gospodarenje	otpadom	i	dr.)	trebaju	biti	uskla-
đeni	s	interesima	zaštite	prirode	i	krajobraza,	očuvanja	
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biološke	i	krajobrazne	raznolikosti,	očuvanjem	zraka,	
zaštitom	voda,	tala,	klime,	biljnog	i	životinjskog	svijeta	
i	zaštitom	od	buke.

Članak	212.
(1)	Mjere	zaštite,	očuvanja,	unapređenja	okoliša	i	

sanacije	njegovih	ugroženih	dijelova	 treba	provoditi	
u	skladu	s	važećim	zakonima,	odlukama	i	propisima	
koji	su	relevantni	za	ovu	problematiku.

Članak	213.
(1)	Unutar	građevinskog	područja	naselja	 i	u	ne-

posrednoj	 blizini	 građevinskog	područja	naselja,	 ne	
mogu	se	graditi	građevine	koje	bi	svojim	postojanjem	
ili	uporabom,	neposredno	ili	potencijalno,	ugrožavale	
život	i	rad	ljudi,	odnosno	uzrokovale	vrijednosti	emisija	
iznad	dozvoljenih	granica	utvrđenih	posebnim	propi-
sima	zaštite	čovjekova	okoliša	u	naselju.

(2)	Građevine	i	vanjski	prostori	u	kojima	će	se	od-
vijati	rad	moraju	biti	udaljeni	od	stambenih	zgrada	u	
skladu	s	propisima	i	odredbama	ovog	Plana	kako	bi	se	
povremeno	opterećenje	(bukom,	vibracijama,	dimom,	
čađi,	 prašinom,	 mirisima	 i	 sl.)	 svelo	 na	 dozvoljenu	
mjeru.

Članak	214.
(1)	Zaštita	voda	provodi	se	sukladno	odredbama	

Zakona	 o	 vodama,	 a	 osnovni	 planski	 dokument	 za	
upravljanje	vodama,	zaštitu	voda	i	zaštitu	od	štetnog	
djelovanja	voda	je	vodnogospodarska	osnova,	odnosno	
vodnogospodarski	plan	slivnog	područja.

(2)	Radi	smanjivanja	količine	štetnih	tvari	u	podze-
mnoj	vodi	potrebno	je	kontrolirati	tretiranje	zemljišta	
mineralnim	gnojivima,	 te	kemijskim	i	zaštitnim	sred-
stvima	u	poljoprivredi;	riješiti	odvodnju	otpadnih	voda	
iz	peradarskih	i	drugih	farmi,	osobito	većih	farmi	izvan	
građevinskog	 područja	 naselja;	 spriječiti	 odlaganje	
otpada	i	u	cijelosti	izgraditi	sustav	odvodnje	otpadnih	
voda	za	sva	naselja,	sukladno	Studiji	 zaštite	voda	 i	
ovom	Planu.

Članak	215.
(1)	Zaštita	površinskih	voda	sastoji	se	od	zakon-

ski	propisanih	mjera	kojima	se	sprječava	pogoršanje	
kvalitete	vode	u	vodotocima	i	jezerima:

-	 u	vodotoke	se	ne	smiju	ispuštati	nepročišćene	
otpadne	vode	iz	domaćinstava	(osoka,	otopine	
umjetnih	gnojiva,	te	druge	štetne	tvari,	a	posebno	
iz	gospodarskih	objekata),	kao	ni	iz	proizvodnih	
pogona,	radionica	i	sl.,

-	 izgradnja	i	uređivanje	zemljišta	uz	vodotoke	treba	
se	 izvoditi	u	skladu	s	posebnim	vodopravnim	
uvjetima,

-	 sve	 značajnije	 onečišćivače	 na	 vodotocima	
treba	 inventarizirati	uz	primjenu	mjera	zaštite	
prirode	i	okoliša.

Članak	216.
(1)	Nova	namjena	u	prostoru	ne	smije	utjecati	na	

smanjenje	kvalitete	vodotoka	niti	 razine	površinskih	

i	podzemnih	voda,	a	ako	do	istoga	dođe,	investitor	i	
izvoditelj	radova	dužni	su	sanirati	nastalo	stanje,	od-
nosno,	dužni	su	svaki	u	granicama	svoje	odgovornosti	
snositi	sve	troškove	i	podmiriti	sve	štete	koje	su	zbog	
istog	nanijete	prirodi	i	okolišu,	te	uvjetima	rada	i	života	
na	tom	području.

(2)	Izgradnja	 i	 uređivanje	 zemljišta	 uz	 vodotoke	
treba	se	izvoditi	u	skladu	s	vodopravnim	uvjetima.

(3)	Kod	namjeravanih	zahvata	uz	vodotoke	i	u	pri-
padajućem	inundacijskom	pojasu	potrebno	je	poštivati	
uvjet	 da	 u	 prirodnim	 inundacijama	 nije	 dozvoljena	
izgradnja	radi	zaštite	ljudi	i	 imovine	i	zbog	očuvanja	
cjelovitosti	prirodnog	vodnog	krajolika.

(4)	Uvažavajući	preporuke	iz	PPŽ-a,	prije	izvođe-
nja	radova	na	uređenju	vodotoka	i	zaštiti	od	štetnog	
djelovanja	 voda	 (tehničko	 i	 gospodarsko	 uređenje	
i	 održavanje	 korita	 vodotoka)	 potrebno	 je	 provjeriti	
svrhovitost	zahvata	u	smislu	usporedbe	planirane	gos-
podarske	koristi	i	gubitka	biološko-ekoloških	značajki	
(narušavanja	ili	umanjivanja	ekoloških	i	krajobraznih	
vrijednosti).

(5)	Prije	izvođenja	vodoprivrednih	zahvata	i	eventu-
alne	prenamjene	zemljišta	uz	vodotoke	(npr.	uređenje	
korita	vodotoka	uz	isušivanje	vlažnih	livada	i	pretvaranje	
u	oranice)	potrebno	je	valorizirati	predjele	uz	vodotoke,	
a	ekonomske	interese	uskladiti	s	vrijednostima	prirodne	
sredine,	te	eventualno	opravdane	zahvate	izvoditi	uz	
maksimalno	očuvanje	izvornih	obilježja	prostora.

(6)	Prirodnu	ravnotežu	i	biološku	raznolikost	vodnog	
ekosustava	kao	i	šireg	inundacijskog	pojasa	uz	rijeku	
moguće	je	očuvati	na	način	da	se	potrebni	radovi	na	
uređenju	i	održavanju	vodotoka	izvedu	uz	odgovara-
juća	 usklađenja	 s	 drugim	 strukama,	 odnosno	da	 se	
razmotri	izvođenje	radova	uz	očuvanje	staništa	vlažnih	
livada,	izvornih	prirodnih	obilježja,	zadržavanje	visoke	
vegetacije,	oblikovanja	različitog	profila	korita	i	sl.

(7)	Radove	 na	 uređenju	 i	 održavanju	 vodotoka	
potrebno	 je	 izvoditi	 sukladno	 Planu upravljanja lo-
kalnim vodama slivnog područja »Plitvica-Bednja«	te	
uvažavajući	 uvjete	 zaštite	 prirode	 izdane	 od	 strane	
Ministarstva	kulture	koji	su	sastavni	dio	Obrazloženja	
ovog	Plana.

(8)	Regulacijske	 radove	 i	 radove	 na	 održavanju	
i	 uređenju	 vodotoka	 treba	 provoditi	 uz	 maksimalno	
uvažavanje	prirodnih	i	krajobraznih	obilježja	i	uvjeta	
iz	ovog	članka.

(9)	Dokumentacija	po	kojoj	se	izvode	vodnogospo-
darski	radovi	trebala	bi	uvažavati	i	podatke	koji	daju	
saznanja	o	cjelokupnom	riječnom	vodnom	ekosustavu	
i	širem	kontaknom	pojasu	rijeke	i	to:

-	 najnovije	podatke	o	hidrografskom	stanju	sliva	
i	hidrološkim	parametrima,

-	 podatke	o	među	utjecaju	vodnih	valova	uzvodno	
i	nizvodno	uz	rijeku,

-	 podatke	o	novonastalim	promjenama	u	vodnom	
sustavu,	 te	 gospodarskim	 i	 drugim	 razvojnim	
potrebama	na	predmetnom	području,

-	 podatke	o	postojećem	stanju	okoliša,	ekosustavu	
rijeke,	prisutnim	biljnim	i	životinjskim	vrstama	i	
njihovim	staništima,
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-	 procjenu	koristi	planiranog	zahvata	u	odnosu	
na	troškove	i	posljedice,

-	 podatke	o	stanju	ostalih	resursa,	pojava	i	kori-
snika	prostora,

-	 prijedlog	opsega	i	načina	izvođenja	radova.

Članak	217.
(1)	Gospodarenje	 šumom	 i	 njena	 eksploatacija	

moraju	 biti	 takovi	 da	 se	 ne	 ugroze	 ljudi,	 vrijednosti	
krajobraza	ili	ekološka	ravnoteža:

-	 šume	i	šumska	zemljišta	mogu	mijenjati	namjenu	
te	se	na	istima	može	graditi	samo	prema	Zakonu	
o	šumama,

-	 šuma	se	može	krčiti	za	potrebe	infrastrukturnih	
građevina	predviđenih	ovim	Planom	i	planovima	
višeg	reda	(šireg	područja),	te	sukladno	poseb-
nim	propisima,	pri	čemu	je	svrhovito	osigurati	
zamjensku	površinu	i	pošumiti	je,

-	 nekvalitetno	poljoprivredno	i	ostalo	neobradivo	
zemljište	koje	ekonomski	nije	opravdano	koristiti	
u	poljoprivredne	svrhe	može	se	pošumiti,

-	 u	svrhu	očuvanja	i	unapređenja	šumskog	fonda	
u	privatnim	šumama	poželjno	je	korištenje	posto-
jećih	osnova	gospodarenja	državnim	šumama,

-	 ostalo	poljoprivredno	tlo,	šume	i	šumsko	zemljište	
(označeno	na	kartografskom	prikazu	1. Korištenje 
i namjena površina)	može	se	pošumiti	u	dijelu	
koji	se	ne	koristi	za	poljoprivrednu	proizvodnju	
(nekvalitetna	tla,	zapuštene	i	neobrađene	po-
vršine	i	druga	područja	na	kojima	su		ulaganja	
ekonomski	neisplativa).

Članak	218.
(1)	Pri	korištenju	površinskog	sloja	vodonosnika	na	

sjeveru	Općine	treba	voditi	računa	o	zaštiti	vodonosnog	
sloja	na	slijedeći	način:

-	 količine	i	vrste	zaštitnih	sredstava	i	mineralnih	
gnojiva	 koje	 se	 koriste	 u	 poljoprivredi	 treba	
kontrolirati	u	svrhu	smanjivanja	količine	štetnih	
tvari	u	pitkoj	vodi	(prvi	vodonosni	horizont),

-	 izgradnju	 podrumskih	 etaža	 većih	 građevina	
graditi	na	način	 i	 sa	sadržajima	koji	ne	ugro-
žavaju	tlo.

Članak	219.
(1)	Ležišta	 podzemne	 pitke	 vode	 treba	 zaštititi	

izgradnjom	sustava	za	odvodnju:
-	 kad	se	na	dijelu	građevinskog	područja	izgradi	

javna	 kanalizacijska	mreža,	 postojeće	 i	 nove	
stambene	i	ostale	građevine	se	moraju	priključiti	
na	nju,	

-	 otpadne	vode	koje	ne	odgovaraju	propisima	o	
sastavu	i	kvaliteti	voda,	prije	upuštanja	u	javni	
odvodni	 sustav	 moraju	 se	 pročistiti	 predtre-
tmanom	do	 tog	stupnja	da	ne	budu	štetne	po	
odvodni	sustav	i	recipijente	u	koje	se	upuštaju,

-	 do	izgradnje	javne	kanalizacijske	mreže,	fizič-
ke	i	pravne	osobe	dužne	su	sve	otpadne	vode	

upuštati	u	vodonepropusne	trodijelne	betonske	
septičke	jame	s	mogućnošću	pražnjenja	od	za	
to	nadležne	pravne	osobe,

-	 ako	 se	 odvodnja	 otpadnih	 voda	 u	 zatvoreni	
sustav	počne	provoditi	prije	realizacije	uređaja	
za	pročišćavanje,	neophodno	je	odvođenje	ot-
padnih	voda	provoditi	preko	trodijelnih	betonskih	
septičkih	jama.

Članak	220.
(1)	U	cilju	zaštite	tla	utvrđuju	se	slijedeće	mjere:
-	 u	slučaju	predvidivih	opasnosti	za	važne	funk-

cije	 tla	 prednost	 treba	dati	 zaštiti	 istih	 ispred	
korisničkih	interesa,

-	 mjere	koje	se	poduzimaju	pri	korištenju	tla	trebaju	
biti	 primjerene	danom	staništu,	 uz	 smanjenje	
uporabe	površina,	izbjegavanje	erozije	i	nepo-
voljne	strukture	tla,	kao	i	smanjenje	unošenja	
nepovoljnih	tvari,

-	 površine	koje	se	više	ne	koriste	(kao	npr.	rudne	
jalovine,	klizišta,	zatvorena	odlagališta	otpada)	
poželjno	je	rekultivirati	(ponovno	obrađivati),

-	 nekvalitetno	poljoprivredno	i	ostalo	neobradivo	
zemljište	koje	ekonomski	nije	opravdano	kori-
stiti	u	poljoprivredne	svrhe	može	se	pošumiti,	
naročito	na	području	uz	koridore	brzih	 cesta,	
te	na	predjelima	uz	vodotoke,

-	 mozaik	poljoprivrednog	tla	i	šuma	(označen	na	
kartografskom	prikazu	1. Korištenje i namjena 
površina	 kao	 ostalo	 poljoprivredno	 tlo,	 šume	
i	šumsko	područje)	može	se	pošumiti	u	dijelu	
koji	se	ne	koristi	za	poljoprivrednu	proizvodnju	
(nekvalitetna	tla,	zapuštene	i	neobrađene	po-
vršine,	ekonomska	neisplativost	ulaganja).

(2)	U	sklopu	poljoprivredne	proizvodnje	predlaže	
se	orijentacija	na	ekološku	(biološku,	organsku)	proi-
zvodnju	poljoprivrednih	proizvoda	koja	je	prilagođena	
biološkim	 ciklusima,	 a	 u	 cilju	 zaštite	 tla,	 očuvanja	
okoliša	i	dobivanja	zdrave	hrane.

(3)	Ekološka	 proizvodnja	 podrazumijeva	 netreti-
rana	zemljišta,	odnosno	zahtijeva	obustavu	primjene	
mineralnih	gnojiva	i	kemijskih	sredstava	za	zaštitu.

(4)	U	cilju	zaštite	poljoprivrednog	zemljišta	od	erozije	
preporuča	se	potenciranje	proizvodnje	dugogodišnjih	
nasada,	odnosno	višegodišnjih	kultura.

Članak	221.
(1)	Podovi	u	stajama	i	svinjcima	moraju	biti	nepro-

pusni	za	tekućinu	i	imati	rigole	za	odvodnju	osoke	u	
gnojišnu	jamu.	Dno	stijenke	gnojišta	do	visine	od	50	cm	 
iznad	 terena	 mora	 biti	 izvedeno	 od	 nepropusnog	
materijala.

(2)	Sva	tekućina	iz	staja,	svinjaca	i	gnojišta	mora	
se	 odvesti	 u	 jame	 ili	 silose	 za	 osoku	 i	 ne	 smije	 se	
razlijevati	po	okolnom	terenu.	Jame	i	silosi	za	osoku	
moraju	imati	siguran	i	nepropustan	pokrov,	te	otvore	
za	čišćenje	i	zračenje.	U	pogledu	udaljenosti	od	ostalih	
objekata	i	naprava,	za	jame	i	silose	za	osoku	vrijede	
jednaki	propisi	kao	i	za	gnojišta.
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Članak	222.
(1)	Sukladno	 propisima	 potrebno	 je	 sanirati	 pre-

ostala	manja	nekontrolirana	odlagališta	komunalnog	
i	 građevinskog	 otpada.	 Sporadična	 odlagališta	 uz	
putove,	u	šumama	i	sl.,	te	razna	odlagališta	otpada-
ka	 iz	 domaćinstava,	 neuređena	 gnojišta	 u	 seoskim	
gospodarstvima	i	sl.	potrebno	je	regulirati	općinskim	
propisima	koji	se	odnose	na	komunalne	djelatnosti.

(2)	U	 cilju	 izbjegavanja	 nastajanja	 i	 smanjivanja	
količine	proizvedenog	otpada	treba:

-		 organizirati	sortiranje	otpada	i	druge	djelatnosti	
u	svrhu	smanjivanja	količina	i	volumena	otpada	
(u	 tom	 cilju	 planira	 se	 reciklažno	 dvorište	 za	
odvojeno	prikupljanje	otpada	u	gospodarenju	
komunalnim	otpadom),

-		 unutar	domaćinstava	odvajati	biootpad	i	kom-
postirati	ga.

Članak	223.
(1)	Na	području	obuhvata	Plana,	mjere	zaštite	od	

buke	potrebno	 je	provoditi	 sukladno	nadležnim	pro-
pisima	(zakonu	i	pravilniku)	koji	reguliraju	zaštitu	od	
buke.

(2)	Prema	nadležnom	zakonu	vezanom	na	zaštitu	
od	buke,	jedinice	lokalne	samouprave	dužne	su	izraditi	
kartu	buke	i	akcijske	planove.

(3)	Odgovarajuće	zakonom	propisane	mjere	vezane	
uz	 zaštitu	 od	 buke,	 sprječavanje	 nastajanja	 buke	 i	
smanjenje	postojeće	buke	na	dopuštenu	razinu,	po-
trebno	je	primjeniti	ovisno	o	konkretnim	sadržajima	i	
djelatnostima.

(4)	Mjere	od	prekomjerne	buke	provode	se:
-	 lociranjem	 objekata	 i	 postrojenja	 koji	 mogu	

biti	 izvor	prekomjerne	buke	u	 izdvojenim	gra-
đevinskim	područjima	izvan		naselja,	odnosno	
unutar	naselja	na	odgovarajućim	udaljenostima	
od	građevina	u	kojim	ljudi	žive,	rade	i	borave,

-	 upotrebom	postrojenja,	uređaja	 i	strojeva	koji	
nisu	bučni,

-	 ograničavanjem	 ili	 zabranom	 rada	 objekata	 i	
postrojenja	koja	su	izvor	buke	ili	utvrđivanjem	
posebnih	mjera	i	uvjeta	za	njihov	rad;	premje-
štanjem	 objekata	 i	 postrojenja	 koja	 su	 izvor	
buke	iz	ugroženih	zona	na	nove	lokacije,

-	 regulacijom	prometa	u	svrhu	zabrane	ili	ograni-
čenja	protoka	vozila	ili	isključenjem	iz	prometa	
određenih	vrsta	vozila,

-	 pri	 izgradnji	 ili	 rekonstrukciji	 građevine	 koja	
je	 izvor	buke	 ili	 se	nalazi	u	sredini	gdje	buka	
prekoračuje	 dozvoljenu	 vrijednost,	 potrebno	
je	 ishoditi	 posebne	 uvjete	 od	 strane	 službe	
nadležne	za	zaštitu	od	buke.

Članak	224.
(1)	Zaštita	zraka	provodi	se	sukladno	propisu	(za-

konu)	o	zaštiti	zraka.
(2)	Nije	dozvoljeno	prekoračenje	propisanih	granič-

nih	vrijednosti	 kakvoće	zraka,	niti	 ispuštanje	u	 zrak	
onečišćujućih	tvari	u	koncentraciji	višoj	od	propisane	
podzakonskim	propisima	(uredbama).

(3)	U	cilju	zaštite	zraka:
-	 Lokalna	 samouprava	 provodi	 ocjenjivanje	 ra-

zine	nečišćenosti	zraka	na	svom	području.	Na	
temelju	ocijenjene	razine	onečišćenosti	Općina	
uspostavlja	mrežu	za	trajno	praćenje	kakvoće	
zraka	na	svom	području	ako	su	razine	onečišće-
nosti	više	od	graničnih	vrijednosti	(GV).	Lokalna	
samouprava	 tada	 donosi	 i	 program	 mjerenja	
razine	onečišćenosti	te	određuje	lokacije	postaja	
u	lokalnoj	mreži.

-	 Na	području	gdje	je	utvrđena	I	kategorija	kakvo-
će	zraka,	djeluje	se	preventivno	kako	se	zbog	
građenja	 i	 razvitka	područja	ne	bi	prekoračile	
granične	vrijednosti.	Na	područjima	II	kategorije	
kakvoće	zraka	provode	se	mjere	smanjivanja	
onečišćenosti	zraka	kako	bi	se	postigle	granične	
vrijednosti.	Na	područjima	III	kategorije	provode	
se	 sanacijske	 mjere	 kako	 bi	 se	 kratkoročno	
postigle	 tolerantne	 vrijednosti,	 a	 dugoročno	
granične	vrijednosti.

Članak	225.
(1)	Ukoliko	se	ocijeni	potrebnim	posebno	zaštititi	

pojedine	dijelove	okoliša	na	području	Općine,	moguće	
je	pokrenuti	izradu	Programa	zaštite	okoliša,	sukladno	
Zakonu	o	zaštiti	okoliša.

(2)	Općina	 može	 iskoristiti	 zakonsku	 mogućnost	
izrade	 izvješća	 o	 stanju	 okoliša	 i	 programa	 zaštite	
okoliša	 za	 pojedina	 uža	 područja	 s	 obzirom	 na	 re-
surse,	značajke	 i	posebnosti	sredine	(npr.	detaljnije	
i	konkretnije	utvrditi	uvjete,	smjernice	i	mjere	zaštite	
okoliša	za	osobito	vrijedne	resurse:	vodu,	šume,	tlo,	
zrak	 i	 krajolik,	 uvjete	 za	 proizvodnju	 zdrave	 hrane	
i	 turističku	 promidžbu,	 uvjete	 za	 zaštitu	 određenog	
područja	Općine).

(3)	Programom	zaštite	okoliša,	ukoliko	se	isti	izra-
đuju	za	područje	Općine,	potrebno	je,	uz	detaljnije	i	
konkretnije	utvrđivanje	uvjeta,	smjernica	 i	mjera	za-
štite	okoliša	za	osobito	vrijedne	resurse,	analizirati	i	
vrednovati	postojeće	stanje	s	obzirom	na	klasifikaciju,	
kvalitetu	i	kvantitetu	eventualnih	poremećaja.

Članak	226.
(1)	Gospodarski	subjekti	koji	postupaju	s	opasnim	

tvarima,	 naftom	 i	 naftnim	 derivatima	 (količine	 koje	
premašuju	 propisane	 granične	 vrijednosti)	 u	 obvezi	
su	izraditi	unutarnji	plan	intervencija.

Članak	227.
(1)	Unutar	građevinskog	područja	naselja	potrebno	

je	zadržati	postojeće	javne	slobodne	(zelene	i	neizgra-
đene)	površine,	a	posebice	oko	društvenih	građevina	
(škola,	vrtića,	crkva,	pošta,	trgovina,	vatrogasni/druš-
tvenih	domovi	i	dr.).	Poseban	naglasak	treba	staviti	na	
formiranje	visokih	vegetacijskih	masa	unutar	naselja	
zbog	njihove	izuzetne	važnosti	u	smislu	organizacije	
prostora,	reprezentativnosti,	povoljnog	mikroklimatskog	
učinka,	psihološke	uloge	i	dr.

Članak	228.
(1)	Ovim	Planom	se,	osim	zahvata	utvrđenih po-

sebnim	propisom,	ne	utvrđuju	drugi	zahvati	za	koje	je	
potrebno	provesti	procjenu	utjecaja	na	okoliš	(PUO).
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9. MJERE PROVEDBE PLANA

9.1. Obveza izrade prostornih planova

Članak	229.
(1)	Obveza	izrade	UPU-a definira	se	ovim	Planom:
I	 Za	veće	neizgrađene	rezervirane	zone	namjena	

građevinskih	područja	unutar	naselja,	i	to:
A)	 naselje	 Jurketinec	 -	 mješovita,	 pretežito	

stambena	namjena
B)		naselje	Donje	Ladanje	-	mješovita,	pretežito	

stambena	namjena
C)		naselje	Maruševec	-	 javna	i	društvena	na-

mjena	sa	mješovitom,	pretežito	stambenom	
namjenom

D)		naselje	Maruševec	-	gospodarska	namjena	
(ugostiteljsko-turistička)

II	 Za	 ostale	 neizgrađene	 dijelove	 građevinskog	
područja,	bilo	unutar	naselja	i	u	vidu	izdvojenog	
građevinskog	područja	izvan	naselja,	sukladno	
odredbama	 Zakona o prostornom uređenju 
i gradnji i	 propisima	 donesenim	 na	 temelju	
Zakona	-	kao	uvjetna	izrada.

(2)	Izuzetno,	izrada	UPU-a	nije	nužno	potrebna	na:
-		 područjima	iz	stavka	1.	točke	II	ovog	članka,	za	

koja	je	ta	obveza	definirana	ovim	Planom,	ukoliko	
se	usklađenjem	s	katastarskim	i	vlasničkim	sta-
njem	može	osigurati	formiranje	javnih	prometnica	
i	 građevinskih	 parcela	 odgovarajućih	 veličina	
i	 oblika	 (sukladno	 uvjetima	 definiranim	 ovim	
Planom)	i	s	pristupom	na	te	javne	prometnice,	
te	 mogućnošću	 priključenja	 na	 odgovarajuću	
infrastrukturu,

-		 područjima	iz	stavka	1.	točke	I,	alineja	D),	ukoliko	
zona	bude	namijenjena	jednom	korisniku/vlasniku	
ili	 jedinstvenoj	namjeni,	 te	pod	uvjetom	da	se	
može	osigurati	pristup	svih	sadržaja	zone	na	
javnu	prometnu	površinu	ili	da	se	zona	formira	
kao	 jedna	 parcela,	 te	 da	 se	 može	 osigurati	
odgovarajuća	komunalna	infrastruktura.

(3)	U	slučajevima	iz	stavka	2.	ovog	članka	locira-
nje/građenje	građevina,	uređenje	zelenila,	športskih,	
rekreacijskih	i	drugih	sadržaja/namjena,	kao	i	oprema-
nje	komunalnom	infrastrukturom	provodi	se	temeljem	
ovog	Plana.	Prikaz	i	uvjeti	gradnje,	uređenje	parcele	
i	priključenje	građevina	na	 infrastrukturu	 trebaju	biti	
sadržani	u	idejnom	projektu	za	ishođenje	propisanog	
akta	za	lociranje/građenje.

Članak	230.
(1)	Obuhvat	 izrade	UPU-a	prikazan	na	kartograf-

skom	prikazu	3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite 
prostora - Uvjeti korištenja i područja primjene posebnih 
mjera uređenja i zaštite i	kartografskim	prikazima	4. 
Građevinska područja naselja, predstavlja	najmanje	
prostorne	cjeline	za	koje	se	UPU	može	izrađivati.

(2)	Obuhvat	izrade	UPU-a	prikazan	na	kartografskom	
prikazu	3.	i	4.	predstavlja	najmanje	prostorne	cjeline	
neizgrađenog	i	neuređenog	područja	za	koje	se UPU 

može	izrađivati,	te	nije	moguće	izraditi	UPU	za	pod-
ručja	manja	od	utvrđenih	minimalnih	cjelina	prikazanih	
u	tom	kartografskom	prikazu,	pa	i	u	slučaju	kada	se	
ta	cjelina	nalazi	na	području	dva	ili	više	naselja.

(3)	Jednim	jedinstvenim	UPU-om	moguće	je	obuhvatiti	
dvije	ili	više	najmanjih	prostornih	cjelina	neizgrađenog	
i	neuređenog	građevinskog	područja,	odnosno	rezer-
viranih	zona	namjene,	tj.	moguće	je	izraditi	jedan	UPU	
za	dio	naselja	ili	rezerviranu	zonu	namjene,	kao	i	za	
cijelo	naselje	 ili	za	više	naselja	zajedno,	a	ovisno	o	
konkretnoj	situaciji	s	obzirom	na	potrebe	i	mogućnosti	
JLS.

(4)	Ukoliko	je	granica	planiranog	UPU-a	definira-
na	prometnicom,	granicom	se	smatra	vanjski	 rub	 te	
prometnice.

Članak	231.
(1)	Prilikom	 izrade	 UPU-a potrebno	 je	 sagledati	

stanje	u	kontaktnom	prostoru,	naročito	radi	uklapanja,	
odnosno	usuglašavanja	rješenja	pristupa	s	prometnih	
površina,	odvodnje	otpadnih	voda,	broja	parkirališnih	
mjesta,	kao	i	drugih	infrastrukturnih	i	oblikovnih	ele-
menata	bitnih	za	razvoj	naselja,	te	elemenata	zaštite	
okoliša.

(2)	Do	izrade	i	donošenja	UPU-a,	unutar	područja	
za	koja	je	obvezna	njihova	izrada	moguća	je	izgradnja	
zahvata	za	koje	su	pravomoćne	odgovarajuće	dozvole	
za	gradnju	izdane	sukladno	propisima.

(3)	Ukoliko	 se	 unutar	 obuhvata	 UPU-a	 iz	 članka	
229.	ovih	Odredbi	za	provođenje	nalazi	izgrađeni	dio	
građevinskog	 područja	 naselja,	 njega	 je	 potrebno	
odgovarajuće	obuhvatiti	UPU-om	u	ovisnosti	o	konkret-
noj	situaciji,	a	najmanje	u	cilju	usklađenja	prometnih	
površina,	odvodnje	otpadnih	voda	i	propisanog	broja	
parkirališnih	mjesta,	ukoliko	 je	postojeće	stanje	ne-
zadovoljavajuće.

(4)	U	slučaju	da	je	postojeće	stanje	u	izgrađenom	
dijelu	građevinskog	područja	naselja,	koji	 je	ušao	u	
obuhvat	UPU-a,	zadovoljavajuće,	te	su	ispunjeni	mi-
nimalni	uvjeti	o	uređenosti	i	opremljenosti	postojećih	
građevinskih	 parcela,	 tada	 je	 izdavanje	 propisanog	
dokumenta	za	lociranje/gradnju,	odnosno	rekonstrukciju	
moguće	i	prije	donošenja	UPU-a.

Članak	232.
(1)	Urbanističkim planovima uređenja	preporuča	se,	

uz	osnovnu	organizaciju	-	namjenu	prostora	 i	druge	
elemente	utvrđene	zakonom	 i	 propisom	o	 sadržaju,	
mjerilima	kartografskih	prikaza,	obveznim	prostornim	
pokazateljima	i	standardu	elaborata	prostornih	planova,	
razraditi	i	slijedeće:

-		 definirati	mogućnost	etapne	realizacije	ukoliko	
se	prostori	za	koje	se	izrađuje	UPU	neće	moći	
odjednom	realizirati,	te	vezano	uz	to	dinamiku	
aktiviranja	 pojedinih	 dijelova	 prostora	 unutar	
obuhvata	UPU-a,

-		 odrediti	nužne,	odnosno	minimalne	pretpostavke	
koje	je	potrebno	osigurati	vezano	uz	dinamiku	
zaposjedanja	 pojedinih	 prostora	 (aktiviranje	
svakog	novog	dijela	prostora	nakon	popunjavanja	
prethodnog	dijela	barem	preko	50%	ili	sl.),
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-		 odrediti	 minimalni	 standard	 infrastrukturnog	
opremanja	i	imovinsko	pravnog	sređivanja	prije	
izgradnje.

Članak	233.
(1)	Izdavanje	propisanog	dokumenta	za	lociranje/

gradnju	unutar	područja	za	koja	je	propisana	obvezna	
izrada	UPU-a	moguće	je	do	izrade	i	donošenja	UPU-a	
samo	u	dijelu	obuvata	UPU-a	označenog	kao	izgrađeni	
dio	građevinskog	područja	naselja,	te	u	slučaju	da	je	
postojeće	stanje	u	tom	dijelu	zadovoljavajuće	i	da	su	
ispunjeni	minimalni	uvjeti	o	uređenosti	i	opremljenosti	
postojećih	građevinskih	parcela.

Članak	234.
(1)	Detaljni planovi uređenja - DPU-ovi,	ovim	Planom	

se	ne	propisuju.
(2)	Izrada	 DPU-a	 može	 se	 planirati	 UPU-om	 za	

pojedine	dijelove	područja	unutar	obuhvata	tog	plana.
(3)	Iznimno,	ukoliko	se	ukaže	potreba	za	provođe-

njem	urbane	komasacije	za	neku	od	prostornih	cjelina	
za	koju	je	ovim	Planom	definirana	obveza	UPU-a,	za	
istu	je	moguće	umjesto	UPU-a	izraditi	samo	DPU-u.

Članak	235.
(1)	Prioritet	 izrade	 dokumenata	 prostornog	 ure-

đenja	utvrdit	će	Općina	svojim	aktima	(programima,	
odlukama	i	dr.).

(2)	Svi	dokumenti	prostornog	uređenja	užih	područja,	
tj.	urbanistički	plan	uređenja	i	detaljni	planovi	uređenja,	
kao	i	propisani	dokumenti	za	lociranje	i	građenje,	mo-
raju	biti	izrađeni	u	skladu	s	ovim	Prostornim	planom.

(3)	Dokumentima	prostornog	uređenja	iz	stavka	1.	
ovog	članka	mogu	se	propisati	detaljniji	(i	stroži)	uvjeti	
za	izgradnju	i	uređenje	prostora.	U	slučaju	da	se	do-
nesu	odredbe	strože	od	odrednica	iz	ovih	Odredbi	za	
provođenje,	kod	izdavanja	propisanih	dokumenata	za	
lociranje/građenje	primjenjivat	će	se	strože	odredbe.

Članak	236.
(1)	Kod	prijenosa	elemenata	iz	kartografskih	prikaza	

Plana	u	mjerilu	1:25000	na	podloge	u	većim	mjerilima	
(a	iznimno	i	onih	elemenata	Plana	koji	se	prikazuju	u	
mjerilu	1:5000),	dozvoljena	je	prilagodba/usklađenje	
elemenata	 odgovarajućem	 mjerilu	 i	 vrsti	 podloge,	
kao	i	manja	odstupanja	od	granica	obuhvata	UPU-a	
prikazanih	u	grafičkom	prikazu,	a	u	skladu	sa	stvarnim	
stanjem	na	terenu.

9.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera

Članak	237.
(1)	U	 cilju	 zaštite	 vodonosnika	 kao	 najvažnijeg	

prirodnog	resursa	na	području	Općine	ovim	Planom	
predložene	su	i	uvjetovane	mjere	za	njegovu	zaštitu:

a)	 izrada	Plana	intervencija	u	zaštiti	okoliša,
b)	 sustavno	 rješavanje	 problema	 postupanja	 s	

otpadom,

c)	 odvodnja	površinskih	i	otpadnih	voda,
d)	 usmjeravanje	poljoprivredne	proizvodnje	na	način	

primjeren	zaštiti	vodonosnika	i	tla	(ograničena	
i	kontrolirana	upotreba	zaštitnih	sredstava),

e)	 izrade	programa	zaštite	okoliša	za	proizvodnju	
zdrave	hrane,

f)	 unapređenje	stočarske	i	peradarske	proizvodnje	
rješavanjem	zbrinjavanja	otpada	i	otpadnih	voda	
na	farmama.

9.2.1.	MJERE	ZAŠTITE	OD	PRIRODNIH	 
	 	 	 I	DRUGIH	NESREĆA

Zahtjevi zaštite i spašavanja

Članak	238.
(1)	U	 slučaju	 ugroženosti	 ljudi	 i	 dobara,	 koja	 bi	

zahtijevala	evakuaciju,	za	smještaj	većeg	broja	ljudi	
mogu	 se	 koristiti	 slobodne,	 neizgrađene	 površine	
(zone	 zelenila	 i	 javne	 zelene	 površine),	 eventualno	
škole	i	dvorane,	koje	su	planirane	unutar	građevinskog	
područja	naselja,	te	i	druge	neizgrađene	i	zelene	po-
vršine	izvan	građevinskog	područja,	a	sve	sukladno	
važećoj	Procjeni ugroženosti stanovništva, materijalnih 
i kulturnih dobara i okoliša od opasnosti, nastanka i 
posljedica velikih nesreća i katastrofa, te ratnih ra-
zaranja i terorizma za	 područje	 Općine	 Maruševec	
(»Službeni	vjesnik	Varaždinske	županije«,	broj	18/09).

Članak	239.
Mjere zaštite od poplava
(1)	Planom	su	definirane	zone	plavljenja,	a	korištenje	

zemljišta	u	potencijalnim	poplavnim	područjima	unutar	
građevinskog	područja	naselja	definirano	je	člankom	
56.	ovih	Odredbi	za	provođenje.

(2)	Zona	plavljenja	uz	rijeku	Plitvicu	obuhvaća	lijevu	
i	desnu	obalu,	međutim	nema	opasnosti	za	naseljena	
mjesta.

(3)	Glavni	 pritoci	 rijeke	 Plitvice	 (potoci	 Ribnjak,	
Maruševec,	Rebar,	 te	kanal	Črna	Mlaka)	u	većoj	su	
mjeri	regulirani	ili	tehnički	očišćeni	te	nema	opasnosti	
od	njihovog	plavljenja.

(4)	Rijeka	Bednja	bujičnog	je	karaktera,	te	na	po-
dručju	južno	od	ŽC	2059	dolazi	do	plavljenja	prilikom	
dugotrajnih	ili	obilnih	padalina.	Poplavljena	su	uglavnom	
područja	 uz	 prometnicu	 kod	 naselja	Stažnjevec,	 na	
području	koje	je	prirodna	inundacija.	U	većini	slučajeva	
radi	se	o	inundacijskim	plavljenjima	od	2	do	3	dana.

(5)	U	svrhu	odvodnje	zaobalnih	voda	nakon	popla-
va,	izrađene	inundacijske	otvore	u	cestovnom	trupu,	
potrebno	je	radi	protočnosti	redovito	održavati.

(6)	U	područjima	gdje	vodotoci	nisu	 regulirani,	 a	
postoji	mogućnost	od	velikih	bujica,	ukoliko	izgradnja	
nije	suprotna	Planu,	građevine	se	moraju	graditi	od	
čvrstog	materijala	 i	 na	 način	 da	 dio	 objekta	 ostane	
nepoplavljen	i	za	najveće	vode.
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Članak	240.
Mjere zaštite od potresa
(1)	U	svrhu	efikasne	zaštite od potresa	potrebno	je	

konstrukcije	svih	građevina	koje	se	planiraju	graditi	na	
području	Općine	uskladiti	sa	zakonskim	propisima	za	
seizmičnu	zonu	intenziteta	do	VII	stupnja	MCS	skale.

(2)	Koeficijent	seizmičnosti	za	potrebe	projektiranja	
građevina	iznosi	Kc	=	0,002.

(3)	Za	 područja	 u	 kojima	 se	 planira	 intenzivnija	
izgradnja	(većeg	broja	značajnih	građevina)	potrebno	
je	izvršiti	detaljnije	specifično	ispitivanje	terena	kako	
bi	 se	 postigla	 maksimalna	 sigurnost	 konstrukcija	 i	
racionalnost	građenja.	Za	područja	u	kojima	se	pla-
nira	izgradnja	višestambenih,	poslovnih	ili	građevina	
društvenih	sadržaja	definirana	je	potrebna	međusobna	
udaljenost	u	slučaju	njihova	urušavanja.

(4)	Postojeće	i	Planom	planirane	prometnice	omo-
gućavaju	brz	i	siguran	izlaz	iz	naselja.

(5)	Mjere	 za	 zaštitu	 od	 eventualnog	 urušavanja,	
posebice	 na	 prometnicama,	 osigurane	 su	 Planom	
kroz	odgovarajuće	dimenzioniranje	javnih	prometnica	
i	 uz	 odgovarajuće	 održavanje	 istih,	 kroz	 definirane	
udaljenosti	 regulacijske	 linije	 (linije	ograde	parcele)	
od	osi	ceste,	kroz	definirane	udaljenosti	građevinskog	
pravca	od	regulacijske	linije,	te	međusobne	udaljenosti	
između	građevina.

(6)	Kod	izgradnje	novih	dijelova	naselja	brutto	gu-
stoća	naseljenosti	ne	smije	prelaziti	200	stanovnika/ha,	 
a	na	utvrđenim	rasjednim	zonama	potrebno	je	ogra-
ničiti	brutto	gustoću	naseljenosti	najviše	do	50	st/ha.

(7)	Vodeći	 računa	 o	 zonama	 urušavanja,	 tj.	 po-
trebnim	 udaljenostima	 građevina	 od	 prometnica,	 te	
planiranjem	 minimalnih	 koridora	 prometnica,	 ovim	
Planom	 stvaraju	 se	 uvjeti	 da	 postojeće	 i	 planirane	
prometnice	omogućavaju	brz	i	siguran	izlaz	iz	naselja.

Članak	241.
Mjere zaštite od požara i eksplozija
(1) Osnovne mjere zaštite od požara za projekti-

ranje, izgradnju i rekonstrukciju građevina su:
-		 u	svrhu	sprječavanja	širenja	požara	na	susjed-

ne	građevine,	građevina	mora	biti	udaljena	od	
susjednih	 građevina	 najmanje	4 m,	 ili	 ako	 je	
Planom	dozvoljeno	 i	manje	 samo	ako	 se	 do-
kaže,	 uzimajući	 u	obzir	 požarno	opterećenje,	
brzinu	širenja	požara,	karakteristike	materijala	
građevina,	veličine	otvora	na	vanjskim	zidovima	
građevina	 i	drugo,	da	se	požar	neće	prenijeti	
na	susjedne	građevine,

-		 kao	dvojne	ili	u	nizu	građene	građevine	moraju	
biti	međusobno	odvojene	od	susjednih	građe-
vina	požarnim	zidom	vatrootpornosti	najmanje	
90	 minuta,	 koji	 u	 slučaju	 da	 građevina	 ima	
krovnu	konstrukciju	(ne	odnosi	se	na	ravni	krov	
vatrootpornosti	najmanje	90	minuta)	nadvisuje	
krov	građevine	najmanje	0,5 m	ili	završava	dvo-
strukom	konzolom	iste	vatrootpornosti,	dužine	
najmanje	1 m	ispod	pokrova	krovišta,	koji	mora	

biti	od	negorivog	materijala	najmanje	na	dužini	
konzole,

-		 radi	 omogućavanja	 spašavanja	osoba	 iz	 gra-
đevine	i	gašenja	požara	na	građevini	i	otvore-
nom	prostoru,	građevina	mora	imati	vatrogasni	
prilaz	i	površinu	za	operativni	rad	vatrogasaca	
određenu	prema	posebnom	propisu,	a	prilikom	
gradnje	ili	rekonstrukcije	vodoopskrbnih	mreža	
mora	se,	ukoliko	ne	postoji,	predvidjeti	vanjska	
hidrantska	mreža,

-		 na	mjere	zaštite	od	požara	primijenjene	u	glav-
nom	 projektu	 potrebno	 je	 ishoditi	 suglasnost	
Policijske	uprave	sukladno	posebnom	propisu,

-		 građevine	i	postrojenja	u	kojima	će	se	skladištiti	
i	 koristiti	 zapaljive	 tekućine	 i	 plinovi	 (objekti	
posebne	namjene,	spremnici	plina,	benzinske	
postaje	 i	sl.)	moraju	se	graditi	na	sigurnosnoj	
udaljenosti	od	ostalih	građevina	 i	komunalnih	
uređaja	sukladno	posebnom	propisu,	a	druge	
građevine	moraju	se	graditi	 tako	da	su	zado-
voljene	 najmanje	 sigurnosne	 udaljenosti	 od	
građevina	 distribucijskog	 sustava	 zavisno	 o	
vrsti	građevine	sukladno	posebnim	propisima.

(2)	Ostale	 potrebne	 mjere	 zaštite	 od	 požara	 na	
otvorenom	prostoru	(šumski	prosjeci,	crpilišta,	mjesta	
smještaja	sredstava	i	opreme	za	gašenje	požara	i	dr.)	
definiran	 je	Planom zaštite od požara i tehnoloških 
eksplozija za područje Općine Maruševec	koji	se	te-
melji	na	Procjeni ugroženosti od požara i tehnoloških 
eksplozija za područje Općine Maruševec.

Članak	242.
Mjere zaštite od tehničko-tehnološke katastrofe 
izazvane u gospodarskim objektima
(1)	Prilikom	projektiranja	i	gradnje	novih	gospodar-

skih	građevina	u	kojima	se	drže	opasne	tvari,	a	u	cilju	
zaštite	od	požara	i	eksplozije,	potrebno	je	pridržavati	
se	Mjera zaštite od požara i eksplozija iz	 članka	
241.	ovih	Odredbi.

(2)	Od	značajnijih	objekata	na	području	Općine	u	
kojima	se	drži	određena	količina	opasnih	tvari	izdvajaju	
se	benzinska	postaja	na	državnoj	cesti	D35,	poduzeće	
IGM	d.d.	Ciglana,	Adventističko	učilište	i	prepumpna	
stanica	kao	dio	infrastrukture	za	distribuciju	plina	tvrtke	
Plinacro	d.o.o.

(3)	U	 slučaju	 zapaljenja	 ili	 eksplozije	 benzinske	
postaje	na	državnoj	cesti	D35,	koja	služi	za	snabdi-
jevanje	 građana	 naftnim	 derivatima,	 opasni	 radijus	
je	362	m,	te	je	unutar	istog	kao	ugroženog	područja,	
potrebno	izvršiti	evakuaciju	ugroženih	ljudi.	Najugro-
ženije	su	susjedne	obiteljske	kuće	uz	D	35,	te	vozila	
i	putnici	koji	će	se	zateći	na	benzinskoj	postaji	ili	na	
cesti	D	35	unutar	opasnog	radijusa.	Procjena	je	da	će	
u	slučaju	nezgode	biti	ugroženo	3-5	obiteljskih	kuća	
(5-10	 stanovnika),	 te	 10-15	 motornih	 vozila	 (do	 15	
putnika).	Ukoliko	nezgoda	benzinske	postaje	ugrozi	
okoliš,	bit	će	potrebna	dekontaminacija	tla.

(4)	U	slučaju	nesreće	u	poduzeću	IGM	d.d.	Ciglana	
Cerje	Tužno,	zona	ugroženosti	iznosi	65	m	u	radijusu	
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i	ne	prelazi	ograđeni	krug	poduzeća,	što	znači	da	će	
ugroženi	biti	samo	djelatnici	poduzeća.

(5)	U	sklopu	srednje	 škole	Maruševec	 -	Adventi-
stičkog	učilišta,	može	doći	do	nesreće	budući	ista	ima	
spremnik	za	 lož	ulje,	no	zona	ugroženosti	u	slučaju	
nesreće	nije	poznata.	Pošto	u	blizini	nema	stambenih	
kuća	ugroženi	su	samo	polaznici	škole.	U	slučaju	nez-
gode	može	doći	do	kontaminacije	okolnog	zemljišta,	
te	će	biti	potrebna	dekontaminacija	tla.

(6)	Uz	 cestu	 D35	 u	 naselju	 Cerje	 Tužno,	 tvrtka	
Plinacro	d.o.o.	ima	prepumpnu	stanicu	kao	dio	infra-
strukture	 za	 distribuciju	 plina,	 te	 u	 slučaju	 nesreće	
na	 istoj,	 zona	 ugroženosti	 iznosi	 157	m	 u	 radijusu.	
U	 navedenom	 području	 nema	 stambenih	 objekata.	
U	 slučaju	 istjecanja	 plina	 moguća	 je	 kontaminacija	
okoline.

(7)	Izgradnja	stambenih	objekata	(namijenjenih	za	
život	ili	boravak	većeg	broja	ljudi	-	višekatne	zgrade,	
škole,	vrtići	i	sl.)	u	blizini	navedenih	objekata	i	unutar	
radijusa	opasnog	po	ljude	i	sredstva,	nije	preporučljiva.

Članak	243.
Mjere zaštite od tehničko-tehnoloških kata-
strofa izazvane u prometu vezano uz prijevoz 
opasnih tvari
(1)	Mjere	zaštite	koje	se	u	slučaju	nesreća	moraju	

provesti	ne	definiraju	se	prostornim	planom	(evakuacija	
i/ili	hermetizacija	stambenih	prostora),	već	se	utvrđuju	
u Planovima zaštite i spašavanja,	odnosno	postupa	
se	sukladno	Operativnom planu intervencija u zaštiti 
okoliša u	slučaju	incidentnih	situacija.

Članak	244.
Mjere zaštite od istjecanja opasnih tvari u mje-
stima posebne ugroženosti
(1)	Za	područje	Općine	planira	se	sustav	javne	od-

vodnje	(izuzev naselja Korenjak za koji se predviđaju 
septičke jame),	a	do	njegove	 realizacije	obvezna	 je	
izgradnja	dobro	izvedenih	trodjelnih	septičkih	jama	s	
mogućnošću	pražnjenja	i	redovnog	održavanja.

(2)	Za	izgradnju	građevina	gospodarske	namjene	
uvjetuje	 se	 vlastiti	 predtretman	 otpadnih	 voda	 prije	
upuštanja	u	recepijent	ili	u	sustav	javne	odvodnje.

Članak	245.
Mjere zaštite od nastale prijetnje koja ugroža-
va sigurnost, zdravlje i živote ljudi
(1)	Prilikom	projektiranja	i	gradnje	novih	građevina	u	

kojima	će	se	okupljati	veći	broj	ljudi,	odnosno	u	kojima	
će	se	postupati	s	opasnim	tvarima,	a	obavezno	unutar	
zona	turizma	i	zona	zelenila,	sporta	i	rekreacije,	te	u	
gospodarskim	zonama,	potrebno	je	planirati,	ugraditi,	
te	uspostaviti	i	održavati	odgovarajući	sustav	uzbunji-
vanja	građana.

(2)	Sustav	uzbunjivanja	građana	potrebno	je	pove-
zati	s	nadležnim	županijskim	centrom	112	i	osigurati	
prijem	priopćenja	nadležnog	županijskog	centra	112	
o	vrsti	opasnosti	i	mjerama	koje	je	potrebno	poduzeti.

Članak	246.
Mjere zaštite od ugroženosti od epidemiološke i 
sanitarne opasnosti - mogućnostpojave epidemija 
u uvjetima prirodnih i civilizacijskih katastrofa
(1)	Potrebno	je	osigurati	i	sačuvati	međuprostore	

između	građevinskih	područja	naselja	gdje	god	je	to	
moguće	u	cilju	olakšanja	provedbe	karantenskih	mjera.

Članak	247.
Mjere zaštite od ugroženosti vezane uz depo-
nije otpada
(1)	Uz	provođenje	organiziranog	prikupljanja	otada	na	

području	Općine,	koji	se	ne	odlaže	na	području	Općine,	
Planom	se	definiraju	lokacije	reciklažnog	dvorišta	za	
komunalni	otpad	i	građevinski	otpad	(obrađeno	u: Plan 
prostornog uređenja, poglavlje 3.6 Noveliranje i novo 
planiranje gospodarenja otpadom i	kroz Odredbe za 
provođenje, poglavlje 7. Postupanje s otpadom).

(2)	Za	lokacije	manjih	divljih	odlagališta	otpada	i	
otpadom	onečišćenih	površina	ovim	Planom	se	definira	
potreba	sanacije.

Članak	248.
Mjere sprječavanja arhitektonsko-urbanističkih 
barijera
(1)	Građevine	društvene	infrastrukture,	kao	i	turistič-

ko-ugostiteljske,	sportske,	rekreacijske	i	zdravstvene	
građevine,	sve	građevine	namijenjene	za	proizvodnju,	
odnosno	građevine	koje	koristi	veći	broj	različitih	kori-
snika	i	javne	prometne	površine,	moraju	biti	građene	ili	
uređene	sukladno	posebnom	propisu,	na	način	da	se	
spriječi	stvaranje	arhitektonsko-urbanističkih	barijera.

Članak 249.
Ostale mjere zaštite
(1)	Osim	navedenih	prirodnih	i	drugih	nesreća	na	

području	Općine	moguće	su	i	druge	prirodne	i	civili-
zacijske	nesreće	koje	su	utvrđene	u	važećoj	Procjeni 
ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara 
i okoliša od opasnosti, nastanka i posljedica velikih 
nesreća i katastrofa, te ratnih razaranja i terorizma za 
područje Općine Maruševec (primjerice:	suše,	olujno	
i	orkansko	nevrijeme,	pijavice,	klizišta	koja	bi	nastala	
uslijed	potresa	ili	jakih	kiša,	snježne	oborine,	poledice,	
tuče,	epidemiološke	i	sanitarne	opasnosti	i	dr.).

Suša	-	obzirom	na	nepovoljne	globalne	trendove	
pretpostavlja	se	da	će	u	budućnosti	biti	dugotrajnijih	
suša	sa	većim	materijalnim	štetama.	U	slučaju	pojave	
suša	bit	će	potrebno	uvoditi	redukciju	potrošnje	vode	
i	električne	energije.

Olujno i orkansko nevrijeme	-	pojava	vjetra	jačine	
više	od	8	bofora	prema	Beanfortovoj	ljestvici	čija	brzina	
iznosi	preko	74	km/h.

Pijavice	-	pijavice	su	razorne	i	posebno	ugrožavaju	
stambene	i	druge	građevine,	voćnjake	i	vinograde.

Klizišta	-	na	području	Općine	evidentirano	je	klizi-
šte	u	naselju	Cerje	Nebojse	na	prometnici	ŽC	2062.	
Sastav	tla,	te	utjecaj	potresa	ili	jakih	kiša	ne	isključuje	
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mogućnost	pojave	novih	klizišta	u	brežnom	dijelu	Op-
ćine.	Klizišta,	ovisno	o	mjestu	pojave,	mogu	ugroziti	
stanovništvo,	 oštetiti	 stambene	 objekte	 i	 cestovne	
prometnice,	te	poljoprivredne	površine.	Ne	preporuča	
se	gradnja	u	zoni	klizišta.

Snježne oborine	 -	 snijeg	 do	 visine	 50	 cm	može	
izazvati	poremećaje	u	opskrbi,	cestovnom	prometu,	a	
osobito	u	radu	hitnih	službi	(hitna	medicinska	pomoć,	
vatrogasci	 i	 sl.).	Ugroženi	 su	 svi	 prometni	 pravci,	 a	
osobito	prometnica	D	35.

Poledica	-	pojava	koja	nastaje	kada	pada	kiša	na	
pothlađeno	tlo,	pa	se	zaledi	ili	kada	pada	kiša	koja	se	
odmah	ledi	na	tlu,	te	se	unatoč	neprekidnoj	intervenciji	
u	tim	prilikama	radi	poštivanja	prioriteta	ne	može	spri-
ječiti	zaleđenost	cesta.	Ugrožene	su	sve	prometnice	
na	području	Općine,	a	zbog	strmine	najugroženija	je	
prometnica	D	35	u	naselju	Cerje	Nebojse	i	ŽC	2101	
u	naselju	Ladanje	Donje.	Moguće	je	korištenje	alter-
nativnih	pravaca.

Tuča	-	na	području	Općine	u	prosjeku	se	pojavljuje	
jednom	do	dva	puta	godišnje,	te	ovisno	o	intenzitetu	
i	jačini,	uzrokuje	veće	ili	manje	štete.

(2)	Mjere	zaštite	od	mogućih	nesreća	navedenih	u	
stavku	1.	ovog	članka	potrebno	je	provoditi	sukladno	
Planu zaštite i spašavanja	(»Službeni	vjesnik	Varaž-
dinske	županije«,	broj	13/10),	kojeg	je	Općina	donijela	
temeljem	posebnih	propisa.	

(3)	Ukoliko	na	području	Općine	postoje	građevine	
ili	 sklopovi	 građevina	 koje	 bi	 zbog	 svoje	 namjene,	
odnosno	 djelatnosti	 ili	 eventualne	 prenamjene,	 od-
nosno	 rekonstrukcije,	 mogle	 u	 određenom	 trenutku	
ili	vremenskom	periodu	izazvati	ili	biti	pod	utjecajem	
ugroženosti,	pa	zbog	toga	same	postati	daljnji	 izvor	
ugroženosti	 u	 okolnom	 prostoru,	 za	 njih	 se	 moraju	
odrediti	 odgovarajuće	mjere	 zaštite,	 odnosno	 odre-
đene	 vrste	 djelovanja	 u	 slučaju	 da	 nastupi	 neki	 od	
elemenata	ugroženosti,	te	iste	ugraditi	u	Plan	zaštite	
i	spašavanja	za	područje	Općine.

(4)	Kada	 je	 zbog	 prenamjene,	 odnosno	 rekon-
strukcije	 postojećih	 građevina	 i	 sklopova	 građevina	
iz	 prethodnog	 stavka	 potrebno	 provoditi	 postupak	
ishođenja	propisanog	dokumenta	za	lociranje,	odnosno	
građenje,	odgovarajuće	mjere	zaštite	treba	definirati	
u	tom	postupku.

(5)	U	slučaju	izgradnje	novih	građevina	i	sklopova	
građevina,	koje	se	na	prostoru	Općine	mogu	graditi	
sukladno	ovom	Planu	 i	 važećim	propisima	 (a	njiho-
ve	 lokacije	nisu	poznate	 i	nisu	mogle	biti	 konkretno	
određene	u	Planu),	a	koje	su	takvog	karaktera	da	za	
njih	 ili	 radi	njihove	uporabe	 treba	odrediti	određene	
mjere	 zaštite	 od	 prirodnih	 ili	 drugih	 nesreća,	 kao	 i	
mjere	 koje	 uključuju	 ograničenje	 korištenja	 okolnog	
područja,	potrebno	je	iste	definirati	u	okviru	postupka	
izdavanja	propisanog	dokumenta	za	lociranje,	odnosno	
građenje.

Članak	250.
(1)	U	slučaju	da	na	području	Općine	dođe	do	pri-

rodnih	ili	drugih	nesreća	koje	bi	usprkos	provedenih	
mjera	dovele	do	ugrožavanja	ljudi	i	dobara,	moguće	je	

u	ugroženim	područjima	privremeno	za	vrijeme	trajanja	
ekstremnih	ugroženosti	provoditi	i	druge	mjere	koje	će	
na	odgovarajući	način	spriječiti	daljnje	ugrožavanje.

(2)	U	takvim	slučajevima	ekstremne	ugroženosti,	
za	 vrijeme	 njihovog	 trajanja,	 nije	 obvezno	 poštivati	
definirane	 elemente	 i	 određene	 prioritete	 planirane	
Planom	za	pojedina	područja,	a	s	ciljem	da	se	zaštiti	
ili	spriječi	ugrožavanje	ljudi	i	dobara.

Članak	251.
Zaštita od opasnosti i posljedica prirodnih, 
tehničko-tehnoloških i ekoloških nesreća
(1)	Glede	 osiguranja	 uvjeta	 za	 sklanjanje	 ljudi,	

materijalnih	 i	 drugih	 dobara,	 na	 području	 Općine	
Maruševec	nije	potrebno	graditi	javna	skloništa	za	po-
trebe	sklanjanja	ljudi,	već	će	se	stanovništvo	sklanjati	
u	kućnim	skloništima,	podrumima	i	postojećim	javnim	
objektima	 koji	 se	mogu,	 uz	 odgovarajuću	 edukaciju	
korisnika	 i	 brzu	 prilagodbu,	 pretvoriti	 u	 adekvatne	
prostore	za	sklanjanje.

9.3. Rekonstrukcija građevina čija je namjena  
  protivna planiranoj namjeni

Članak	252.
(1)	Postojeće	građevine	koje	su	u	zonama	Planom	

predviđenim	za	drugu	namjenu,	uz	uvjet	da	prethod-
nim	 odredbama	 nije	 drugačije	 definirano,	 mogu	 se	
rekonstruirati	u	opsegu	neophodnom	za	poboljšanje	
uvjeta	života	i	rada:

I.		 stambene,	odnosno	stambeno-poslovne	i	manje	
poslovne	građevine:
1.	 obnova,	sancija	i	zamjena	oštećenih	i	dotrajalih	

konstruktivnih	i	drugih	dijelova	građevine	u	
postojećim	gabaritima;

2.	 priključak	na	građevine	i	uređaje	komunalne	
infrastrukture,	 te	 rekonstrukcija	 svih	 vrsta	
instalacija;

3.	 dogradnja	sanitarnih	prostorija	(WC,	kupa-
onica)	ukupne	površine	max	12	m2;

4.	 dogradnja,	odnosno	nadogradnja	stambenih	
ili	pomoćnih	prostora,	s	tim	da	ukupna	brutto	
izgrađena	površina	svih	etaža,	uključujući	
postojeće,	ne	prelazi	75	m2;

5.	 uređenje	potkrovlja	ili	drugog	prostora	unutar	
postojećeg	gabarita	u	stambeni	prostor;

6.	 postava	novog	krovišta,	bez	nadozida	kod	
objekata	 s	 dotrajalim	 ravnim	 krovom	 ili	 s	
nadozidom	ako	se	radi	o	povećanju	stam-
benog	prostora	iz	točke	4.ovog	stavka;

7.	 izgradnja	nove	ograde	i	sanacija	postojeće	
ograde.

II.	 građevine	 druge	 namjene	 (građevine	 za	 rad,	
javne,	komunalne,	prometne	građevine):
1.	 obnova	 i	 sanacija	 oštećenih	 i	 dotrajalih	

konstruktivnih	dijelova	građevine;
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2.	 dogradnja	 sanitarija,	 garderoba,	 manjih	
spremišta	i	sl.	do	najviše	16	m2	za	građevine	
do	100	m2	brutto	izgrađene	površine,	odno-
sno	do	16	m2+5%	ukupne	brutto	izgrađene	
površine	preko	100	m2	za	veće	građevine;

3.	 prenamjena	i	funkcionalna	preinaka	građevine	
unutar	postojećih	gabarita,	ali	pod	uvjetom	da	
novoplanirana	namjena	ne	pogoršava	stanje	
čovjekove	okoline	 i	 svojim	 korištenjem	ne	
utječe	na	zdravlje	ljudi	u	okolnim	stambenim	
prostorima;

4.	 promjena	tehnologija	unutar	postojećih	ga-
barita;

5.	 priključak	na	građevine	i	uređaje	komunalne	
infrastrukture;

6.	 dogradnja	 i	 zamjena	 građevina	 i	 uređaja	
komunalne	infrastrukture;

7.	 dogradnja	i	zamjena	dotrajalih	instalacija;
8.	 sanacija	postojećih	ograda	i	potpornih	zidova	

radi	sanacije	terena.
(2)	Rekonstrukcijom	 se	 smatra	 i	 rekonstrukcija	

javnih	prometnih	površina,	te	rekonstrukcija	građevina	
i	uređaja	infrastrukture	na	javnim	prometnim	površi-
nama.
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